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OBZOR  LITERATUR  SLOVANSKÝCH. 


Novější  literatury  slovanské  prošly  stadiem  roman- 
tiky, realismu  a  moderny.  Působení  těchto  hlavních  směrův 
umělecko-literárních  bylo  v  jednotlivých  literaturách  velmi 
různé  a  projevilo  se  tu  dříve,  tam  později.  Literatura  ruská 
vybavila  se  nejdříve  z  luzných  snův  romantiky  a  přiklonila 
se  k  vážné  pravdě  života.  Realism  zůstal  podstatným  zna- 
kem jejím,  i  když  se  novým  směrům  uměleckým  přizpůso- 
bovala. Ruský  realism  stal  se  pak  vzorem  pro  ostatní  lite- 
ratury slovanské.  Romantika  vydala  plody  nejnádhernější 
v  literatuře  polské;  positivism  byl  v  ní  pouze  přechodním 
stadiem  od  romantismu  k  novému  rozkvětu  literárnímu. 
V  písemnictví  českém  epocha  romantická  protáhla  se  ne- 
obyčejně dlouho;  realism  jen  zvolna  se  v  něm  ujímal,  nej- 
dříve v  romanopisectví,  potom  v  dramatě  a  posléze  i  ve 
verších.  Téměř  současně  s  realismem  začaly  sem  vnikati 
proudy  modernistické,  tak  že  pod  praporem  » české  mo- 
derny«  vystoupili  stejně  realisté  jako  symbolisté.  Také 
v  literaturách  jihoslovanských  měl  romantism  dlouhý  život 
a  jen  znenáhla  ustupoval  realismu.  Dekadence  a  symbo- 
lism  našly  tu  sice  horlivé  stoupence,  ale  neovládly  trvale 
poesii. 

Pohled  na  rozvoj  soudobých  literatur  slovanských  jest 
utěšený  i  radostný.  V  úzkém  rámci  přítomného  obzoru  třeba 
však  přestati  jen  na  zjevech  nejvíce  charakteristických, 
pokud  to  slouží  k  povšechnému  orientování. 
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1.    LITERATURA  RUSKA. 

V  1.  1840 — 1880  literatura  ruská  slavila  svůj  zlatý  věk. 
Spisy  velikých  umělců:  Turgenéva,  Dostojevského,  Gonča- 
rova,  Pisemského,  Saltykova,  Tolstého  a  j.  rozlétly  se  po 
Evropě  a  zjednaly  ruské  knize  slávu  světovou.  Tento  bo- 
hatý rozkvět  literatury  co  nejtěsněji  souvisí  s  mohutným 
hnutím  politicko-sociálním  a  ideovým,  jež  od  r.  1840  ovládlo 
intelligenci  ruskou,  poskytujíc  domácím  spisovatelům  hoj- 
ných námětů  k  uměleckému  tvoření. 

Ale  po  tomto  vzrušeném  ruchu  reformním,  po  smělých 
nadějích  v  pronikavou  obnovu  poměrů  domácích,  po  nadě- 
jích, jež  větším  dílem  zklamaly,  dostavila  se  v  80,  letech 
všeobecná  únava  a  duševní  skleslost.  Mladé  pokolení  za- 
vrhlo ideály  otcův  a  zřeklo  se  slavnostního  nadšení,  jímž 
planuli  otcové  i  dědové.  Dostavilo  se  vystřízlivění,  zrodila 
se  nedůvěra  ve  vlastní  síly.  K  tomu  přistupovala  poli- 
tická reakce  po  zavraždění  cara  Aleksandra  II.,  reakce, 
která  se  drsně  dotkla  veškerého  pokroku,  potlačujíc  každý 
volnější  projev  veřejného  a  společenského  života.  Nastala 
smutná,  tesklivá  a  mračná  doba  společenského  zátiší,  tak  že 
se  zdálo,  jako  by  se  život  zastavil . .  . 

Tesklivou  melancholií  a  nedůvěrou  k  životu  dýší  po- 
vídky Vsevoloda  Michajloviče  Garšina,  jejž  Andrej evskij 
vhodně  přirovnává  k  passifloře,  kvítku  strádání,  vyrostlému 
na  půdě  pokálené  krví,  pod  temným  nebem  smutné  doby. 
Povídka  »Četyre  dnja«,  k  níž  vážil  látku  z  války  rusko- 
turecké,  které  se  účastnil,  zjednala  mu  literární  jméno. 
Líbil  se  příběh  sám,  podávající  realisticky  věrný  výjev 
z  války  právě  zuřící,  i  umělecké  provedení  jeho.  Garšin,  již 
dříve  zamilovaný  do  obrazů  Vereščaginových,  týmž  přímým 
a  přísným  zrakem  patřil  na  hrůzy  válečné  jako  Vereščagin. 
Následovaly  další  jeho  obrazy  válečné,  jako  »Trus«,  >>Iz 
vospominanij  rjadovogo  Ivariova«,  vyjadřující  myšlenku, 
že  válka  je  zlo,  ale  zlo  nevyhnutelné,  jemuž  se  třeba  podro- 
biti. Garšin  obdařen  jsa  něžným,  milujícím  srdcem  a  jemně 
citlivým  svědomím,  těžce  nesl  nesrovnalosti  života,  trápil 
se  nad  častou  kollisí  svědomí  a  nutnosti,  ideálu  a  skuteč- 
nosti. Obrazem  jeho  ideálně  roznícené  duše  je  palma, 
kterou  tak  dojemně  vykreslil  v  allegorii  >^Attalea  princeps«. 
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Osoby  jím  vykreslené  jsou  větším  dílem  sensitivní  povahy, 
jimž  každý  dotyk  hrubé  skutečnosti  působí  citelnou  bolest. 
Takový  je  malíř  Rjabinin  v  povídce  »Chudožmki«,  Aleksěj 
Petrovič  v  psychologické  črtě  »Noč«,  Ivan  Ivanovic  v  po- 
vídce »Proisšestvije«,  Bezsonov  v  »Naděždě  Nikolaj  evně« 
atd.  Všichni  trpí  a  stenají  pod  tíhou  brutálního  života.  Avšak 
květy  zla,  jimiž  je  poseta  životní  dráha  lidstva,  možno  vy- 
pleniti toliko  sebeobětavou  láskou,  »Neobrátíte-li  se  a  ne- 
budete jako  děti , , ,«,  čte  rek  »Noči«  Aleksěj  Petrovič,  »To 
znamená  nestavěti  ve  všem  na  první  místo  sebe;  vyrvati  ze 
srdce  ošklivou  tu  modlu,  netvora  s  ohromným  břichem,  to 
odporné  »Já«,  které  jako  hlísta  duši  ssaje  a  žádá  stále  nové 
a  nové  potravy,«  K  vrcholu  sebeobětavosti  povznesl  se  rek 
povídky  »Krasnyj  cvětok«,  šílenec,  jejž  právě  přivezli  do 
blázince.  Fixní  idea  jeho  záležela  právě  ve  snaze  vyhladiti 
a  zničiti  světové  zlo,  jehož  symbolem  byly  mu  květy  červe- 
ného máku  , , , 

Garšin  nepsal  mnoho;  bránila  mu  v  tom  osudná  cho- 
roba duševní,  jíž  konečně  podlehl.  Práce  jeho  nejsou  po- 
vídky v  obvyklém  smyslu;  není  v  nich  poutavých  příběhů, 
zajímavých  zápletek,  napínavých  výjevů.  Jsou  to  spíše 
psychologické  črty,  duševní  monology,  lyrické  výlevy, 
drobné  elegie  v  prose.  Ve  svém  líčení  dovedl  mistrně  spojo- 
vati realism  kresby  s  lyrismem  vášnivého  vznětu  a  symbo- 
lismem myšlenky, 

V  poesii  tlumočníkem  změněné  nálady  mladé  generace 
byl  Semjon  J.  Nadson.  Rozčarování  v  ideálech,  vědomí 
vlastní  slabosti,  nedůvěra,  beznaděj nost  a  strach  před  ta- 
jemstvím života  a  smrti  jsou  význačné  motivy  jeho  zvuč- 
ných a  lahodných  básní.  Podobna  unylost  a  beznadějný 
stesk  ozývá  se  z  veršů  K.  M.  Fofanova,  melancholického 
romantika,  který  trpce  žaluje;  »Neumíme  žíti!  Duše  naše 
nyje  v  nevěře, «  Proto  před  mračnými  stíny  života  utíká  se 
do  říše  snův  a  íUusí, 

Elegická  struna,  která  se  u  Garšina  po  prvé  bolestně 
rozechvěla,  je  příznačným  znakem  novější  belletrie  ruské. 
Po  něm  přišli  jiní  elegikové,  kteří  žalující  tón  její  ještě  více 
sesílili. 

Jakási  vnitřní  síla  všelidské  lásky,  neochvějná  víra  ve 
vítězství  dobra  a  v  nutnost  energickým  činem  čeliti  nezdaru 
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chránila  ještě  Vladimíra  Gal.  Korolenka  před  pessimistickou 
náladou  doby.  Osobné  měl  Korolenko  dost  příčin  zanevříti 
na  svět  a  oddati  se  pessimismu.  Z  akademie  zemědělské 
v  Moskvě  byl  bez  podstatné  příčiny  vyloučen,  později  bez 
udání  důvodův  odvlečen  na  Sibiř  a  posléze  internován  ve 
vzdálené  oblasti  Jakutska.  Tyto  osobní  útrapy  nepodlomily 
jeho  ducha,  nevyrvaly  mu  energie  životní,  kterou  si  přinesl 
z  rodné  půdy,  půvabné  Ukrajiny.  Ačkoliv  líčí  větším  dílem 
smutné  příběhy,  přece  povídky  jeho  nepůsobí  chmurně. 
V  jeho  duševní  dílně  všecky  tragické  výjevy  ze  života  na- 
bývají hladkých,  měkkých,  jemných  tvarů  .  .  . 

Literární  jméno  zjednal  si  po  prvé  sibiřskou  povídkou 
»Son  Makara«.  Hluboký  ideový  smysl  její,  čistě  lidská  ten- 
dence, životní  a  filosofická  pravda  v  ní  vyslovená,  živé  a 
realisticky  silné  obrazy  z  přírody  jakož  i  forma  prostá  všech 
rozvláčných  podrobností  a  uchvacující  silou  vnitřního  ly- 
rismu: vše  to  rázem  upoutalo  čtenáře.  Pobyt  v  Sibiři  a  v  sa- 
motách Jakutska  poskytl  mu  látky  k  dalším  povídkám, 
v  nichž  kreslí  plastické  obrazy  tamního  lidu  a  přírody,  před- 
vádí celou  galerii  rázovitých  typů,  poloruských  a  polojakut- 
ských  obyvatelů  tajgy,  loupeživých  Tatarů,  fanatických 
sektářů,  tuláků,  loupežníků,  trestancův  atd.  (»V  podslěd- 
stvennom  otděleniji«,  ^>Očerki  sibirskago  turista«,  »Soko- 
linec«,  »Gosudarevy  jamščiki«,  »Čerkes«,  »Moroz«,  »Po- 
slědnij  luč«,  »Marusina  zajimka«,  »At-Davan«).  Z  líčení 
jeho  dýše  hluboký  soucit  k  lidskému  utrpení  a  hoři,  k  lidem 
slabým,  utlačeným  a  zavrženým.  Sibiř  naučila  ho  viděti 
i  v  tuláku  a  zločinci  člověka,  který  prožívá  a  cítí  totéž,  co  cítí 
ostatní  lidé. 

Vzpomínky  z  doby  dětství  a  mládí  zrcadlí  se  v  jeho 
povídkách  »V  durnom  obščestvě«,  »Lěs  šumit«,  »Noč'ju«, 
»Sudnyj  deň«,  »Paradoks«,  »Istorija  mojego  sovremennika«. 
Kouzlo  svrchovaně  básnické  nálady  rozlito  je  po  drobných 
črtách  »V  noč  pod  světly j  prazdnik«  a  »Staryj  zvonar'<:. 
Jen  umělec  pronikavé  intuice  a  jemný  psycholog  mohl  se 
odvážiti  na  obtížný  problém  psychologický,  jejž  Korolenko 
řeší  v  povídce  »Slěpoj  muzykant«:  vylíčiti,  jak  u  slepce  od 
narození  vyvíjejí  se  představy  o  zevnějším  světě.  Třetí  sku- 
pinu povídek  jeho  tvoří  obrazy  ze  života  venkovanů  v  okolí 
Nižního  Novgorodu   (»Na  zatměniji«,    »Za  ikonoj«,    »Rěka 
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igrajet«,  »Pavlovskíje  očerki«  a  j.).  Pravým  Dickensov- 
ských  humorem  proniknuta  je  povídka  jeho  »Bez  jazyka«, 
v  níž  vylíčeny  osudy  ruského  vystěhovalce  v  Americe.  Zá- 
služná činnost  publicistická,  jíž  se  věnoval  od  r.  1894  jako 
redaktor  oblíbeného  žurnálu  »Russkoje  Bogatstvo«,  odvá- 
děla ho  od  belletrie,  ačkoliv  ji  dosud  nepřestává  vzdělávati, 

Korolenko  náleží  k  umělcům  vzácného  talentu,  k  před- 
stavitelům nejvybranějšího  realismu  uměleckého.  Najdete 
u  něho  šťavnatou  krajinomalbu,  vystihující  náladu  přírody, 
jak  ji  uměl  před  ním  zvláště  Turgeněv  malovati,  mikrosko- 
pickou kresbu  psychologie  dětí  i  dospělých,  elegantní  a  la- 
hodnou dikci,  zachycující  téměř  zvuky  a  hlasy  přírody. 

Tesklivá  a  elegická  struna,  která  zazněla  u  Garšina, 
mnohem  pronikavěji  se  rozechvěla  u  Antona  Pavlovice  Če- 
chova, miláčka  nejen  ruských  čtenářův,  nýbrž  i  umělce  svě- 
tového jména.  Čechov,  pravý  syn  své  doby,  procítil  všecku 
hrůzu  jejích  zmatků.  Skutečný  život  jevil  se  jeho  pronika- 
vému zraku  jako  zmrtvělé  carství  všednosti  a  pustoty, 
v  němž  není  ani  mravnosti,  ani  logiky,  jen  samá  nahodilost. 
S  počátku  ho  stinné  stránky  života  dráždily  k  výsměšné 
ironii  a  veselému  vtipu,  ale  čím  upřeně  ji  se  díval  do  života 
a  jeho  dravých  vln,  tím  více  mizel  úsměv  se  rtův  a  vrchu 
nabývala  nálada  zachmuřená.  Přesvědčoval  se,  že  kolem 
něho  »není  vlastně  život,  nýbrž  jen  drobty  života,  úryvky 
z  něho,  že  je  zde  všecko  nahodilé,  nelze  z  toho  žádného  vý- 
vodu učiniti, «  vůbec  že  »to  vše  není  život,  nejsou  lidé,  nýbrž 
cosi  existujícího  toliko  po  formě. «  K  svým  kresbám  nevy- 
bíral si  žádných  otřásajících  katastrof  životních,  líčil  zcela 
obyčejné  výjevy  ze  života  a  ukazoval,  co  je  v  nich  nízkosti, 
malichernosti,  nesmyslné  tuposti  a  lidské  zloby.  Kresby 
jeho  působí  tím  silněji,  že  jsou  podány  zcela  objektivně, 
beze  všeho  nadsazování  a  přepínání,  tak  že  čtenář  bezděky 
je  nucen  uznati  životní  pravdivost  jeho  obrazů. 

Čím  hlouběji  Čechov  silou  své  básnické  intuice  vnikal 
do  duše  soudobých  lidí,  tím  více  se  přesvědčoval,  že  hlavní 
příčinou  jejich  nespokojenosti,  stesku,  duševních  zmatkův 
a  hoře  je  —  nedostatek  pravého  smyslu  života,  jak  to 
zobrazil  v  povídkách  »Skučnaja  istorija«,  »Razskaz  neiz- 
věstnago  čelověka«  a  j.  Nicotnost  a  pustotu  života  těžce 
nese  professor  Nikitin    (»Učiter   slovesnosti«l    jako   doktor 
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Andrej  Jefimič  (»Palata  N.  6<]  a  mladý  učenec  Kovrin 
(»Černyj  monach«).  Nudný  a  odporný  je  nejen  život  intelli- 
gence  (»Čelověk  v  futljarě«,  »Kryžovnik«  a  j.),  nýbrž  i  mu- 
žíků (»Mužiki«,  »Moja  žizň«,  »V  ovragě«). 

Jakkoliv  Čechov  ve  svém  díle,  k  němuž  se  vedle  po- 
vídek řadí  ještě  dramata  (»Ivanov«,  »Čajka's  .>Djadja 
Vanja«,  »Tri  sestry«,  »Višnevyj  sad«  a  j.),  vykreslil  zhu- 
štěný obraz  skepse,  stesku,  nudy  a  unylosti  své  doby,  sám 
beznadějný  pessimista  nebyl;  v  duši  své  choval  ideály  vyš- 
šího a  lepšího  života,  proto  věřil  a  doufal.  »Hledajíce 
pravdu, «  praví  v  »Duelu«,  —  »lidé  dělají  dva  kroky  vpřed 
a  krok  do  zadu.  Strádání,  chyby  a  nuda  života  vrhají  je 
vzad,  ale  žízeň  pravdy  a  úporná  vůle  žene  je  vpřed  a  vpřed. 
A  kdo  ví?  Je  možno,  že  doplují  ke  skutečné  pravdě. <<   — 

Čechov  z  té  duše  miloval  živoi,  lidi  a  přírodu.  Málo  kdo 
cítil  a  chápal  tak  jemně  všecko,  co  je  na  světě  poetické  a 
krásné,  málo  kdo  uměl  přírodu  zobrazovati  s  tak  čarovnou 
silou  jako  on.  Z  jeho  líčení,  i  sebe  tesklivějšího,  vycif ujeté, 
že  dovedl  chápati  radost  žití,  rozkoš  mládí,  něhu  vášně 
a  lásky,  půvaby  jitra  i  kvetoucího  sadu.  »Po  jeho  spisech, « 
vykládá  Ajchenvald,  »rozlita  je  bezmezná  něžnost  lidských 
vztahů;  všechny  ty  sestry  a  bratří,  nevěsty  a  milenci,  strý- 
cové a  synovci  mluví  u  něho  druh  druhu  slova  tak  sladká 
a  laskavá,  která  okouzlují  srdce. «  Výslední  dojem,  jaký 
budí  povídky  a  dramata  Čechovova,  případně  možno  srov- 
nati s  procítěným  šepotem  Soni,  která  těší  svého  strýce  la- 
skavými a  něžnými  slovy:  »Neplač,  strýčku  Váňo!  —  Odpo- 
čineme si!  Uslyšíme  anděly  .  .  .  uvidíme  třpytící  se  nebe,  uvi- 
díme, jak  všechno  pozemské  zlo,  všechno  naše  utrpení  utone 
v  milosrdenství ...  a  milosrdenství  naplní  celý  svět ...  a 
náš  život  stane  se  tichým,  něžným,  sladkým  jako  láska. « 

Osobitý  ráz  vypravovatelského  umění  Čechovova  pěkně 
charakterisoval  L.  N.  Tolstoj  slovy:  »Čechova  jako  umělce 
nelze  srovnávati  s  dřívějšími  spisovateli  ruskými  —  Turge- 
něvem,  Dostojevským  nebo  snad  se  mnou  .  .  .  Čechov  má 
svou  vlastní  formu  jako  u  impressionistů.  Díváš  se,  —  zdá 
se,  jako  by  někdo  beze  všeho  výběru  nahazoval  barvy,  které 
mu  padnou  pod  ruku,  a  jako  by  ty  pruhy  neměly  mezi  sebou 
žádného  vztahu,  ale  poodstoupíš,  podíváš  se  —  a  v  celku 
vzniká    podivuhodný    dojem:    před    vámi    jasný,    poutavý 
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obraz. «  Sloh  Čechovův  je  prost  strojeného  pathosu,  rheto- 
riky  a  slavnostních  slov;  vyznačuje  se  prostotou,  lako- 
nismem  a  zvláště  uměním  —  jedním  rysem  vystihovati  pod- 
statu věci.  Čechov  je  při  tom  znamenitý  malíř  nálady,  kte- 
rou budí  barvitostí  a  hudebním  rhytmem  své  kouzelné  řeči. 
Z  těchto  osobitostí  jeho  talentu  vykládá  se  také  zvláštní  ráz 
jeho  dramat.  Jemu  neběží  o  vnější  děj  a  theatrální  effekt, 
nýbrž  o  konflikty  vnitřní,  o  náladu,  jejíž  vládě  rekové  jeho 
podléhají.  V  té  příčině  je  reformátorem  ruského  divadla, 
tvůrcem  dramat  nového  typu. 

Šířkou  spisovatelského  rozhledu  a  bohatstvím  životo- 
pisného materiálu  Čechov  předstihl  všecky  své  vrstevníky. 
V  jeho  díle  zachyceny  jsou  všecky  význačné  zjevy  v  životě 
soudobé  společnosti  ruské,  v  nich  se  obrážejí  lidé  všech 
téměř  vrstev  sociálních  se  svými  rázovitými  vlastnostmi 
a  barvitostí  doby.  Případně  poznamenal  Merežkovski j ,  že, 
kdyby  Rus  zmizela  s  povrchu  země,  bylo  by  možno  podle 
prací  Čechovových  obnoviti  si  tehdejší  obraz  její. 

K  Čechovu  druží  se  četní  belletristé,  jichž  povídky 
jsou  zrcadlem  slabosti,  duševních  zmatkův  a  bezradnosti 
soudobých  lidí.  Z  řady  jich  V.  Veresajev,  proslulý  svými 
»Zapisky  vrača«,  je  téměř  životopiscem  intelligence.  Nej- 
lepší povídky  jeho  zobrazují  vnitřní  život  intelligence  a  ana- 
lysu jí  pokusy  její  najíti  cestu,  která  by  ji  vedla  k  duševní 
ucelenosti  a  vrátila  jí  ztracenou  víru  v  život  a  jeho  smysl. 
Doktor  Čekanov  v  povídce  »Bez  dorogi«  je  typický  před- 
stavitel pokolení  let  80.,  které  odkojeno  byvši  ideami  »ná- 
rodnictví«,  přestalo  věřiti  v  jich  spásonosnou  moc,  opustilo 
cestu  zděděných  ideálův,  ale  nové  cesty  ještě  nenašlo.  Mlá- 
dež, Nataša  a  Dajev  (»Povětrije«),  domnívá  se,  že  ji  našla 
v  učení  marxistův.  Učení  toto  nedovedlo  však  intelligenci 
trvale  upoutati.  Nastal  obrat  směrem  k  individualismu,  jehož 
stoupenci,  Sergej  a  Tanja,  v  povídce  »Na  povorotě«  hlásají 
» z  dravý  egoism«,  úplnou  svobodu  osobnosti  a  plnost  života. 
Vyvrcholení  touhy  po  životě  plném  a  širokém  obsaženo  je 
v  poslední  a  nejlepší  povídce  Veresa jevově  »K  žizni«.  Rek 
její  Čerdyncev  představuje  typ  nového,  »kritického«  intelli- 
genta,  který  zamítá  všecky  hotové  formulky  a  cizí  dogmata 
a  usiluje  vytvořiti  si  sám  vlastní  pravdu,  vlastní  smysl  ži- 
vota, jenž  by  stejně  objímal  společnost,  přírodu  i  Boha. 
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Jako  malíř  a  psycholog  intelligence  stýká  se  s  Vercsa- 
jevem  Jevgenij  Nikolajeuič  Čirikov.  Veresajev  hlavně  kreslí 
intelligenta  velkoměstského,  Čirikov  pak  intelligenta  v  pro- 
vincii, kde  jsou  poměry  zcela  zvláštní,  více  k  satiře  a  hu- 
moru vybízející.  Čirikov  začal  s  intelligencí  nejmladší,  stu- 
denty a  studentkami.  V  pěkném  obrázku  »Rannije  vschody 
s  milým  a  dobrodušným  humorem  vypravoval  o  mladé 
lásce  gymnasisty  ke  gymnasistce,  v  črtě  »Sozrěl«  vylíčil 
studenta  po  maturitě,  v  povídce  »Studenty  prijěchali< 
zobrazil  nezdařený  pokus  studentů  šířiti  »ideje«  v  zapadlém 
městečku  provinciálním  a  p.  Příběhy  ze  života  studentského 
vypravoval  tónem  veselým,  měkkým  a  laskavým,  při  čemž 
rád  ironisoval,  líče  sebevědomí  a  neznalost  života  svých 
mladých  reků.  Vedle  rozmarných  stránek  života  student- 
ského byly  i  smutné  a  bolestné.  Povídka  »Na  porukach«  vy- 
ličuje  tragický  osud  studenta,  z  politických  příčin  interno- 
vaného  u  rodičův  a  ze  zoufalství  násilně  ukončivšího  svůj 
mladý  život. 

Povídkou  » Invalidy «,  v  níž  ostře  vytkl  úpadek  »národ- 
nictví«,  popudil  na  sebe  officiální  kritiku.  Ale  ani  »Inva- 
lidy«  ani  »Čužestrancy«,  v  nichž  zase  vykreslil  neúspěchy 
ruských  marxistů,  nejsou  namířeny  na  určité  strany  poli- 
tické, nýbrž  zobrazují  osudy  intelligentních  proletářů,  kteří 
se  marně  snaží  uprostřed  ostatního  měšťanstva,  tupého  a 
sobeckého,  realisovati  své  pokrokové  ideály.  Život  po  ná- 
zoru Čirikovově  podobá  se  kleci.  Společnost  sama  si  takovou 
klec  kolem  sebe  postavila;  obdala  ji  mříží  předsudkův  a 
všedních  zájmův  a  úzkostlivě  pečuje,  aby  z  ní  nikdo  ne- 
vyletěl. Intelligentnější  hlavy  snaží  se  přece  vylámati  mříže 
a  dostati  se  ven.  Zápas  jejich  se  ztuhlou  tradicí  tvoří  před- 
mět četných  psychologických  kreseb  Čirikovových.  Provin- 
cie, kde  byl  nucen  žíti,  podávala  mu  k  tomu  zejména  mnoho 
látky.  Mistrně  a  ne  bez  ironie  líčí  malicherné  intriky  mezi 
maloměstským  úřednictvem,  nesnáze  úzkostlivého  censora 
provinciálních  novin,  duševní  krisi  úředníka  vzdávajícího  se 
ideálů  svého  mládí  a  p.  Nudnou  klecí,  kde  hyne  každý 
vyšší  vzlet  a  projev  volného  ducha,  bývá  také  manželství, 
jak  je  to  psychologicky  bystře  zachyceno  v  -Romaně 
v  klětkě«  a  ve  >^Faustu«.  Intelligent  je  sice  hlavním  rekem 
Čirikovovým,  není  však   jediným.     Nejen  »invalidi«   intelli- 
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gence,  také  jiní,  kteří  ztroskotalí  nebo  životem  byli  pošla- 
páni, našli  v  něm  soucitného  malíře.  Mezi  nejlepší  kresby 
jeho  náležejí  povídky  o  toulavém  chlapci  (»Brodjačij  mal'- 
čik«),  o  dívkách  klesajících  bez  vlastní  viny  v  bahno  prosti- 
tuce (»Tanino  sčasťje«,  »Imeninnica«),  o  životě  chudých 
lidí  na  předměstí  (»Mar'ka  iz  Jam«)  a  j. 

Čirikov  úspěchem  dramat  Čechovových  byv  povzbuzen, 
pokoušel  se  také  v  oboru  dramatickém  a  zjednal  si  čestné 
místo  mezi  současnými  dramatiky.  Z  dramat  jeho  nejoblíbe- 
nější jsou:  »Na  dvore  vo  fligelě«,  »Jevreji«,  »Ivan  Miro- 
nyč«,  »Mužiki«,  »Mar'ja  Ivanovna«,  »Car  Prirody«  a  j. 
V  dramatech,  satiricky  zabarvených,  vyskytují  se  podobné 
motivy  jako  v  povídkách;  veselohra  »Na  dvore  vo  fligelě« 
připomíná  povídku  »Kaligula«,  komedie  »Mar'ja  Ivanovna« 
kresbu  »Isportilas'«,  »Ivan  Mironyč«  zase  »Roman  v  klět- 
kě«  a  p. 

Nikolaj  Ivanovic  Timkovskij,  belletrista  a  dramatik,  se 
zálibou  líčil  ve  svých  povídkách  »obyčejné  historie«,  z  nichž 
mnohé  (»Drama«,  »0t  dobrago  serdca«,  »Kunktator«)  při- 
pomínají motivy  drobných  črt  humoristických,  jimiž  Čechov 
zahájil  svou  činnost  literární.  Avšak  tón  vypravování  Tim- 
kovského  byl  hned  od  počátku  chladný  a  mrazivý  a  vylu- 
čoval všechen  humor.  Krátce  a  suše  jako  chladnokrevný 
pozorovatel  zapisuje  Timkovskij  fakty  života.  Po  přečtení 
jeho  obrazů,  v  nichž  se  zrcadlí  zmatený  život  současných 
lidí,  život  plný  všednosti,  pustoty,  pokrytství  a  planého 
shonu,  zmocňuje  se  čtenáře  úžas  a  před  zraky  jeho  vy- 
vstává jako  temný  přízrak  ohromný  koloss  mechanismu  ži- 
vota, který  vše  drtí  a  deptá,  co  mu  stojí  v  cestě.  Marné 
jsou  všecky  pokusy  zastaviti  jeho  tvrdý  běh.  Nic  nezměníš, 
sám  sebe  zahubíš.  Pomoci  odnikud  nečekej ;  lidé  neochotně 
pomáhají  v  neštěstí  (»Sredi  ljudej«),  pomoc  jejich  přichází 
pozdě  (»Ne  k  spěchu«)  nebo  je  bez  prospěchu  (»Maleňkija 
děla  i  boFšije  voprosy«).  Kdo  se  v  čas  nevpravil  do  závrat- 
ného mechanismu  života  a  nestal  se  sebe  menší  částečkou 
jeho,  ten  bez  milosti  je  vržen  na  dno  (»Zatveržennyj«,  »Pri- 
vat-docent«  a  j.).  Tomuto  chladnému  pohledu  na  život  Tim- 
kovskij stále  zůstává  věren.  Ani  revoluční  bouře  mu  ho  ne- 
vyjasnila. Se  stejným  steskem  líčí  židovské  »pogromy«,  řá- 
dění černosotěncův,  agrární  a  tovární  bouře  a  p.  Nad  jiné 
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jsou  zdařilé  jeho  kresby  věnované  vládě  ulice  (»Čelovék 
s  sistemoj«,  »Za  štatom«,  »Rasputnica's  »Drevo  žizni-  a  j.). 
Ulice,  kde  každou  minutu  můžeš  padnouti  pod  kola,  je  mu 
téměř  symbolem  života. 

Nářkem  na  soudobou  intelligenci  zahájil  svou  dráhu 
literární  Aleksandr  Ivanovic  Kuprin:  »My,  ubozí,  nervósní, 
churaví  lidé,  neumíme  bráti  prostě  od  života  jeho  radostí  a 
otravujeme  si  je  úmyslně  jedem  své  neukojitelné  potřeby 
rýti  se  v  každém  citu,  v  každém  svém  i  cizím  pomyšlení. « 
Těmito  slovy  charakterisoval  Kuprin  také  sama  sebe  a  určil 
svůj  vztah  k  drsné  a  surové  skutečnosti,  která  mu  často  pů- 
sobila neskonalé  hoře.  »K  čemu  je  ten  život?  Komu  je  nutno 
to  bídné,  nelidské  živoření ?«,  takové  otázky  mučí  Kuprina. 
On  sám  vypil  hořký  kalich  života  až  na  dno,  mnoho  zažil  a 
zkusil,  jako  důstojník,  reportér,  herec,  zubní  technik,  geo- 
metr, úředník  v  továrně  a  dojmy  své  uložil  v  povídkách,  kde 
je  mnoho  nasbíraných  dokumentů  lidských,  mnoho  zkuše- 
ností životních  a  mnoho  autobiografického  materiálu.  Lite- 
rární jméno  zjednal  si  povídkou  »Moloch<<,  v  níž  vylíčil  prů- 
myslový a  tovární  ruch,  hltavě  požírající  nesčetné  žertvy 
lidské  a  požadující  od  lidí  ve  jménu  pochybného  pokroku  za 
obět  to  nejlepší,  co  jejich  jest:  mládí,  zdraví,  čest  i  lásku. 

V  povídce  »Pojedinok«  v  zostřeném  osvětlení  zobrazil  život 
vojenský  se  všemi  stinnými  a  odpornými  stránkami.  Směle 
a  otevřeně  vyslovil  v  ní  vášnivý  protest  proti  ztuhlé  šabloně 
služby  vojenské,  proti  mechanickému  výcviku  vojska,  hru- 
bému nakládání  s  vojáky,  proti  pustému  a  nesmyslnému  ži- 
votu důstojníků,  proti  souboji  a  válce  vůbec.  Ze  života  vo- 
jenského čerpal  látku  ještě  k  jiným  zajímavým  črtám  jako 
»Nočnaja  směna«,  »Pochod«,  »Doznanije«,  »Nočleg«  atd. 
Palčivé  otázce  prostituce  věnoval  povídku  »Jama«.  Zobrazil 
tu  v  celé  nahotě  a  životní  pravdivosti  osud  ruských  prosti- 
tutek, osud  tragický,  politování  hodný  a  úžasný,  v  němž 
podle  jeho  slov  všecko  splynulo:  ruský  Bůh,  ruská  šíře  a 
bezstarostnost,  ruské  zoufalství  v  poklesnutí,  ruská  nekul- 
turnost,  ruská  naivnost,  ruská  trpělivost,  ruská  bezstydnost. 

V  povídce  jeho  je  mnoho  tendence,  mnoho  didaktiky,  mnoho 
theoretických  úvah,  nicméně  celek  působí  otřásajícím  do- 
jmem. Obsah  jeho  povídek  jest  bohatý  a  rozmanitý.  Najdete 
u  něho  obrázky  ze  života  umělců  v  cirku  (»V  cirkě< ,  -^Allez-, 
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»Kloun«),  ze  života  herců  (»Kak  ja  byl  akterom«,  »Na  po- 
koj ě«),  studentů  (»Rěka  žizni«,  »Kor'«),  vesnických  uči- 
telův a  ranhojičů  (»Meljuzga«),  židů  (»Židovka«,  »Trus«), 
maloruských  i  velkoruských  sedláků  (Lěsnaja  gluš'«,  »Bo- 
loto«,  »01esja«),  zlodějů  (»Konokrady«,  »Obida«),  tuláků 
(»S  ulicy«)  atd.  Ve  svých  kresbách  je  Kuprin  tvrdý,  přísný, 
bezohlednv,  často  i  brutální  jako  život  sám.  Oba  hlavní 
proudy  nové  belletrie  ruské,  Čechovský  i  Gor'kého,  zane- 
chaly v  jeho  díle  zřetelné  stopy.  Vedle  Čechovského  smutku, 
soucitu  a  altruismu  vybuchují  u  něho  i  projevy  krajního  in- 
dividualismu a  mystického  anarchismu,  jehož  hlasatelem  je 
zvláště  poručík  Nazanskij  v  »Pojedinku«. 

Maksim  Gorkij  (Alekséj  Maksimovič  Pěškov)  zahájil 
nový  směr  v  belletrii  ruské  a  uvedl  do  ní  opět  živel  roman- 
tický. Proti  chmurnému  názoru  životnímu  a  kultu  strádání 
začal  hlásati,  že  východ  z  beznadějného  stesku  třeba  hle- 
dati v  úplné  svobodě  a  nezávislosti,  v  životě  volném  a  bez- 
starostném, jak  jej  žije  bosák,  osobnost  silná  a  nespoutaná, 
povznesená  nad  obvyklé  vztahy  života  společenského,  svého 
druhu  »nadčlověk«.  Společnou  vlastností  všech  bosákův  a 
tuláků  jest  vášnivá  láska  k  volnému  sebeurčení.  »Já,  víte,« 
praví  v  povídce  »Prochodimec«  bosák  Promtov,  »záhy  a 
jaksi  nepozorovaně  osvojil  jsem  si  pevně  nejjednodušší  a 
nejmoudřejší  filosofii;  žij,  jak  chceš,  —  musíš  přece  umříti, 
nač  se  tedy  sám  se  sebou  rozdvojovati,  nač  sebe  táhnouti 
v  levo,  když  přirozenost  tvá  celou  silou  tíhne  v  pravo?«  — 
»Malva«  nejvíce  se  z  toho  těší,  že  je  »sama  svou  paní«  a 
dobrodušný  tulák  »V  stepi«  přiznává:  »Miluji,  příteli,  ten 
tulácký  život.  Zakusíš  chladu  i  hladu,  ale  volnosti  až  dost. 
Není  nad  tebou  žádného  pána . . .  sám  jsi  svého  života 
vládce  .  . .  Třeba  by  sis  ukousl  hlavu,  —  nikdo  ti  nemůže 
slova  říci.«  Bosák  žije  jako  volný  pták,  nechce  znáti  žád- 
ných závazkův  ani  povinností.  »V  životě  tuláckém,«  vykládá 
Promtov,  »je  cosi  vssáva jícího  a  pohlcujícího.  Je  příjemno 
cítiti  se  zbavena  všech  povinností,  všelijakých  drobných  zá- 
vazků, které  obmezují  tvou  existenci  uprostřed  lidí;  cítiti  se 
volným  ode  všech  malicherností,  které  tak  oblepují  život,  že 
není  už  rozkoší,  nýbrž  nudným  břemenem,  těžkým  košem 
povinností . . .« 

Všecko  usedlé  a  nehybné  budí  v  bosáku  nepokoj,  po- 
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hrdání  a  hluboký  stesk,  který  zalévá  bud  vodkou  nebo  hledí 
rozprášiti  na  svěžím  větru  stepi.  On  touží  po  volném  vzdu- 
chu, po  širém  kraji,  kde  »jdeš  a  stále  vidíš  něco  nového  . .  . 
Vstříc  ti  duje  větříček  a  okamžitě  vyžene  z  duše  všeliký 
prach. «  Ani  městský,  ani  vesnický,  vůbec  žádný  kulturní 
život  bosáka  neuspokojuje.  Mužíky,  těmi  »černozeninými 
pány«  a  »lakotnými  dábly«,  pohrdá.  Morálce,  snaze  po  sebe- 
zdokonalování a  ideálním  vznětům  intelligence  se  vysmívá. 
Vidí  v  tom  lež,  licoměrnost  a  přetvářku.  Odtud  jeho  zlost 
na  život  a  na  lidi,  zloba  projevující  se  ostrou  kritikou  a  vý- 
směšnou ironií,  která  nešetří  nikoho  a  ničeho:  »Kéž  bych  tak 
mohl,«  volá  zlostně  Orlov,  »rozdrobiti  celou  zemi  na 
prach  .  .  .  nebo  vůbec  provésti  něco  takového,  bych  se  vy- 
výšil nade  všecky  lidi  a  plil  na  ně  s  výše  své  ...  A  říci  jim: 
Ach,  vy  ohavy!  Proč  žijete?  Jak  žijete?  Jste  licoměrné, 
taškářské  plémě  a  nic  více!« 

Gor'kij  svými  bosáky  objevil  čtenářům  takřka  nový, 
neznámý  svět  a  vnesl  do  zasmušilé  atmosféry  literární  vol- 
nější vzduch.  On  líčí  bosáky  jako  skutečné  hrdiny,  jako  po- 
vahy ucelené  a  silné,  s  vášnivou  láskou  žíti  plným  a  sytým 
životem.  Tím  staví  je  v  přímý  kontrast  k  lidem  usedlým, 
kulturou  vyhýčkaným  a  »nudnou  komedií«  společenských 
vztahů  spoutaným.  Ústy  jednoho  ze  svých  reků  Gor'kij  volá 
na  čtenáře:  »Není  pravda,  že  život  je  mračný,  není  pravda, 
že  jsou  v  něm  pouze  rány  a  vzdechy,  hoře  a  slzy!  I  v  jeho 
mraku  jest  cosi  ušlechtilého  a  pěkného  ...  V  potoku  slz  jsou 
i  slzy  radosti ...  V  něm  jest  vše,  co  chce  člověk  najíti,  a 
v  člověku  je  síla  vytvořiti  to,  co  v  životě  není.  Této  síly  je 
nyní  málo,  ale  ona  rozvine  se  zítra.  Život  je  překrásný, 
život  je  velkolepé,  nezkrotitelné  hnutí  k  všeobecnému  štěstí 
a  radosti. « 

Jest  jisto,  že  Gor'kij  své  bosáky  líčí  v  romantickém  ozá- 
ření, vkládá  jim  do  úst  vše  to,  co  sám  prožil,  procítil  a  pro- 
myslil, sesiluje  v  bosáku  typ  nepokojného,  po  svobodě  lač- 
nícího člověka.  »Jeho  bosáci,«  vhodně  podotýká  Andrej evič, 
»zřídka  činí  dojem  živých  lidí,  s  tělem  a  krví:  jsou  to  roz- 
manitá vtělení  jedné  a  též  ideje  —  živelní  snahy  po  plné, 
absolutní  svobodě. « 

Vedle  povídek,  v  nichž  hlavní  osobou  je  bosák,  jsou  od 
Gor'kého  kresby,  v  nichž  vystupují  lidé  rovněž  bezdomí  a 
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toulaví,  ale  jiného  typu,  lidé  utištění,  zlomení  a  osudem 
ubití,  jež  si  život  podmanil,  učinil  z  nich  své  otroky,  zbavil 
je  všech  radostí  a  vydal  na  pospas  strádání  a  nehodám, 
na  př.  »Děd  Archip  i  Len'ka«,  »Družki«,  »Odnaždy  osen'ju« 
a  j.  Pro  jeho  sklon  k  romantice  a  idealisaci  významný  jsou 
zvláště  drobné  črty  »Pěsnja  o  Sokolě«,  »Starucha  Izergil^< 
a  p.  Že  v  Gor'kém  při  všem  zevnějším  realismu  tkví  ro- 
mantik, jemuž  jsou  nutný  vyvýšené  city,  ostré  barvy,  vý- 
luční a  neobyčejní  lidé,  vyznívá  zřejmě  z  jeho  črty  autobio- 
grafické »Čitater«,  kde  praví:  »Zdá  se,  že  chceme  znovu 
přeludy,  krásné  výmysly,  sny  a  podivínství . . .  Stojíš-li  na 
stejném  stupni  s  životem,  nemůžeš-li  silou  obrazotvornosti 
své  vytvořiti  obrazy,  jichž  není  v  životě,  ale  které  jsou  nutný 
pro  poučení,  jaký  užitek  je  z  tvé  práce  a  čím  omluvíš  své 
povolání?  . .« 

Od  povídek  přešel  Gor'kij  k  delším  románům.  »Foma 
Gordějev«,  z  prostředí  kupeckého  života  na  Povolží,  obsa- 
huje úchvatnou  tragedii  životní  bohatého  syna  kupeckého 
Fomy,  který  hledá  rozumný  smysl  života  a  nemoha  se  vy- 
maniti z  vlivů  svého  prostředí,  posléze  sešili.  Vypravování 
je  dramaticky  poutavé,  předvádí  řadu  zajímavých  typův  a 
oživeno  je  sytou  a  barvitou  kresbou  přírody  povolžské.  Jako 
»Foma  Gordějev«  namířen  je  proti  životu  bohatých  kupců, 
tak  zase  román  »Troje«  obsahuje  zdrcující  kritiku  »spořá- 
dané«  společnosti  městské  vrstev  středních.  Hlavní  osoba, 
Ilja  Luněv,  ze  stavu  selského,  ocitne  se  v  prostředí  měst- 
ského proletariátu  a  snaží  se  vlastní  silou  povznésti  se  nad 
niveau,  z  něhož  vyšel,  ale  ovzduší,  v  němž  žije,  je  tak  mocné 
a  pohlcující,  že  místo  aby  stoupal  vzhůru,  klesá  hlouběji 
a  hlouběji. 

Dramata  Gor'kého  neměla  tak  pronikavého  úspěchu 
jako  jeho  povídky.  Po  prvním  pokuse  »Měščane«,  v  němž 
živě  předveden  obraz  konfliktu  mezi  otci  a  dětmi  z  60.  let, 
následovalo  nejlepší  jeho  dílo  dramatické  »Na  dně«.  Je  to 
spíše  řada  výjevů  než  ucelené  a  jednotné  drama,  působí 
však  svou  plastickou  kresbou  »bývalých«  lidí,  spodiny  spo- 
lečnosti, a  hlubokou  ideou  sociální  mocný  dojem.  Další  dra- 
m.atické  práce  Gor'kého  (»Dačmki«,  »Děti  solnca«,  »Var- 
vary«,  »Vragi«  a  j.),  jichž  předmětem  je  hlavně  satira  na 
intelligenci    a    zámožné    vrstvy    měšťanské,    přijaty    byly 
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chladně.  Od  vydání  dramatu  »Na  dné«  uméní  Gorkého 
značně  pokleslo;  vymizela  z  něho  ona  originální  síla  živelní 
primitivnosti,  která  dříve  uchvacovala  čtenáře.  Politik  a  pu- 
blicista, nadšený  propagátor  učení  sociálně-demokratického 
vytiskl  umělce.  Došlo  to  tak  daleko,  že  kritika  ohlásila 
úplný  úpadek  jeho  talentu  a  psala  o  »konci  Gorkého*  — 
zajisté  předčasně. 

Z  nových  prací  širší  zájem  vzbudily  zase  romány 
»Mať«,  »Žizn'  nenužnago  čelověka«,  »Ispověd'«,  »Lěto«, 
»Gorodok  Okurov«.  Obsáhlý  román  »Mať«  cele  je  pro- 
niknut sociálně-demokratickými  tendencemi.  Za  to  beze  vší 
tendence  a  mistrně  vylíčil  Gor'kij  v  »Žizni  nenužnago  čelo- 
věka«  prostředí  tajných  policejních  agentův  a  provokatérů. 
»Ispověď«  je  nadšená  apotheosa  lidu,  jenž  tvoří  nového 
Boha  —  Boha  krásy  i  rozumu,  spravedlnosti  i  lásky.  »LětO'< 
chce  řešiti  důležitý  problém  —  rozklad  »obščiny«  vlivem 
nových  reform  selských.  Umělecky  mnohem  výše  stojí 
»Gorodok  Okurov«,  v  němž  zase  probleskuje  jiskřivý  talent 
Gorkého  v  pěkné  a  životní  kresbě  osob  i  scén,  v  barvitém 
a  šťavnatém  stilu.  Práce  tyto  ukazují,  že  talent  Gorkého 
nepozbyl  dosud  své  svěžesti.  Za  to  dramatické  skladby 
(»Čudaki«,  »Vassa  Želěznova«  a  j.)  neměly  žádoucího 
úspěchu. 

Gor'kij  působil  na  mnohé  spisovatele  soudobé,  vy- 
tvořil zvláštní  školu  belletristův,  ale  žádný  z  jeho  stoupenců 
uměleckou  vlohou  nemůže  se  s  ním  měřiti.  Látkově  nejvíce 
se  s  ním  stýká  Stepán  Gavrilovič  Petrov -Skitalec,  básník  a 
belletrista.  Za  předmět  svých  povídek  (»Spěvka«,  »Rannjaja 
obědnja«,  »Oktava«,  »Ogarki«,  »Zu  furemnoj  stěnoj«,  »Lju- 
bov'  dekoratora«  a  j.)  vybírá  si  intelligentní  proletáře,  po- 
tulné zpěváky,  »bývalé«  lidi,  oběti  společenské  nesrovna- 
losti, jež  dravé  vlny  života  uvrhly  na  dno.  Nelze  mu  upříti 
detailní  znalost  těchto  »oharků«  lidské  společnosti,  avšak 
velebení  jich  jako  zdravých  a  svěžích  sil,  jež  obrodí  celý 
národ,  jest  smělou  romantikou.  Život  jejich  Skitalec  vyličuje 
s  falešným  heroismem  a  libuje  si  při  tom  v  theatrálních 
effektech  a  melodramatických  scénách. 

Nejlepším  literárním  odkazem  N.  Garina-Michajlov- 
ského  je  trilogie  »Dětstvo  Temy«,  »Gimnazisty<^  a  >Stu- 
denty«,  obsahující  oživené  obrazy  ze  života  současné  mlá- 
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deže.  Semen  Juškevič  v  povídkách  i  dramatech  (»Zapiski 
studenta  Pavlova«,  »Prolog«,  »Naši  sestry «,  »Jevreji«, 
»Ubijca«,  »Guvernantka«,  »V  gorodě«,  »Čužaja«,  »Golod« 
a  p.)  líčí  lidi  ponížené  a  uražené  vůbec  a  pronásledované 
židovstvo  zvlášť,  jemuž  věnoval  nejlepší  své  skladby.  Práce 
jeho  jako  Garinovy  mají  větší  význam  publicistický  než 
umělecký. 

Po  Čechovu  a  Gor'kém  stal  se  modlou  ruského  obe- 
censtva Leonid  Andrejev,  pěvec  úžasu  před  životem  a  smrtí. 
Prvotiny  své  psal  za  vlivu  Čechovova  a  Dostojevského.  Jsou 
to  realisticky  kreslené  obrázky  ze  života,  vypravované  brzy 
tónem  humoristickým,  brzy  tesklivým,  na  př.  »Bargamot 
í  Geras'ka«,  »Zaščita«,  »Pervyj  gonorar«,  »Peťka  na  dačě«, 
»Angeloček«  a  j.  Již  tehdy  tanuly  mu  na  mysli  vážné  my- 
šlenky o  osudu  člověka,  tak  že  se  mu  z  nitra  vydral  bo- 
lestný stesk:  »Jak  těžko  býti  člověkem  —  jen  člověkem !« 
První  sbírka  jeho  povídek  (z  r,  1901)  překvapovala  už  samo- 
rostlou  originálností.  Úžas  před  záhadou  života  a  smrti, 
před  zdánlivou  nesmyslností  jejich  chvěl  se  v  těchto  smut- 
ných povídkách  a  děsil  čtenáře.  Kritika  v  něm  spatřovala 
ruského  Edgara  Poe.  Avšak  látkově  nebylo  u  něho  nic  ne- 
obyčejného, divného,  fantastického  a  tajemného;  vypra- 
voval vesměs  prosté  příběhy  životní,  toliko  vnitřní  smysl 
povídek,  tón  vypravování  působil  chmurně. 

Fatální  konflikt  mezi  jednotlivcem  a  vesmírem,  mezi 
pomíjejícím  atomem  a  nekonečným  kosmem  tvoří  pod- 
statný motiv  povídek  Andrej  evových.  Jednotlivec,  spolé- 
haje na  sílu  svého  rozumu,  chce  proniknouti  až  na  dno  po- 
znání, chce  rozřešiti  záhadu  všehomíra,  ale  tu  naráží  na  ne- 
proniknutelnou stěnu  (»Stěna«),  která  ohraničuje  úzké  po- 
znání lidské  a  ukazuje  člověku  odvislost  na  něčem  nepo- 
stihlém,  věčně  němém  a  mlčícím.  Úžas  před  tímto  tajemným 
a  mlčícím  symbolicky  je  zobrazen  v  povídkách  »Molčanije« 
a  »V  temnu ju  dar«.  Jednotlivec  uvažuje  o  svém  poměru 
k  nekonečnému  celku,  žasne  nad  svou  malomocí,  osamoce- 
ností a  upadá  v  beznadějné  zoufalství,  jako  na  př.  Sergej 
Petrovič  (»Razskaz  o  Sergeje  Petrovičě«),  pro  nějž  je 
směrodatný  výrok  Zarathustry:  »Mnohému  se  nezdaří  ži- 
vot: jedovatý  červ  zakousne  se  mu  v  srdce.  Af  hledí,  aby 
se  mu  smrt  tím  spíše  zdařila. «  Stesk  opuštěnosti  a  osamo- 
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cenosti  je  předmětem  četných  povídek  Andrej evových,  na 
př.  »Drug«,  >Prazdnik«,  »Gostinec«,  »Kusaka«,  » Vesno j*, 
»Gorod«,  »V  podvalě«,  »Vor«  atd. 

Ohromný  dojem  způsobila  povídka  Andrej  evova 
»Bezdna«,  v  níž  mladý  student  znásilní  milovanou  dívku, 
kterou  před  tím  už  znásilnili  tři  opilí  tuláci.  Jak  mnoho 
hnusné  hrubosti  a  tupé  zvířeckosti  je  v  člověku,  —  volá 
k  čtenáři  Andrej ev.  Stejně  hrozný  obraz  rozpoutaného 
pudu  načrtán  je  v  povídce  »V  tumaně«.  Kultura  dosud  ne- 
vypudila z  člověka  zvíře;  zvířecké  pudy  stále  se  projevují, 
s  největší  surovostí  ve  válce  (»Krasnyj  směch«).  Láska 
k  bližnímu  je  lichou  frasí,  za  to  bují  mezi  lidmi  ukrutnost. 
zloba  a  nenávist.  Hrozný  obraz  vzájemného  nepřátelství 
mezi  sytými  a  hladovými  obsahuje  drama  »Car  Golod«. 
Hladoví  nastrojí  vzpouru,  loupí  a  vraždí,  zapalují  knihovny 
a  musea,  chtí  zničiti  všecku  kulturu  a  obrátiti  zemi  v  pu- 
stinu. Sytí  počínají  si  se  stejnou  krutostí:  odsuzují  hladové 
bez  příčiny  k  smrti  nebo  jich  užívají  k  své  rozkoši.  Jak  sytí 
povrchně  chápají  křesťanství,  vysvětleno  v  povídce  »Chri- 
stiane«,  kde  předseda  soudu  vysvětluje  prostitutce:  » Vždyť 
může  člověk  být  i  vrahem  neb  lupičem,  a  současně  zůstává 
křesťanem,  židem  neb  mohamedánem.«  Zžíravou  satirou 
proniknuty  jsou  povídky  »Juda  Iskariot«  a  »Moji  zapiski«, 
v  nichž  se  dovozuje,  jak  lidstvo  je  zbabělé,  hloupé  a  otro- 
cky podajné. 

Jednotlivec  obmezený  svým  »já«,  sklíčený  strachem 
smrti,  zbavený  všeho  spojení  mezi  sebou  a  temnou  neko- 
nečností obrací  zraky  své  do  vlastního  nitra,  ale  i  tam  vidí 
jen  chaos  nevědomých,  člověku  nepřátelských  sil  (»Mysr«). 
»Ó,  jaké  bláznovství  býti  člověkem  a  hledati  pravdu !«  volá 
spisovatel  v  črtě  »Lož«.  Pravdu  a  lež  těžko  rozeznati.  Lid- 
skému rozumu  nelze  důvěřovati,  neboť  pravda  sestrojená 
na  pouhém  rozumu  často  se  ukazuje  klamem  a  přízrakem 
(»Černyja  maski«).  Andrejevskému  člověku  jeví  se  vůbec 
svět  jako  hříčka  slepých,  neznámých  sil;  místo  zákonitého 
pořádku  vládne  v  něm  chaos,  místo  harmonie  náhoda  a 
osud.  Myšlenka,  že  »kruh  železného  předurčení«,  ne- 
úprosný osud  je  nejvyšší  pán  nad  životem  a  smrtí  a  že 
s  ním  každý  boj  člověka  už  předem  je  ztracen,  často  se 
u  Andrejeva  vyskytuje;    silně   je  to  zobrazeno    v   povídce 
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»Žizn'  Vasilija  Fivejskago«.  V  dramatě  »Žizn'  Čelověka« 
osud  je  personifikován  jako  »Někdo  v  šerém«,  který  drží 
v  rukou  svíci  života  člověka  a  všudy  ho  provází,  od  naro- 
zení až  do  smrti,  v  době  radosti  i  žalu.  Nelze  mu  uniknouti. 

Rozmanité  jsou  cesty,  na  nichž  hledají  jednotlivé 
osoby,  povahy  silné,  vzdorné  a  neústupné,  východ  k  lep- 
šímu životu.  Astronom  Sergej  Nikolaj  evič  (»K  zvězdam«) 
spatřuje  jej  ve  víře  v  nesmrtelný  kosmos,  anarchista  Savva 
(v  stejnojmenném  dramatě)  v  úplném  zničení  stávajícího 
pořádku  a  v  zbudování  života  nového,  revolucionář  »Ťmy« 
v  sebeponížení  a  naprostém  pokoření,  Verner  a  Musa 
(»Razskaz  o  semi  pověšennych«)  ve  vítězství  nad  strachem 
smrti  a  v  lásce  všelidské.  David  Lejzer  v  dramatě  »Ana- 
tema«  přiblíží  se  k  tajemnému  a  nesmrtelnému  dvakráte; 
po  prvé,  když  rozdá  celé  dědictví,  které  mu  připadne,  a  cítí 
v  srdci  všeobsáhlou  lásku  k  lidem  trpícím,  po  druhé  když 
lid,  jemuž  prokázal  dobro,  naň  se  vrhne  a  kamenuje  ho  . . . 
V  lásce  všelidské,  sebeobětování  a  zároveň  v  přezírání  ži- 
vota spatřuje  tedy  Andrej ev  nejvyšší  cennost  člověka. 

Zvláštnost  tvorby  Andrej  eva  záleží  v  tom,  že  není  rea- 
lista v  obvyklém  slova  smyslu  a  nepodává  věrných  a  plných 
obrazů  ze  života;  zjevy  zevnějšího  světa  zajímají  ho  jen 
potud,  pokud  jsou  mu  prostředkem  buditi  určitou  náladu, 
vysloviti  dojmy  a  prožitky  obecně  lidské.  Fakty  vzaté 
z  okolní  reality  jsou  mu  pouze  symboly  k  zobrazení  pomy- 
slův  obecně  lidských  a  odtažitých.  V  jeho  hlavních  výtvo- 
rech nejsou  zachyceny  zjevy  prchavé  a  dočasné,  nýbrž 
zrcadlí  se  v  nich  život  člověka  před  tváří  věčnosti.  Jako 
osamělý  poutník  Andrej  ev  stojí  nad  závratnou  propastí  ži- 
vota, upíná  své  zraky  do  její  tajemné  hloubky  a  symbolicky 
kreslí  své  úžasné  vise.  Nedojímá  čtenáře  tak  tím,  co  a  jak 
kreslí,  jako  intensitou  svých  vlastních  dojmů,  silou  vzruše- 
ného citu  a  bolestného  nastrojení.  Často  si  však  libuje  v  kři- 
klavém pathosu  a  melodramatickém  hromadění  úžasův  a 
nedosahuje  dojmu,  jaký  obmýšlel.  V  té  příčině  poznamenal 
o  něm  Tolstoj:  »0n  mne  straší,  ale  já  se  nebojím. «  V  po- 
slední době  nadšení  pro  Andrej  eva  značně  ochablo;  kritika 
i  obecenstvo  přijímá  nové  jeho  práce  velmi  chladně  a 
zdrželivě. 
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Strach  před  čímsi  záhadným  a  tajemným  proniká  bel- 
letrii  Georgije  Čulkova;  s  úžasem  před  záhadou  života  pojí 
se  u  něho  pantheistické  zbožňování  přírody  s  její  nevý- 
slovnou krásou  a  velebností.  Drobné  lyrické  obrázky  a 
jemné  miniatury  náladové  daří  se  mu  lépe  než  delší  no- 
velly.  Ve  spojení  s  přírodou  nalézá  Osip  Dymov  mír, 
útěchu  a  nesmrtelnost,  v  odloučenosti  od  přírody  —  hřích, 
prokletí  a  muka.  Povídky  jeho  (»Solncevorot«,  »Zemlja  cvé- 
tet«,  »Razskazy«)  vyznačují  se  složitostí  a  bohatstvím 
psychických  dojmuv;  vynikají  však  spíše  formálními  před- 
nostmi, barvitostí  stilu  a  lahodou  jazyka,  nežli  poutavým 
dějem. 

V  době  revoluční  umlkla  literatura  v  lepším  slova 
smyslu  a  nastoupila  úplná  anarchie  v  názorech  uměleckých. 
Brzy  potom  zaplavila  literaturu  erotická  vlna,  pornogra- 
fické líčení  poměrů  pohlavních.  V  popředí  literatury  vy- 
stoupili M.  Kuzmin,  L.  Zinovjová-Annihal,  A.  Kamenskij 
a  j.,  kteří  vulgarisovali  velikou  a  záhadnou  otázku  pohlavní. 
Ve  vulgarisování  poměrů  pohlavních  libuje  se  též  Michail 
Petrovič  Arcybašev,  jemuž  nelze  upříti  silný  talent  tvůrčí. 
V  prvních  povídkách  jeho  ozývají  se  ohlasy  vlivu  Tolstého 
(»Paša  Tumanov«,  »Podpraporščik  Gololobov«,  »Krov*«), 
Čechovova  (»Iz  podvala«,  »Bunt<0  a  Andrejevova  (»Směch«, 
»Užas«).  Do  ponuré  písně  života  mísí  se  u  něho  záhy  zvuky 
jiné,  plné  touhy  po  plném  a  sytém  životě  (»Noč«,  »Žena«). 
Tato  touha  ocitne  se  ještě  v  rozporu  s  altruismem  Tolstého. 
Výrazem  konfliktu  je  povídka  »Smerf  Lande«.  Ivan  Lande 
je  apoštol  dělné  lásky  k  bližnímu.  Ubližují  mu,  odhánějí  a 
bijí  ho,  on  však  zůstává  až  do  konce  věren  sám  sobě,  svému 
přesvědčení  a  pojímání  života,  své  morálce  a  poznané 
pravdě.  Arcybašev  ho  líčí  velmi  sympaticky  a  čtenář  oče- 
kává jeho  apotheosu.  Avšak  Lande  hyne  v  pustině  lesní,  na 
cestě  k  umírajícímu  příteli,  opuštěn  od  všech  lidí,  ve  službě 
své  abstraktní  morálky,  kterou  nikomu  neprospěl  a  mnohé 
pohoršil  ,  .  .  Arcybašev  odříká  se  tu  zřejmě  učení  Tolstého. 
Dříve  než  formuloval  svůj  nový  názor  na  život,  zaujaly  ho 
výjevy  z  nedávné  revoluce,  jež  zobrazil  v  povídkách  >Odin 
deň«,  »Na  bělom  sněgu«,  »Těni  utra«,  »Čelověčeskaja 
volna«  a  j.  Zdálo  se,  že  Arcybašev,  v  podstatě  své  duch  pro- 
testující a  nepokojný,  stane  se  pěvcem  revoluce  a  podá  pro- 
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hloubené  obrazy  její.  Naděje  se  nesplnila.  V  jeho  povíd- 
kách revolučních  není  ani  širších  perspektiv  ani  hlubší 
psychologie. 

Obecnou  pozornost  vzbudil  jeho  román  »Sanin«.  Za 
deset  let  po  bosáku  individualistovi  vtrhl  do  literatury 
intelligent  individualista,  nejen  s  kultem  naprosté  svobody 
a  rozpoutanosti,  nýbrž  s  požadavky  ještě  raffinovanějšími, 
s  kultem  těla  a  požitků  rozkošnických.  »Já  vidím  a  chci,« 
hlásá  Sanin,  »aby  pro  mne  život  nebyl  trápením ...  Za  tím 
účelem  třeba  především  ukájeti  své  přirozené  chtíče  . .  . 
Chtíče  jsou  vším:  když  v  člověku  umírají  chtíče,  —  umírá 
i  jeho  život,  a  když  ubíjí  své  chtíče,  ubíjí  sebe!«  Na  vytvo- 
ření Sanina  mnoho  asi  působil  Nietzschův  »nadčlověk«  a 
Erik  Falk  z  Przybyszewského  »Homo  sapiens«,  nicméně 
není  Sanin  prostý  výmysl  autorův,  nýbrž  zároveň  i  odraz 
skutečna.  Vlny  reakce  vyhodily  na  povrch  takové  egoistické 
individualisty  a  moderní  nihilisty.  Arcybašev  sebral  ojedi- 
nělé črty  jejich,  zhustil  je  a  promítl  v  typický  obraz. 

Román  »Milliony«  je  potud  zajímavý,  pokud  kreslí 
psychologii  millionáře,  kterému  se  nelze  vymknouti  ze  za- 
čarovaného kruhu,  jímž  ho  obepialy  milliony.  Vše  si  může 
za  ně  opatřiti:  blahobyt,  pohodlí,  obdiv,  rozkoš,  ženy  — 
kromě  vnitřního  míru,  duševní  rovnováhy.  Zůstává  člo- 
věkem opuštěným,  nepochopeným,  teskně  toužícím  a  nu- 
dícím se  . . .  V  povídce  »Rabočij  Ševyrev«  vrátil  se  Arcy- 
bašev ku  kresbě  výjevů  z  doby  revoluční.  Povídka  jeho  budí 
úžas  křiklavě  kreslenými  obrazy  ze  života  studenta-revolu- 
cionáře,  který  konečně  s  chladnokrevnou,  surovou  radostí 
střílí  na  klidné  obecenstvo  v  divadle,  aby  se  pomstil  za 
všecky  urážky,  strádání  a  muka  života,  jichž  tak  mnoho 
viděl  kolem  sebe. 

Arcybašev  je  ze  všech  současných  romanopisců  ruských 
nejvíce  tendenční  a  vypočítavý.  Po  přečtení  několika  kapitol 
jeho  románu  »U  poslědnej  čerty «  čtenář  ihned  pochopí,  že 
mu  chce  spisovatel  úmyslně  život  zhnusiti,  že  ho  chce  na- 
strojenými scénami  umírání  starého  professora,  souchoti- 
nářské  herečky,  malého  dítěte  atd.  fysicky  rozechvěti  a  úža- 
sem smrti  poděsiti.  V  románu  svém  hlásá  Arcybašev  filo- 
sofii sebevraždy.  Ukázati,  že  sebevražda  je  jediným  vý- 
chodiskem   ze  zmatků  života,    je  zřejmou  tendencí,    která 
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proniká  celý  román.  Inženýr  Naumov  snaží  se  kroužek  mla- 
dých lidí  přesvědčiti  o  oprávněnosti  sebevraždy,  aby  se  tím 
ukončilo  odvěké  strádání  lidstva.  Slova  jeho  padají  na 
úrodnou  půdu.  Ale  čtenář  sotva  líčení  spisovatelovu  uvěří, 
neboť  vidí  ve  všem  křiklavou  tendenci,  strojenost  a  vypo- 
čítavost.  Opakují  se  tu  zase  hrubě  oplzlé  scény  a  porno- 
grafické delikátnosti,  jimiž  Arcybašev  přeplňuje  své  po- 
slední práce. 

V  pornografickém  líčení  poměrů  pohlavních  závodí 
nyní  s  Arcybaševem  Anastasie  Alekséjeuna  Verbická.  S  po- 
čátku, v  periodě  »asketismu«  a  »chladného  sebeobětování ^<, 
Verbická  jako  feministka  opěvovala  ženu,  horlila  pro  její 
práva,  vyzývala  ji  k  samostatné  činnosti  a  k  emancipaci  od 
muže  (»Vavočka«,  »Osvobodilas'«,  »Anna  Matvějevna«, 
»Pervyje  lastočki«,  »Probuždenije«  a  j.).  Základní  idea  no- 
vějších románů  Verbické  —  nejvýznamnější  jsou  »Duch 
vremeni«  a  »Ključi  sčasfja«  —  vyznívá  v  ten  smysl,  že 
»cílem  života  je  —  štěstí  a  štěstí  že  záleží  v  plnosti  dojmuv 
a  v  bohatství  prožitkův  .  ,  .«  »To  nejcennější  v  nás  jsou  naše 
vášně,  naše  touhy  ...  To  je  klíč  k  osvobození .  .  .  Nevzdá- 
vejte se  své  touhy  a  žádosti  ani  ze  strachu,  ani  z  povinnosti, 
ani  ze  soucitu  .  .  .  Pamatujte  hlavně  na  to:  vaše  tělo,  vaše 
duše,  váš  život  patří  jediné  vám  ...  A  vy  s  nimi  můžete  dě- 
lati, co  chcete  .  .  .«  Taková  je  morálka  Verbické,  morálka 
čistě  saninská,  hlásající  volnost  vášní,  kult  smyslných  po- 
žitkův  a  rozkošnických  choutek.  Nelze  popříti,  že  Verbická 
vyniká  bystrou  vnímavostí  pro  zevnější  dojmy,  rázem  umí 
zachytiti  nejmódnější  ideje,  vržené  právě  do  oběhu,  romány 
její  dotýkají  se  zajímavých  proudů  společenských  doby 
přítomné,  mají  vesměs  poutavý  a  napínavý  děj,  jsou  psány 
tónem  exaltovaným,  ale  celým  svým  směrem  odpovídají 
pouze  vulgárnímu  vkusu  širokých  vrstev  čtenářských. 

Z  řady  ostatních  belletristů  současných  vytknu  aspoň 
ty  nejvýznamnější.  Jsou  to  předně  tři  romanopisci,  jež  mož- 
no charakterisovati  jako  symbolické  realisty:  Sergějev- 
Censkij,  Remizov  a  Zajcev. 

S.  N.  Sergějev-Censkij  začal  psáti  za  vlivu  L.  Andre- 
jeva.  Jaký  má  smysl  náš  život?  Je  v  něm  něco  absolutně 
cenného  a  čistě  lidského?  Tyto  otázky  moří  Sergej eva-Cen- 
ského.  Neúnavně  hledá  krásu  a  smysl  v  životě,  nalézá  však 
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toliko  zmatek  a  nesmyslnost,  jak  to  vyličuje  v  povídkách 
»Tundra«,  »Pogost«,  »Skuka«,  »Lěsnaja  top'«,  »Pečar 
polej «,  »Dviženija«.  Slepá  náhoda  směje  se  nad  člověkem, 
nad  jeho  plány  a  zápasy  (»Umru  ja  skoro«,  »Difterit«, 
>/Ugolek«,  »Baten'ka«).  Ani  vzmach  křídel  —  láska  k  lidem 
—  nepřináší  štěstí  (»Vzmach  kryljev«,  »Sad«).  Hledáš  na 
světě  lidi  a  nalézáš  pouhé  masky  (»Maska«),  mrtvé  duše 
nebo  zvířata  (»Babajev«).  U  Sergej e-Cenského  zřetelná  je 
snaha  vytvořiti  si  nové  prostředky  výrazové,  nové  barvy, 
linie  a  formy.  Z  bázně  před  šablonou  upadá  však  často  v  ma- 
nýrnost  a  stroj  enost.  Jeho  impressionistické  výrazy  a  sym- 
boly jsou  často  těžko  pochopitelné.  V  krajinomalbě  je  však 
vynikající  mistr.  Umění  doprovázeti  děj  barevnou  hrou  po- 
pisův  a  krajinomaleb  jeví  se  zvláště  v  posledních  povídkách 
jeho  »Pečar  polej «  a  »Dviženija«. 

Aleksěj  M.  Remizou  vystoupil  s  delším  románem 
»Prud«,  v  němž  kreslil  tak  úžasné  obrazy  lidské  bídy  a  lid- 
ského mrzáctví,  že  to  mnohdy  působí  až  fysickou  bolest. 
Ale  skoro  v  týž  čas  vydal  překrásnou  knihu  skazek  »Po- 
solon'«,  jiskřivou,  prostou,  naivně  dětskou,  v  níž  vzdělal 
motivy  z  pohádek,  dětských  her  a  lidových  pověr.  Tyto  dva 
proudy  stále  jdou  vedle  sebe  v  jeho  básnickém  díle.  Úžas 
před  životem  nutí  ho  psáti  obrazy  chmurné,  děsivé  a  těžké, 
jako  »Časy«,  »Žertva«,  »Krestovyja  sestry «,  a  láska  k  životu 
a  přírodě  vnuká  mu  kresby  lahodné  a  něžné,  dílem  z  dět- 
ského života  (»Maka«,  »Carevna  Mymra«,  »Kotofej  Koto- 
feič«),  dílem  z  apokryfů  (»Limonar'«).  Stil  jeho,  s  počátku 
těžký  a  strojený,  stále  se  zdokonaluje,  stává  se  čistý,  jasný 
a  prostý,  jak  ukazuje  poslední  práce  »Krestovyja  sestry «. 
O  jeho  tvorbě  poznamenává  čelný  kritik  ruský:  »Pro  mnohé 
zůstane  navždy  knihou  se  sedmi  pečetmi;  ale  ti,  kteří  sou- 
časně chápou  i  mučitelnou  hlubinu  i  poetický  půvab  této 
tvorby,  už  dávno  cení  tohoto  vpravdě  velikého  spisovatele. « 

Boris  K.  Zajcev  hned  první  sbírkou  svých  povídek 
(»Svjaščenik  Kronid«,  »Chlěb,  Ijudi  i  zemlja«,  »Derevnja«, 
»Volki«  a  j.)  zjednal  si  přízeň  čtenářů,  kteří  byli  okouzleni 
jásavými  hymnami,  jež  mladý  umělec-impressionista  zapěl 
slunci,  nebi,  zemi  i  životu.  Od  náladových  kreseb  přírodních 
přešel  k  líčení  osudů  člověka.  On  zná  hoře  i  tíhu  života 
(»Spokojstvije«,     »Sestra«,     »Agrafena«,     »Aktrisa«),     ale 
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láskou  k  lidem  a  životu  zjasňuje  strádání  i  žal,  vidí  nejen 
chmury  žití,  nýbrž  i  jeho  půvaby,  neboť  by  nebyl  mohl  na- 
psati povídky  »Tichija  zori«,  »Sny«,  »Zarja"  a  j.  Z  jeho 
skladeb  vane  opojivý  dech  rozkvětu,  vůné  jara  a  záře  slun- 
ného dne.  V  prostotě  slohu,  impressionismu  výrazu  a  v  mistr- 
ném spojování  realismu  života  s  lyrismem  duše  je  Zajcev 
přímý  dědic  Čechovův.  Lyrika  proniká  i  jeho  dramata 
(»Ljubov'«,  »Věrnosť«). 

Vesnice  a  život  mužíků  začíná  znovu  lákati  četné  ro- 
manopisce. Poesii  starých  pustnoucích  dvorců  šlechtických 
barvitě  zachycuje  Ivan  A.  Bunin  a  mladý  jeho  stoupenec 
Aleksěj  N.  Tolsioj.  Povídky  Viktora  Mu j zela  podávají 
věrné  a  detailní  obrazy  vesnice,  kreslí  mužíka  ve  všech  po- 
měrech životních  a  vyznačují  se  vzácnou  objektivností.  Přece 
však  Mu j žel  nemaluje  stavu  venkova  v  barvách  tak  příšer- 
ných jako  J.  Rodionov  v  povídce  »Naše  prestuplenije«,  vě- 
nované kresbě  soudobého  porevolučního  života  na  vsi.  Práce 
tato  pro  svůj  naturalistický  obsah  způsobila  ohromný  dojem, 
ačkoliv  umělecká  cena  její  je  dosti  pochybná-  Mínění  o  její 
hodnotě  se  rozcházejí  tak  jako  o  povídce  »Kon'  blědnyj«  od 
V.  Ropšina,  kterou  jedni  velebí  jako  nejvýznamnější  pro- 
dukt v  nové  belletrii  ruské,  druzí  vidí  v  ní  zjev  reakční  a 
cynický. 

Úsudek  o  hodnotě  nové  belletrie  ruské  není  ještě 
ustálen.  E.  A.  Koltonovská  spatřuje  v  nové  belletrii  odlesk 
záře  »nového  života«,  který  se  projevuje  touhou  po  vnitřní 
svobodě  a  volném  sebeurčení,  zdravou,  upiatou  láskou  k  ži- 
votu, zemi,  lidem,  samému  sobě.  Jinak  soudí  Ovsjaniko- 
Kulikovskij.  Po  jeho  mínění  noví  belletristé  tím  se  pod- 
statně liší  od  starších,  že  si  málo  všímají  krise,  kterou  nyní 
prožívá  intelligence  ruská.  Místo  akutních  otázek  přítom- 
nosti, kdy  se  dovršují  podstatné  změny  psychologie,  sociál- 
ního sebevědomí,  vzájemných  vztahů  psychických,  snaží  se 
řešiti  věkověčné  problémy  filosofické,  jichž  žádný  mudřec 
nerozřeší,  vztyčují  »pohlavní  problem«  a  vzdělávají  jej 
pornograficky,  analysu  jí  své  pojímání  světa  a  ukazují  — 
jeden  svou  radost  života,  druhý  svůj  psychický  pessimism, 
třetí  svůj  amoralism,  čtvrtý  svou  novou  morálku  atd.;  ko- 
nečně stilisují .  .  .  S.  A,  Vengerov  vidí  zase  v  belletrii  mla- 
dých  spisovatelů  Sergej eva-Cenského,   Remízová,   Zajceva, 
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A.  N.  Tolstého  a  j.  obrat  k  lepšímu  a  první  kroky  k  obno- 
venému realismu  (neorealismu), 

* 

Vedle  romanopisectví  veršovaná  poesie  měla  v  nové 
literatuře  úlohu  jen  podřízenou;  byla  »čímsi  výlučným  a  na- 
hodilým«,  jak  předpověděl  Bělinskij.  Teprve  v  90.  letech 
působením  individualismu  a  modernismu  poesie  začala  se 
intensivněji  hlásiti  o  svůj  podíl  v  literatuře.  Tehdy  pří- 
vrženci nového  umění  —  dekadenti  a  symbolisté  —  začali 
vydávati  drobné  sbírky  symbolicko-dekadentních  veršů, 
které  zprvu  nevzbudily  žádného  dojmu;  byly  psány  pro 
esthety,  nikoliv  pro  širší  obecenstvo.  Kritika  je  odbývala 
ironickým  úsměvem  nebo  hrubou  satirou.  Znenáhla  však 
nové  hnutí  mohutnělo,  nalézajíc  —  kromě  mocných  vlivů 
cizích  —  oporu  v  mračné  atmosféře  tehdejšího  života 
na  Rusi. 

Nakladatelství  »Skorpiona«  v  Moskvě  ochotně  vydá- 
valo sbírky  mladých  básníků,  jichž  počet  netušené  vzrůstal; 
vyrojily  se  četné  almanachy  dekadentního  směru,  žurnály 
jako  »Mir  Iskusstva«,  »Věsy«,  »Zolotoje  Runo«,  »Pereval« 
a  j.  staly  se  středisky  přívrženců  dekadence,  jichž  názory 
vnikaly  i  do  romanopisectví  a  poesie  dramatické. 

Na  počátku  »dekadenti«  snažili  se  přehodnotiti  zdě- 
děné hodnoty  literární  křiklavým  kultem  »čistého  umění«, 
ujišťováním,  že  strádání  a  hoře  tvoří  »morový  znak«  poesie 
ruské,  smělými  výzvami  sladce  užívati  života,  úmyslným 
nedbáním  zájmů  mravních  a  společenských,  které  dosud 
tvořily  nejvnitrnější  jádro  literární  tvorby  ruské.  Teprve 
v  poslední  době  nastává  v  poesii  obrat.  Nadanější  básníci 
vybavují  se  z  vlivů  cizích  a  zavrhujíce  jednostranný  kult 
esthetismu  a  formy,  vracejí  se  zase  ke  skutečnosti  a  pravdě 
života. 

»Příliš  ranným  předchůdcem  příliš  zdlouhavé  vesny« 
byl  Dimitrij  Sergějevič  Merežkovskij,  nyní  úhlavní  protiv- 
ník dekadence.  Odkojen  jsa  poesií  Puškinovou,  Kolcovovou 
a  Nadsonovou,  zprvu  psal  verše  na  »občanská«  themata; 
brzy  se  ho  však  dotklo  vanutí  nových  proudů,  jimž  přinášel 
vstříc  vřelé  sympatie.  Jeho  »Simvoly«  a  zvláště  »Novyja 
stichotvorenija«  zrcadlí  v  sobě  filosofické  a  náboženské 
ideje  moderního  člověka,  nespokojeného  danými  poměry  a 
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zimničně  hledajícího  nové,  nepoznané  pravdy.  V  jeho  re- 
flektivní  lyrice  při  vší  originálnosti  ideí,  hladkém  verši  a 
uhlazeném  stilu  bylo  však  málo  bezprostředního  vnuknutí 
a  umělecké  inspirace.  Merežkovskij  záhy  se  odloučil  od 
svých  druhů-dekadentův  a  veřejně  manifestoval,  že  pouhý 
esthetism  neuspokojuje  jeho  hladu  duševního,  že  chce 
v  umění  odpovědi  na  otázky  hlubšího  smyslu.  K  tomu  cíli 
směřuje  také  jeho  velkolepá  trilogie  -Christos  i  Antichrist-, 
věnovaná  závažným  otázkám  kulturním  a  náboženským.  Od- 
krýti vztahy  mezi  dvojí  pravdou:  Kristem  a  Antikristem, 
Bohočlověkem  a  Člověkobohem  jest  cílem  jeho  románu. 
V  první  části  »Julian  Otstupnik«  (smrt  bohů)  kreslí  plasti- 
cký obraz  antické  krásy,  kterou  Julian  marné  se  snažil  sjed- 
notit s  novou  naukou  Kristovou.  Druhá  část  »Leonardo  da 
Vinči«  (vzkříšení  bohové)  oživuje  dobu  italské  renaissance, 
v  jejímž  představiteli  Leonardu  spatřuje  člověka,  jenž 
pohrdl  bohy  a  snažil  se  povznést  se  nad  ně.  Třetí  část  »Petr 
i  Aleksěj«  (Antikrist)  věnována  je  zobrazení  epochy  Petra 
Vel.  a  obsahuje  velkolepou  apotheosu  jeho.  Duchaplné  stati 
kritické  a  nábožensko-filosofické  traktáty,  namířené  proti 
atheismu  soudobé  intelligence,  jsou  další  stránkou  jeho  vý- 
znamné činnosti  spisovatelské. 

Vývojem  svým  Merežkovskému  se  podobá  N.  M.  Min- 
skijt  nejdříve  básník  »občanských«  motivů  podle  vzoru  Ně- 
krasova,  potom  básník-filosof  nábožensko-mystického  za- 
barvení. Vyzbrojen  jsa  ostrou  analysou,  směle  pohledl  na 
život  a  s  bolem  v  srdci  odhaloval  jeho  protiklady;  posléze 
našel  v  učení  »meonickém«,  v  jakési  všesmiřující  synthese, 
východ  z  mučivého  labyrintu  duše.  Verše  jeho  tak  jako  Me- 
režkovského  jsou  spíše  plodem  filosofické  meditace  nežli 
tvůrčí  síly.  Zajímavo  je,  že  dřívější  »dekadent-  neostýchal 
se  později  vstoupiti  do  řad  sociálně-demokratických  a  na- 
psati bouřlivou  »hymnu  práce«.  Kromě  lyriky  psal  a  píše 
dramata  a  úvahy  nábožensko-filosofické,  v  nichž  se  kloní 
k  Tolstému  a  reformnímu  sektářství. 

V  apokalyptickém  křesťanství  hledala  útěchu  pro  svou 
rozeklanou  a  zlomenou  duši  Zinaida  Gippius  (Mereíkov- 
ská).  Vyrůstajíc  v  ovzduší  smutných  písní  a  žalobných 
vzdechů  Nadsonových,  dychtivě  ssála  z  nových  proudův 
ideových  a  upřímně  hledala  nové  pravdy,  jež  by  poskytly 


26  K.    D.    BAL'mONT.       VALERIJ    BRJUSOV. 

léku  její  raněné  duši.  Básně  i  povídky  její  jsou  výrazem 
duše  nespokojené,  stále  hledající  a  stále  pochybující,  hrdé 
a  samolibé,  brzy  zas  stížené  vědomím  vlastní  slabosti  a  osa- 
mocenosti. Ačkoliv  dříve  projevovala  rozhodný  sklon  k  de- 
kadentství,  nyní  jako  kritik  (Anton  Kraj  ni  j)  příkře  je  za- 
mítá ve  jménu  vyšší  kultury. 

V  čelo  mladší  družiny  modernistů  postavil  se  Kon- 
stantin Dmitrijevič  Balmont.  Tesklivé  zpěvy  Nadsoncvy  a 
Fofanovovy  působily  na  jeho  prvotiny.  Zaznívají  v  nich  me- 
lancholické tóny  žalu  a  smutku,  beznadějné  unylosti  a  re- 
signace  (»Pod  sěvernym  nebom«).  Poesie  Baudelairova  a 
Flaubertova  roznítila  v  něm  touhu  ujíti  od  země  a  lidí,  hrdě 
se  uzavříti  v  sebe,  žíti  svým  snům  a  mračným  vidinám  a  vy- 
tvořiti kolem  sebe  ledové  carství  klidu  a  mrtvé  pustiny 
(»V  bezbrežnosti«,  »Tišina«).  Brzy  však  na  troskách  ledo- 
vého esthetismu  a  pyšného  osamocení  vyrůstá  kouzelná  ly- 
rika soudobé  duše  (»Gorjaščija  zdanija«),  plná  ruchu,  vášně 
a  bouřlivých  vznětů.  Vlny  společenského  hnutí  přibližují  ho 
životu  a  zájmům  společenským;  v  poesii  jeho  ozvou  se  já- 
savé tóny  radosti  a  rozkoše  života:  »Žijte  svobodně!  Budte 
jako  slunce !«  (»Buděm  kak  Solnce«,  »Torko  ljubov'«,  »Li- 
turgija  krasoty«).  S  této  hymnické  výše,  na  níž  zapěl  i  nad- 
šené písně  dělníkům,  básník  znovu  klesá  v  zádumčivé  snění 
a  tichý  stesk.  V  posledních  básních  (»Zovy  drevnosti«,  » Ze- 
leny j  vertograd«,  »Žar-ptica«  a  j.)  noří  se  v  báje  pravěku, 
vzdělává  motivy  z  tradice  národní,  z  písní  a  obřadů  sektář- 
ských,  a  skládá  i  něžné  skazky  dětské.  Jako  tvůrce  nové 
řeči  básnické,  zvučné  a  melodické,  pojistil  si  významné 
místo  v  dějinách  poesie  ruské.  Zvuková  symbolika,  vysti- 
hující celé  bohatství  přírodních  zvuků,  rozmanitost  rhytmův, 
organicky  splývajících  s  obsahem,  hudebnost  a  krása  ruské 
řeči  objevily  se  u  něho  v  plné  síle  a  barvitosti. 

Valerij  Brjusov  začal  básniti  za  vlivu  francouzských 
symbolistův  a  mnoho  bloudil  po  »cestách  i  rozcestích«,  nežli 
našel  svou  cestu.  První  sbírky  jeho  (»Chefs  d'Oeuvre«,  »Me 
eum  esse«)  měly  ráz  imitační,  vyčtený.  Příkladem  Ver- 
haerna  zamiloval  si  život  velkého  města  a  opěvoval  jeho 
hluk  a  šum,  chvat  a  zimniční  činnost  (»Tertia  Vigilia«). 
S  počátku  mu  byla  ulice  plna  symbolických  znaků,  znenáhla 
nabývala  však  jeho  láska  k  městu  reálnějších  tvarů;  začal 
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si  všímati  skutečnosti,  tíhy  a  nouze  v  mésté,  a  místo  stro- 
jených nálad  vyslovoval  prožité  dojmy  (-Urbi  et  orbi*).  Čím 
dál  tím  více  se  přibližoval  člověku,  zemi,  městu.  Od  zaprá- 
šených zdí  městských  zalétal  i  v  oblast  tajův  a  záhad.  Je 
neúnavný  poutník  po  tajemném  labyrintu  světa  a  duše, 
s  vášnivým  sklonem  k  problémům  života,  ale  spolu  i  skeptik, 
ovládaný  nedůvěrou  v  možnost  proniknouti  za  začarovaný 
kruh,  jenž  objímá  poznání  lidské.  Odděliv  se  od  čistých 
symbolistů,  vrátil  se  k  prostotě  a  klassičnosti  poesie  Puški- 
novy  a  osvojil  si  jemně  vybroušený  a  plastický  stil,  s  verši 
kovově  zvučnými. 

Ruský  parnassovec,  Ivan  A.  Bunin,  ve  verších  i  v  po- 
vídkách nejraději  zobrazuje  stesk,  jejž  budí  v  něm  pohled 
na  pustnoucí  dvorce  šlechtické  a  podzimní  přírodu  ves- 
nickou. V  jeho  hudebních  verších  při  vší  náladě  tesklivé 
chvěje  se  teplá,  živá,  přímo  živelní  síla  přírody.  »Tak  znáti 
a  milovati  přírodu,  jako  umí  Bunin,  —  málokdo  umí,«  praví 
o  něm  A.  Blok.  V  poesii  i  v  prose  je  Bunin  znamenitý  kra- 
jinář, klassický  malíř  ruské  přírody,  zvláště  nálady  kra- 
jinné. 

Na  vzorech  francouzských  symbolistů  vzdělal  se  jemný 
impressionista,  Maksimilian  Vološin,  zobrazující  v  barvitých 
verších  kouzlo  gothiky  i  mihotavé  zjevy  mystických  visí  a 
záhadných  hnutí  duševních.  — .  Nenasytná  žízeň  života, 
touha  všecko  proniknout  a  uchvátit,  všecko  poznat  a  ze 
všeho  se  radovat  charakterisuje  poesii  Ivana  Konevského, 
básníka  záhy  zemřelého. 

Svérázným  a  svého  druhu  jedinečným  talentem  vyzna- 
čuje se  Fjodor  Sologub,  autor  četných  veršů,  povídek,  no- 
vell,  dramat  a  j.  Ze  všech  jeho  prací  čiší  čirý  pessimism  a 
hluboká  nenávist  hmotného  světa.  Sologub  nevidí  v  životě 
štěstí  —  pouze  květy  zla.  S  jizlivou,  pohrdavou  a  zároveň 
bolestnou  zlobou  analysuje  skutečný  život,  nešetří  ani  země 
ani  nebes,  znehodnocuje  všecky  projevy  krásy  a  lásky,  iro- 
nicky se  vysmívá  lidem  a  jich  zdánlivému  štěstí  a  ukazuje, 
že  jediným,  nepochybným  štěstím  pro  člověka  je  —  smrt. 
Život  —  toť  cesta  mrtvého  po  vlastním  hřbitově.  Tento  svůj 
názor  illustruje  Sologub  s  » drzostí «,  jíž  není  rovno.  V  jeho 
díle  všude  lze  znamenati  chladnou,  jemnou  práci  básníka- 
psychologa,  který  bezohledně  obnažuje  netušené  a  strašné 
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zkřiveniny  lidské  vůle,  chtíčů,  popudů,  temných  záchvatů 
rozkoše  a  hříchu.  Cosi  polofanatického  a  polověšteckého  je 
v  postavě  tohoto  spisovatele  askety  a  mystika. 

Andrej  Bělyj,  symbolista  čisté  vody,  v  libozvučných 
symfoniích  zobrazoval  mystické  vise,  jež  vznikaly  v  mysli 
jeho  pozorováním  přírody  a  zjevů  kosmických.  Jak  sám 
vyznává,  chtěl  »postihnouti  svět  v  zlatě  a  lazuru«,  ale  duše 
jeho  obrátila  prý  se  v  popel  z  onoho  strašného  tajemství, 
jemuž  se  osmělil  přiblížiti.  Tragedii  těchto  svých  muk  du- 
ševních vtěloval  ve  verše  neskonale  smutné  a  zoufalé.  Poesie 
jeho  nabývala  čím  dál  tím  více  zabarvení  nábožensko-mysti- 
ckého.  Nyní  už  výslovně  hlásá,  že  poesie  má  býti  jen  kratší 
cestou  k  náboženství  a  k  liturgii  a  že  básník  má  býti  —  ne 
stilistou,  nýbrž  věštcem  a  prorokem.  Proto  v  povídce 
-vSerebrjanyj  Golub«  rýsuje  mystický  život  sektářů  ruských 
s  jich  netrpělivým  a  vášnivým  očekáváním  příchodu  sv.  Du- 
cha, jenž  se  vtělí  v  bytost  lidí.  Stejného  názoru  na  úkol 
poesie  jest  Aleksandr  Blok,  na  nějž  tak  jako  na  A.  Bělého 
veliký  vliv  měl  poeta-filosof  Vlád.  Solovjev.  Blok  jako 
mystik  a  pěvec  somnambulistických  visí  snaží  se  zachyco- 
vati tajemné  šepoty  duše  všehomíra,  ale  na  tom  nepřestává; 
nevzdaluje  se  skutečnosti  a  se  stejnou  láskou  opěvuje  zjevy 
života  v  městě.  Mistrně  je  dovede  nejen  zobrazovati,  nýbrž 
přímo  oduševňovati.  Schopnost  spojiti  visionářství  s  realitou 
a  jakási  kouzelná  naivnost  je  význačným  rysem  jeho  ta- 
lentu. Formálně  vyznačuje  se  jeho  poesie  uchvacující  la- 
hodou verše  a  zvláštním  kouzlem  slov. 

Liturgický  význam  připisuje  poesii  Vjačeslav  Ivanov, 
pěvec  lásky,  krásy  a  smrti,  s  dikcí  průměrnému  čtenáři 
těžko  srozumitelnou,  nadaný  neobyčejnou  vnímavostí  pro 
všecky  moderní  proudy  v  cizině.  Je  tvůrcem  nové  formule 
umělecké,  realistického  symbolismu,  jehož  podstatou  je 
heslo  »od  reálného  k  reálnějšímu«,  t.  j.  od  zobrazování 
vnější  reality  k  zachycování  vnitřní  podstaty  věcí.  Jako 
u  nás  Zeyer  tak  i  Ivanov  spatřuje  úkol  umění  v  tom,  aby 
symbolem  vystihovalo  vnitřní  pravdu,  nikoliv  jen  pravdu 
zevnější,  viditelnou.  Tuto  vnitřní  pravdu  vidí  Ivanov  vtě- 
lenu v  mythech,  nejreálnějších  symbolech,  v  nichž  je  skryta 
objektivní  pravda  jsoucnosti.  Proto  konečným  cílem  umění 
bude  tvořiti  mythy;  tím  splyne  umění  s  náboženstvím,  jako 
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to  bylo  V  dávném  pravěku.  Podmínky  nového  umění  /^mytho- 
tvorného«  Ivanov  hledá  ve  tvůrčí  síle  národní,  barbarské 
duše,  v  básnické  panenskosti  nepočatých  bájí  a  tradic,  v  ži- 
velní, bájetvorné  síle  lidu.  —  Učelivého  žáka  našel  v  mla- 
dém básníku  Sergeji  Gorodeckém,  který  v  básnických 
skladbách  »Jar'«,  »Perun«,  »Rus  «  a  j.  oživuje  národní  báje, 
pověry  a  motivy  apokryfické.  D.  Filosofov  nazývá  ho  ^bás- 
níkem-pohanem«,  jehož  pohanství  není  však  novější  po- 
hanství intelligence  ani  skepse  zjemnělých  civilisací  Zá- 
padu, nýbrž  prvotné  pohanství  mladého,  barbarského  ná- 
rodu. »V  něm  se  chrání  usedliny  slovanství,  neporušeného 
byzantštinou  a  tatarštinou  Veliké  Rusi.« 

Všeobecně  se  uznává,  že  v  modernismu  ruském  nastala 
nyní  krise.  Jedni  z  dřívějších  »dekadentů«  hlásají  návrat 
k  těm  základům  poesie  ruské,  které  položili  Puškin,  Bara- 
tynskij,  Tjutčev  a  j.,  druzí  touží  poesii  povznésti  na  stupeň 
náboženství  a  liturgie,  třetí  konečně  vidí  hlavní  příčinu 
všech  zmatků  v  tom,  že  poesie  odtrhla  se  od  života,  a  proto 
vyzývají,  aby  se  básníci  zase  vrátili  k  pravdě  a  realitě 
života. 

2.    LITERATURA  MALORUSKÁ. 

Písemnictví  maloruské  začalo  nejdříve  rozkvétati  na 
Ukrajině.  Značné  výše  dosáhlo  působením  geniálního  bás- 
níka Tarasa  Ševčenky,  jejž  ApoUon  Grigor*jev  případně 
nazval  »posledním  kobzarem  a  prvním  velikým  básníkem 
nové,  veliké  literatury  slovanského  světa«.  Ševčenko  ve 
své  poesii  hlásal  ideály  demokratické  a  svobodomyslné,  za- 
ložené na  úctě  člověka  k  člověku  a  jeho  přirozeným  prá- 
vům, na  lásce  k  lidem  jako  bratřím.  Tím  dal  určitý  a  pevný 
směr  dalšímu  rozvoji  literatury,  která  zůstala  věrna  jeho 
ideálům.  Ve  stopách  Ševčenkových  a  za  jeho  světlým  vzo- 
rem kráčeli  spisovatelé  mladší,  kteří  postavili  písemnictví 
domácí  na  široké  základy  evropské.  Nadaná  spisovatelka 
Marko  Vovčok  (M.  A.  Markovičová),  ukrajinská  Beecker- 
Stoweová,  dojemně  líčila  život  lidu,  ukazujíc  na  neblahé 
účinky  práva  nevolnického,  největšího  tehdy  zla  sociálního. 
Povídky  její  svou  humánní  tendencí  tak  se  líbily,  že  je 
Turgeněv   převáděl    do    ruštiny.     A.    I.    Konyskyj,    básník, 
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romanopisec  a  publicista,  vzdělával  sice  ve  svých  románech 
a  povídkách  motivy  ze  života  intelligence  i  lidu,  avšak  umě- 
lecky největší  cenu  mají  jeho  vesnické  povídky  se  zdaři- 
lými typy  lidí  starosvětských.  První  pokusy  o  sociální 
román  maloruský  jsou  od  Ivana  Nečuje-LevičkéhOf  jehož 
výtvory,  dotýkající  se  nejrozmanitějších  vrstev  a  poměrů 
společenských,  líbily  se  pro  svou  plastiku  líčení,  svěží 
humor  a  pěknou  řeč  národní.  Povídky  Panase  Myrného, 
vypravovatele  velmi  obratného,  zobrazující  lidové  typy  a 
poměry  lidového  života,  byly  téměř  protestem  proti  ztuchlé 
atmosféře  temného  carství  ve  jménu  mladých  a  nadšených 
vznětů,  proti  útisku  chudých  se  strany  bohatých  a  moc- 
ných, proti  těžkým  poměrům  sociálním,  hubícím  duševní 
i  tělesný  život  lidu. 

Bujný  rozkvět  domácí  literatury,  k  němuž  vedle  jme- 
novaných přispívali  četní  jiní  spisovatelé,  byl  přerušen 
r.  1876  pověstným  zákonem  censurním,  který  krutě  sevřel 
literární  činnost  na  Ukrajině.  Písemnictví  maloruské  bylo 
však  už  tak  rozvinuté  a  mohutné,  že  tím  další  postup  lite- 
ratury nebyl  zastaven.  Toliko  těžiště  literární  tvorby  pře- 
sunulo se  z  Ukrajiny  do  Haliče,  kde  byly  poměry  tiskové 
příznivější.  Literární  práci  zorganisoval  tu  Michal  Draho- 
manov,  emigrant  z  Ukrajiny,  znamenitý  učenec  a  publicista, 
který  hnutí  haličsko-ukrajinskému  dal  směr  politicko-so- 
ciální  a  měl  ohromný  vliv  na  své  vrstevníky.  V  Haliči  vydá- 
vali pak  své  práce  přední  spisovatelé  ukrajinští.  Jich  pří- 
klad působil  i  na  mladé  talenty  domácí. 

Vynikl  mezi  nimi  Ivan  Franko,  žák  M.  Drahomanova, 
stejně  velký  jako  básník  a  učenec,  píšící  básně,  novelly, 
dramata,  články  kritické  a  publicistické,  studie  literárně- 
hístorické  a  filologické.  První  sbírka  jeho  básní  »Z  veršyn 
i  nyzyn«  má  převahou  ráz  sociální;  básník  v  ní  hlásá  ideje 
svobody  a  rovnosti  společenské,  ujímá  se  utiskovaných 
bratří,  smutně  zpívá  o  hořkém  údělu  lidu  a  ostrou  ironií 
bičuje  intelligenci,  nedbající  o  potřeby  a  zájmy  vrstev  lido- 
vých. Skvostnou  lyriku  erotickou  obsahují  »Zivjale  listje«, 
v  níž  básník  vyzpíval  své  city  miloí^tné  v  rozmanitých  sta- 
diích vývoje  —  od  výkřiku  zoufalství  nešťastnou  láskou  ra- 
něného srdce  až  ke  klidné  resígnaci  a  rovnováze  ducha. 
Možno  je  zařaditi  mezi  nejlepší    a    nejprocítěnější  erotiku 
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ukrajinskou.  V  cyklu  filosofických  básní  >Mij  Izmarahd'< 
uloženy  jsou  básníkovy  pohledy  na  svět  a  hluboké  reflexe 
o  stěžejných  otázkách  života.  Dýše  z  nich  upřímný  cit  lid- 
skosti a  nesmírná  láska  básníkova  k  životu  a  pravdě.  Ve 
sbírce  »Iz  dniv  žurby«  převládá  nálada  melancholická. 
Básník  začíná  pochybovati,  zdali  vyplnil  svůj  životní  úkol, 
jejž  v  zájmu  lidskosti  na  sebe  vzal,  a  z  duše  jeho  řinou  se 
zpěvy  smutné  a  zoufalé.  Výrazem  jeho  duševních  bojův  a 
pochyb  je  také  mohutná  skladba  »Mojsej«.  Básník  pře- 
konal konečně  svou  sklíčenost  a  ve  sbírce  »Semper  tiro« 
zapěl  zase  písně  plné  sebevědomí  a  důvěry  v  sílu  a  život- 
nost svého  národa. 

Od  romantického  směru,  v  němž  psal  první  své  po- 
vídky, Franko  přešel  k  naturalistickým  kresbám  ze  života 
pohorského  lidu,  zejména  naftových  dělníků,  v  cyklu  po- 
vídek »Boryslav«  a  »Boa  Constrictor«.  Literární  obzor  jeho 
stále  se  šířil  a  všestranně  objímal  život  lidu  ukrajinského. 
V  znamenitém  cyklu  novell  »V  poti  čola«  obsaženy  jsou 
realisticky  silné  obrazy  ze  života  vesničanů,  dělníků  měst- 
ských i  vesnických,  proletariátu  rolnického  i  továrního, 
z  vrstev  lidových  i  intelligence,  ukrajinců,  židův  i  cikánů. 
Všecky  zdobí  smělost  a  síla  v  malbě  životní,  bezohledné 
pravdy,  svěžest  vypravování,  umělecký  vkus  ve  volbě  barev 
a  v  rozdělování  světla  a  stínu.  .  Měly  úspěch  nejen  doma, 
nýbrž  i  v  cizině.  Jako  umělec-psycholog  projevil  se  Franko 
v  povídce  »Dlja  domašnoho  ohnyšča«,  v  níž  obsah  a  děj 
obmezil  na  míru  nejmenší  a  hlavní  péči  věnoval  zevrubné 
dušemalbě.  Z  ostatní  jeho  belletrie  vynikají  ještě  dvě  po- 
vídky ze  života  huculského  »Jak  Jura  Šikmaňuk  briv  Če- 
remoš«  a  »Teren  u  nozi«,  v  nichž  reálné  zobrazení  života 
splývá  s  mysticismem  duše,  dále  »Perechresni  stežky«,  vy- 
jadřující obecnou  touhu  ukrajinské  společnosti  po  obrození, 
a  »Velykyj  šum«,  z  doby  osvobození  sedláků,  Z  dramat  Fran- 
kových největší  cenu  uměleckou  má  »Ukradene  ščastje<, 
ponurý  obraz  ze  života  lidu.  Ve  všech  svých  pracích  jeví  se 
Franko  průkopníkem  pokroku,  hlasatelem  sociální  spra- 
vedlnosti a  apoštolem  činorodého  vlastenectví.  »V  celé  mé 
činnosti, «  —  vyznává,  —  »bylo  mi  cílem,  abych  byl  —  ne 
poetou  ani  učencem  ani  publicistou,  ale  především  —  člo- 
věkem.« 
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Vedle  Franka  působili  v  Haliči  ještě  jiní  spisovatelé, 
jako  Julie  Šnajdrová,  básnířka  opěvující  národní  hoře  a  so- 
ciální nespravedlnost,  Natálie  Kohrynšká,  která  v  novel- 
lách  hlásala  ideály  emancipační,  T.  Borduljak,  spisovatel 
povídek  z  lidu,  Osyp  Makové j,  jehož  povídky  a  romány  za- 
barveny jsou  upřímným  a  měkkým  humorem,  V.  Budzy- 
novškyj,  A.  Čajkovškyj  a  j. 

Mladší  pokolení  vzdělávalo  se  na  moderních  vzorech 
evropských.  Olga  Kobyljanšká  odvrátila  se  záhy  od  ženské 
otázky  a  věnovala  se  kresbě  lidu,  v  jehož  duši  snažila  se 
vniknouti.  Její  subtilně  psychologické  povídky  a  romány, 
prodechnuté  silnou  náladovostí  a  jemným  nastrojením  ly- 
rickým, čtou  se  jako  vybrané  básně  v  prose.  S  láskou  k  lidu 
pojí  se  u  ní  i  láska  k  přírodě,  jejíž  náladu  dovede  znamenitě 
zachycovat.  Práce  její  pro  svou  cenu  uměleckou  vzbudily 
obdiv  i  v  cizině  a  hojně  se  překládají.  Virtuosní  forma,  bar- 
vitost a  plastika  kresby  zdobí  také  povídky  a  básně  Bohdana 
Lepkého. 

Do  duše  prostého  lidu  selského  hluboko  se  ponořil 
V  asyl  Stefanyk,  Specialitou  jeho  jsou  drobné  skizzy  (»Syna 
knyžečka«),  v  nichž  maluje  vnitřní  stavy  a  konflikty,  vzni- 
kající v  duši  pokuckého  sedláka.  V  drobných  črtách  jsou  tu 
obsaženy  celé  tragedie  rodinné,  vykreslené  s  takovou  silou 
uměleckou,  že  hluboko  řozechvívají  čtenáře.  Podobný  dojem 
způsobují  také  jeho  novelly  (»Kaminnyj  chrest«,  »Doroha«), 
vynikající  bohatstvím  motivů,  nálad  a  pomyslů.  Kolorit 
jeho  skizz  i  novell  je  mračný,  ponurý,  odpovídající  smutné 
náladě  ukrajinského  sedláka,  od  věků  přikovaného  k  půdě 
a  cítícího,  jak  mu  tato  půda  mizí  pod  nohama.  Kresba  Stefa- 
nykova  je  stručná  a  hutná,  se  silnými  kontrasty  a  ostrými 
rysy,  sloh  lapidární,  lidovou  řečí  z  Pokucie  zbarvený.  Stefa- 
nyka,  jehož  skizzy  byly  novinkou  v  literatuře  maloruské, 
vybrali  si  za  vzor  jiní  spisovatelé.  Nejvíce  se  mu  podobá 
Ivan  Semaňuk  (Marko  Čeremšyna),  který  kreslí  drobné 
obrázky  ze  života  huculských  sedláků  (»Karby«). 

Ukrajina  honosí  se  rovněž  znamenitými  spisovateli, 
jichž  plody  jsou  ozdobou  soudobé  literatury  maloruské.  Ve 
verších  vyniká  Lesa  Ukrajinka  (L.  Kosačová),  jejíž  poesie, 
s  motivy  cizokrajnými,  dýše  kouzlem  opojení  a  extase,  A. 
Krymsky],    skladatel  pěkně  kolorovaných    básní  s  motivy 
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orientálními,  A^.  Čerňavškyj,  básník  a  romanopisec  a  j. 
Z  mladých  lyriků  v  popředí  stojí  Oles,  vynikající  bohatstvím 
motivův  a  nádherou  obrazův,  a  Hryčko  Cuprinka.  Mezi  bel- 
letristy  přední  místo  zaujímá  Mychajlo  Kočuhynskyj. 
Předmětem  jeho  rozkošných  novell  (ve  sbírkách  »V  putách 
šajtana«,  »Dlja  zahalnoho  dobra«,  »Pojedynok'<,  »U  hrišnyj 
svit«)  jsou  rozmanité  konflikty  a  otázky  společenské,  jako 
otázka  dělení  půdy,  obětování  se  jednotlivce  ve  prospěch 
celku,  otázka  výběru  manželského,  nešťastná  láska  a  p. 
Zvláštností  jeho  tvorby  není  tak  plastická  kresba  děje  jako 
vytváření  nálady,  kterou  určitý  děj  vyvolává.  V  malbě  ná- 
lady je  Kučubynškyj  nedostižný  mistr.  Náladovosti  dosa- 
huje mimo  jiné  pěknými  popisy  přírody  ukrajinské,  mul- 
tanské,  naddunajské  a  krymské,  kde  jsou  lokalisovány  lí- 
čené děje.  Práce  jeho,  mezi  nimiž  jsou  skutečná  arcidíla 
umělecká,  proniknuty  jsou  delikátní  satirou,  která  se  stup- 
ňuje v  ostrý  sarkasm,  když  líčí  nízké,  často  zvířecí  instinkty 
člověka,  hrubou  smyslnost  a  podlost  nebo  vady  hubící 
organism  celého  národa.  Odlišný  ráz  má  sbírka  jeho  črt 
»Z  hlybyny«,  v  nichž  předvádí  ohlasy  nedávných  událostí  na 
Rusi:  vzpour  selských,  revoluce  a  reakce  s  divokými  po- 
gromy. Nelibuje  si  nijak  v  líčení  těch  krvavých  a  hnusných 
scén,  nýbrž  podává  zase  jen  náladu  jimi  vzbuzenou,  ale  ná- 
lada tato  je  výrazem  neskonalého  bolu  a  smutku.  Umělec 
rozechvěn  jsa  děsivými  obrazy,  prchá  na  ves  (»Intermezzo«), 
hledá  útěchy  u  tiché,  stepní  přírody  ukrajinské,  ale  i  tam 
vidí  stopy  zažitých  hrůz.  Lahodný  stil,  pronikající  jako 
hudba  v  hlubiny  duše,  živost  typův  a  obrazů,  hloubka  dějo- 
vých koncepcí  a  oduševněná  láska  k  lidem  jsou  všeobecně 
uznávané  přednosti  kreseb  Kočuhynškého. 

Z  řady  mladých  belletristův  upozornili  na  sebe  zvláště 
V.  Vynnyčenko,  jemuž  říkají  »ukrajinský  Gor'kij«,  S.  Čer- 
kasenko,  skladatel  povídek  a  dramat  s  pozadím  sociálním, 
a  Nat.  Romaničová. 

Na  Ukrajině  v  1.  80.  bohatě  se  rozvinulo  drama,  hlavně 
zásluhou  obratných  dramatiků  Mychajla  Staryčkého,  Marka 
Kropyvnyčkého  a  Ivana  Tobyíevyče,  kteří  svými  kusy,  věrně 
líčícími  skutečný  život,  zajistili  maloruskému  národnímu 
divadlu  bohatý  a  obsažný  repertoir  a  vytvořili  z  divadla 
silné  kulturně-společenské  středisko.  V  jich  záslužném  díle 
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pokračovali  P,  Myrnyj,  B.  Hrinčenko,  V.  Samijlenko,  V, 
Vynnyčenko,  L.  Janovská,  S,  Čerkasenko,  A.  Krušelnyčkyj, 
Vaščenko  a  j.  Dramatických  spisovatelů  vyrojilo  se  vůbec 
mnoho,  ale  děl  vpravdě  uměleckých  vzniká  poměrně  málo. 
Celkový  ráz  nové  literatury  maloruské  charakterisuje 
A.  Kolessa  takto:  » Charakteristickou  zvláštností  většiny 
poetických  i  prosaických  děl  ukrajinské  belletristiky  je  ta- 
ková blízkost  k  národní  poesii  jako  v  žádné  z  literatur  evrop- 
ských; díky  tomu  ukrajinské  písemnictví  v  stupni  daleko 
větším  je  přístupno  širokým  massám  než  u  jiných  národů. 
Jestliže  národní  massy,  zjednávajíce  si  stále  větší  význam 
v  sociálně  politickém  životě,  nazývají  se  třídou  budoucna, 
tu  písemnictví  ukrajinské,  jevící  se  věrným  zrcadlem  života, 
téměř  duševním  orgánem  národní  massy,  můžeme  nazvati 
literaturou  budoucna.« 

3.    LITERATURA  POLSKÁ. 

Romantism  polský  vydal  nádherné  květy  v  poesii  mes- 
sianských  věštcův  a  mystických  jasnovidců  Mickiewicze, 
Stowackého  a  Krasiňského.  Ideály  romantismu  tříštily  se 
však  nárazem  o  tvrdou  skálu  skutečnosti;  zejména  po  ne- 
šťastném povstání  r.  1863  nastala  v  smýšlení  nové  generace 
úplná  reakce,  která  ji  odvrátila  od  snivého  romantismu,  od 
zbožňování  minulosti  a  fantastických  nadějí  v  budoucnost. 
Romantické  blouznění  nahrazeno  positivismem,  na  život  po- 
hlíželo se  střízlivěji,  počítalo  se  s  poměry  skutečnými  a  ná- 
rodní práce  organisovala  se  na  základě  programu  reálněj- 
šího. Následkem  toho  nastala  změna  i  v  literatuře.  S  po- 
čátku jevila  se  v  ní  značná  stagnace;  hmotné  a  politické 
otázky  převládaly.  Zvláště  poesie  po  r.  1863  téměř  jen  ži- 
vořila a  teprve  v  posledních  desítiletích  XIX.  st.  znovu  se 
vzpružila. 

Málo  bylo  básníků,  vychovaných  v  ovzduší  romantiky, 
kteří  pokračovali  v  tradicích  velikých  předchůdců  svých. 
Vedle  Felicyana  Faleňského,  virtuosa  slova  a  básníka 
vznětů  čistě  esthetických,  a  Wiktora  Gomulického,  před- 
ního parnassovce  v  Polsku,  byl  to  hlavně  Adam  Asnyk, 
znamenitý  lyrik,  který  při  vší  resignaci  a  melancholii  za- 
choval si  jasný  názor  na  svět,  velebil  přírodu  a  její  taje. 
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Vážné  reflexe  o  životě  a  zákonech  přírody  odíval  ladnou 
formou,  libozvukem  řeči  a  melodií  verše.  Vystoupila  Marya 
Konopnická,  jejíž  talent  rázem  se  zaskvěl,  oslňuje  my- 
šlenkou i  formou.  Z  její  lyry  ozvaly  se  poprvé  zvuky,  plné 
sympatie  a  soucitu  pro  lid,  dosud  utištěný  a  vyděděný. 
Vnořila  se  přímo  do  duše  lidu,  procítila  jeho  žaly  a  bolesti 
a  dojemně  zapěla  o  jeho  osudu  a  neštěstí,  vyplakala  jeho 
nářky  na  hlad,  křivdy  a  bezpráví.  Prostota  lidové  písně  a 
čistota  umění  klassického  se  vznešeností  slohu  biblického 
slily  se  v  poesii  její  v  harmonickou  jednotu,  která  vy- 
vrcholila v  jejím  arcidíle  »Pan  Balcer  w  Brazylii«.  Ozdo- 
bou povídek  a  novell  Konopnické  je  hloubka  citu  a  plastické 
zobrazení  lidí  prostých,  ubohých  a  nešťastných.  Sociální 
struna,  která  u  ní  mohutným  tónem  zazněla,  od  té  doby 
neumlkla  v  domácí  poesii. 

Více  vzdělavatelů  nežli  lyrika  a  epika  mělo  drama. 
Hry  historické,  skládané  podle  techniky  Shakespeara  a 
Schillera,  převládaly.  Avšak  ani  tlosef  Szujski  ani  Adam 
Belcikowski,  dramatikové  bohaté  produkce,  nevytvořili  si 
své  originální  formule  dramatické.  Větší  úspěch  nežli  vážné 
drama  měla  veselohra,  která  podle  vzoru  nové  mravoličné 
komedie  francouzské  vážila  látku  ze  života  společenského. 
Satirikem  a  moralistou  byl  Josef  Narzymski,  jehož  komedie, 
namířené  proti  rozmanitým  chorobám  doby,  velice  se  líbily. 
Ještě  oblíbenější  byly  veselohry  Josefa  Bliziňskéfio,  po 
Fredrovi  nejlepšího  polského  spisovatele  veseloherního, 
který  s  joviálním  humorem,  věrně  a  pravdivě,  líčil  těžké 
postavení  venkovské  šlechty,  vpád  rozmanitých  výdělkářů 
do  vsí  a  prudký  zápas  hospodářský.  Komedie  jeho,  vyni- 
kajíce názornou  kresbou  postav,  zdravým  smíchem,  bez 
jedu  a  žluči,  a  pěknou  řečí,  mají  daleko  větší  cenu  umě- 
leckou než  pozdějších,  populárních  dramatiků  Kazimíra 
Zalewskéfio  a  Micfiala  Balucliéfio.  Bojovnou  náladou  pře- 
kypují dramatické  skladby  Alexandra  Šwiqtocfiowského, 
publicisty  a  básníka,  jenž  spolu  s  Asnykem  vystoupil  v  čele 
positivistův  a  směle  sváděl  boj  s  tradicí  a  společností  ve 
jménu  pokroku.  V  dramatech  svých  rád  užíval  námětů  an- 
tických (»Antea«,  »Pausanias«,  »Aspazya«)  k  znázornění 
svých  ideí  pokrokových.  Hluboké  jádro  ideové,  pěkné  sym- 
boly  a   allegorie   zdobí   jeho   dramatický   cyklus    »Duchy«, 
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jakousi  legendu  věků,  v  níž  se  zobrazuje  těžký  boj  silněj- 
ších individualit  proti  ztrnulému  davu,  oddanému  tradici 
a  zvyku.  Effektní  techniku  divadelní  mistrně  ovládá  Ga- 
briela Zapolská.  Předvádí  realisticky  silné  scény  z  dlažby 
velkoměstské  i  ze  salonův  a  budoirů.  Předmětem  jejich 
jsou  hlavně  konflikty  mezi  muži  a  ženami,  jen  zřídka  jiné 
náměty.  Při  všem  naturalismu  a  výjevech  drastických  jsou 
v  dramatech  i  v  novellách  Zapolské  často  jemné  kresby 
psychologické,  projevy  citu  a  srdce  v  pravdě  ženského, 
vřele  cítícího  s  nouzí,  křivdou  a  bezprávím. 

Romanopisectví  bohatě  se  rozvinulo.  Vedle  starších 
spisovatelů,  jako  byl  veleplodný  a  všestranný  Jos.  Ignác 
Kraszewski  s  fenomenální  silou  pracovní,  vystoupili  mladší 
romanopisci,  z  nichž  každý  svým  způsobem  přispíval  k  ideo- 
vému fondu  domácí  tvorby  románové,  Teodor  Tomáš  Jež 
{Zikmund  Milkowski]  vrátiv  se  po  delším  pobytu  v  Uhersku 
a  mezi  Jihoslovany  do  své  vlasti,  vystupoval  v  politice 
i  v  belletrii  jako  demokrat  a  horlivý  obránce  svobody.  Větší 
význam  než  romány,  v  nichž  pěl  nadšené  hymny  na  rekov- 
nost  Jihoslovanů,  mají  jeho  románové  kresby  ze  soudobého 
života.  Šlehal  v  nich  vady  společnosti  polské,  zejména 
šlechty,  přetřásal  otázku  selskou  a  propagoval  vůbec  ideje 
demokratické.  Ze  společnosti  měšťanské  vybíral  si  látku 
Jan  Zacharyasiewicz,  přední  romanopisec  Haliče.  Před- 
mětem jeho  románů  jsou  důležité  otázky  sociálně  politické, 
jako  otázka  rusínská,  působení  Vídně  na  hmotný  a  ^mravní 
život  haličských  Poláků,  přecházení  domácí  půdy  v  ruce 
cizí,  boj  s  germanisací  a  p.  Vnímavý  smysl  pro  směšné 
stránky  soudobé  společnosti  prokázal  Boleslav  Prus.  Od 
drobných  kreseb  satirických  a  humoristických  brzy  přešel 
k  obsáhlejším  skladbám,  z  nichž  »Placówka«,  obraz  selské 
rodiny  polské,  ohrožené  německým  »Drang  nach  Osten«, 
rázem  mu  zjednala  popularitu.  Mistrná  kresba  postav  a 
dramaticky  působivé  výjevy  jsou  přednosti  jeho  oblíbených 
knih  »Lalka«  a  »Emancypatki« ;  uměleckým  provedením 
ještě  výše  stojí  »Faraon«,  z  dějin  staroegyptských,  v  němž 
je  skvostně  zobrazena  odvěká  tragedie,  zápas  tvůrčího  genia 
s  nehybností  mass  a  se  zkostnatělou  tradicí.  Prus  nejen  do- 
stihl, nýbrž  místy  i  překonal  Ebersovo  »Uardu«. 

Z  řady  žen-spisovatelek  vzácný  talent  prokázala  Eliza 
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Orzeszkouá,  spisovatelka  se  širokým  obzorem  životním, 
temperamentní  a  originální.  Napsala  přes  60  svazků  po- 
vídek, románů,  studií  a  brošur,  zachytila  v  nich  obraz  velké 
části  polské  země,  zejména  krajin  nadnémenských,  a  to  jak 
poměrův  ekonomických  tak  i  názorů  společensko-mravních. 
V  první  periodě  převládá  u  ní  tendence.  Vzdělání  lidu,  vy- 
chování mládeže,  emancipace  ženy,  vzájemný  poměr  mezi 
šlechtou  a  lidem  leží  jí  především  na  srdci.  Otázky  tyto  jsou 
předmětem  no  velí  »Pan  Graba«,  »Pami^tniki  Waclawy«, 
»Marta«  a  p.  Volala  v  nich  ženy  k  samostatné  a  opravdové 
práci  a  ve  zvláštní  úvaze  formulovala  své  emancipační  zá- 
sady takto:  »Nezlomná  přímost,  upřímnost  obavy  neznající, 
hluboká  láska  ke  každé  dobré  věci,  věrné  jí  sloužení,  boj  se 
zlými  silami  v  nás,  odpuštění  a  shovívavost  ke  zlu  u  jiných, 
účastenství  ve  veřejných  pracích  ze  vší  síly,  schopnosti  a 
chuti, «  Od  snah  výchovných  a  emancipačních  přešla  k  jiným 
otázkám  sociálním,  bystře  stopujíc  všeliké  projevy  jich 
v  soudobé  společnosti.  Hnutí  socialistické,  jež  se  vlivem 
ruského  nihilismu  začalo  šířiti  mezi  mladou  generací,  velice 
ji  polekalo;  obavy  své  vyslovila  v  románech  »Widma«,  »Syl- 
wek  cmentarnik«  a  j,,  varujíc  před  sociálními  experimenty, 
jež  by  mohly  vznítiti  nové,  vášnivé  boje.  Orzeszková 
nebyla  předpojatá  k  žádné  ze  společenských  vrstev;  v  ro- 
mánech jejích  vystupují  sedláci,  šlechta,  živly  městské,  židé, 
aristokracie  se  všemi  dobrými  i  špatnými  vlastnostmi.  Šlech- 
tou zabývá  se  hlavně  v  románech  »Nad  Niemnem«  a  »Bene 
nati«,  ale  se  stejným  uměním  zobrazuje  život  běloruských 
sedláků  v  knihách  »Niziny«,  »Dziurdziowie«  a  »Cham«.  Ži- 
dům věnovala  mnoho  skladeb,  mezi  nimi  nejlepší  svůj  ro- 
mán »Meir  Ezofowicz«. 

Uměleckou  stránku  její  charaktcrisuje  A.  Brůckner 
takto:  »Tvoří  charaktery  činné,  silné,  velebí  přírodu,  její 
partie  nad  Němnem,  její  louky  a  pole;  jsouc  Litvínkou  jako 
Mickiewicz  a  Syrokomta,  čerpá  z  rodné  své  země  sílu  a 
šťávu.  Vyrostla  vysoko,  je  známa  a  ceněna  v  Rusku  a  Ně- 
mecku, a  to  v  době,  kdy  ještě  o  Sienkiewiczovi  cizina  nevě- 
děla a  kdy  Kraszewským  jsme  nemohli  imponovati. « 

Pěkně  kolorované  novelly  »Szkice  w^glem«  se  smělými 
koncepcemi  a  šťavnatou  řečí  upozornily  na  novou  hvězdu, 
vycházející  na  obzoru  polského  romanopisectví,  na  Henry ka 
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Sienkiewicze.  Jeho  novelly  »Stary  sluga«,  »Hania«,  »Janko 
muzykant«  atd.  měly  úspěch  ještě  větší,  dosvědčujíce,  že 
autor  jich  je  umělec  svérázný,  který  stojí  na  vlastních  no- 
hou, má  skvělý  talent  vypravovatelský,  tvůrčí  fantasii,  umí 
znamenitě  kresliti  lidi  i  přírodu,  vládne  vtipem,  humorem 
a  okouzlující  silou  slova.  Když  pak  se  objevila  nádherná 
jeho  trilogie  historická  »Ogniem  i  mieczem«,  »Potop«  a  »Pan 
Wolodyjowski«,  ozval  se  po  celé  Polsce  všeobecný  jásot. 
Dávno  žádná  kniha  nedýchala  takovou  polskostí,  nebudila 
tolik  vzpomínek,  snův  a  nadšení  jako  toto  dílo.  Látka,  sama 
sebou  zajímavá,  objevila  se  ve  formě  svrchovaně  umělecké. 
Čtenář  vidí  sice  samé  boje  a  zápasy,  obležení  a  pronásledo- 
vání, hostiny  a  scény  z  ležení,  popravy  a  pohřby,  útok  a 
útěk,  ale  malba  těchto  obrazů  je  stále  nová  a  rozmanitá,  nic 
se  neopakuje,  střídají  se  vždy  jiné  rysy  a  jiné  podrobnosti. 
Celá  galerie  osob  míhá  se  nám  před  očima,  ale  všecky  jsou 
osobité  a  jako  živé,  každá  vystupuje  ve  své  zvláštní  indi- 
vidualitě, myslí,  mluví  a  jedná  po  svém  způsobu,  ale  vždy 
přiměřeně  své  povaze  a  své  době.  S  uměním  nepřekonatel- 
ným, beze  všeho  archaistického  apparátu  v  popisech  a  v  řeči, 
zachycen  je  kolorit  historický.  Není  to  pouhá  reprodukce 
minulosti,  jsou  to  téměř  historické  vise,  k  nimž  se  autor  in- 
spiroval prameny  a  dokumenty  historickými.  Sienkiewicz 
jimi  vytvořil  nový  typ  románu  historického. 

K  širokému  toku  vypravování,  ke  kaleidoskopu  osob  a 
reků  v  trilogii  přímý  kontrast  tvoří  román  »Bez  dogmattí« 
s  jedním  toliko  rekem,  Ploszowským,  v  němž  s  virtuosní 
drobnomalbou  psychologickou  vykreslen  dekadent  bohaté 
intelligence  a  vybraného  vkusu,  jehož  vůle  je  podlomena 
stálou  sebeanalysou  a  skeptickým  kriticismem.  Pravým 
protichůdcem  Ploszowského  je  hrdina  románu  »Rodzina 
Polanieckich«.  Polaniecki  je  z  jiného  kovu,  překypuje  nad- 
bytkem zdraví  a  síly,  energie  a  vůle,  opustí  bludnou  cestu, 
po  níž  kráčel,  a  dopluje  do  přístavu  štěstí.  Ptoszowski  po- 
dává téměř  negativní,  Polaniecki  positivní  stránku  spiso- 
vatelova protestu  proti  chorobnému  skepticismu  a  suchému 
racionalismu  doby.  Ideově  pojí  se  k  těmto  dvěma  románům 
»Quo  vadis«,  úchvatný  a  nádherný  obraz  Říma  za  doby  Ne- 
ronovy  a  prvního  křesťanství.  Dva  světy  zápasí  tu  spolu; 
starý  Řím,  mocný  a  civilisovaný,  znavený  nadbytkem  kul- 


MLADÁ    POLSKA.  39 

tury  a  podlomený  morální  hnilobou,  a  mladý  svét  křesťan- 
ský, pronásledovaný  a  potupený,  avšak  plný  mravní  síly, 
čistoty  a  lásky.  »Quo  vadis«  měl  báječný  úspěch  a  přeložen 
byl  téměř  do  všech  jazyků  kulturních.  Hluboká  idea  mravní 
a  náboženská,  která  v  něm  byla  vyslovena,  jakož  i  umělecké 
vtělení  její  byly  hlavní  příčinou  tohoto  úspěchu.  Umění 
Sienkiewiczovo  dosáhlo  tu  svého  vrcholu. 

Potom  ho  upoutaly  zase  dějiny  domácí,  boj  mezi  světem 
slovanským  a  germánským,  jejž  vylíčil  v  románu  »Krzy- 
žacy«.  Nemaje  kromě  suchého  vypravování  Dtugoszova  žád- 
ných dokumentů  historických,  vypomáhal  si  svou  básnickou 
intuicí  a  stvořil  zase  dílo  nesmírné  ceny  umělecké.  Epopeje 
posledního  rytířstva  polského  z  dob  Jana  Sobieského  »Na 
pólu    chwaly«    a    román    »Wiry«    nevzbudily    už    takového 

dojmu. 

* 

V  poesii  velikánů  polské  romantiky:  Mickiewicze,  Slo- 
wackého  a  Krasiňského  obsaženy  jsou  přehojné  živly,  jež 
tvoří  také  podstatu  moderního  umění.  Proto  není  divu,  že 
»modernism«  našel  v  Polsku  půdu  velice  příznivou.  Ostatně 
měla  poesie  polská  již  v  60.  letech  znamenitého  symbolistu 
Cypriana  Norwida,  jehož  dílo  teprve  novější  doba  vyrvala 
nehodnému  zapomenutí.  Střediskem  modernistů  polských 
byl  časopis  »Žycie«,  r.  1897  v  Krakově  znovu  vydávaný. 
Vedle  poesie  »Žycie«  přinášelo  řízné  články  polemické  od 
duchaplného  satirika  a  skladatele  effektních  dramat,  Adolfa 
Nowaczyňského,  namířené  proti  oportunismu  a  karierství, 
otravujícím  veřejný  život  v  Polsku.  Starší  generace  nemile 
nesla  tyto  útoky,  v  novinách  začalo  se  bouřiti  proti  mladým, 
kteří  prý  snižují  ideály  umění  a  poesie,  podrývají  mravnost 
a  zavrhují  veškerou  autoritu.  Mluvčí  mladých,  Artur  Górski, 
odmítl  tyto  výtky  takto:  »Mladá  Polska  nemíní  dáti  po- 
čátek něčemu  zcela  novému,  naopak  touží  zachovati  ne- 
přetržitost kulturního  rozvoje  národa  .  .  .  Vyrostli  jsme  na 
bedrách  našich  velikých  básníkův  a  spisovatelů,  Slowa- 
ckého,  Krasiňského,  Sienkiewicze  a  především  Mickiewicze 
a  jako  šťastní  dědicové  žijeme  nyní  všichni  z  pokladů  ducha 
a  jazyka,  jaké  oni  nahromadili.  V  této  půdě  národní  naší 
kultury  tkvíme  neochvějně,  jako  tkvějí  stromy  v  zemi  —  a 
obracíme-li  bedlivý  zřetel  na  západ,  činíme,  co  činí  i  jiní 
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národové:  bereme  z  jejich  literatury  to,  co  může  míti  pro 
nás  prospěch«  , . .  Z  toho  je  zřejmo,  že  Mladá  Polska  hned 
na  počátku  zaujala  k  novému  umění  stanovisko  zcela  správ- 
né, daleko  správnější  než  na  př,  modernisté  ruští  a  čeští. 
Proto  byla  v  poesii  polské  v  duchu  nového  umění  vytvořena 
díla  zcela  samostatná  a  často  i  ryze  národní. 

Slávu  průkopníka  modernismu  zjednal  si  Zenon  Prze- 
smycki-Mtriam,  podobající  se  svým  nadšeným  kultem  čistého 
umění  Zeyerovi,  jehož  byl  vřelý  ctitel.  Vlivem  nových  hesel 
uměleckých  a  studiem  básníků  západoevropských  vytvořil 
si  Przesmycki  určitou  theorii  umění,  kterou  začal  ve  své 
vlasti  šířiti,  zjednávaje  jí  hojné  přívržence.  Vrcholí  v  těchto 
slovech:  »Umění  velké,  umění  pravé,  umění  nesmrtelné  vždy 
bylo  a  jest  symbolické;  ono  ukrývá  za  smyslovými  ana- 
logiemi živly  nekonečnosti,  odhaluje  bezmezné,  pozamyslové 
horizonty  , . .  Podobně  jako  náboženství,  metafysika  a  my- 
stika tak  i  umění  je  oknem  v  nekonečnost,  prismatem,  kte- 
rým —  nemohouce  nekonečnost  celou  obsáhnouti  —  aspoň 
s  té  neb  oné  stránky  v  bezednou  propast  její  pohlížíme. «  Ve 
svých  básních  jeví  se  Przesmycki  jako  nadšený  ctitel  čistého 
umění,  mistr  formy  a  virtuos  slova.  Po  této  stránce  řadí  se 
k  němu  Antoni  Lange,  překladatel  moderních  básníků  fran- 
couzských, jehož  poesie  proniknuta  je  nostalgií  ideální  har- 
monie a  krásy,  libuje  si  ve  filosofické  reflexi,  často  i  ve  květ- 
naté rhetoríce,  přepychem  a  bohatstvím  forem  básnických 
stojí  však  na  vrcholu  uměleckosti.  Kazimír  Przerwa-Teť 
majer  psal  své  prvotiny  básnické  ještě  za  vlivu  romantismu 
polského,  brzy  však  zaměnil  nadšený  a  zářivý  tón  své 
poesie  tklivou  melancholií  a  zahořklým  smutkem.  Jemná 
citlivost  a  jasnovidná  fantasie  jsou  jeho  údělem;  on  myslí 
téměř  v  obrazech.  Na  mladší  pokolení  básníků  působil  pro- 
nikavým vlivem.  Je  neobyčejně  plodný  a  mnohostranný. 
Proslavil  se  jako  cituplný  lyrik  a  melancholický  erotik,  píše 
dramata  symbolická  (»Sfinks«,  »Wizya  okr^tu«)  i  historická 
a  časová  (»Zawisza  Czerny«,  »Rewolucya«),  Nad  starší  jeho 
novelly  (»Ksicidz  Piotr«,  »Aniol  šmierci«,  »Otchlaň«  a  j.) 
povznášejí  se  rozkošné  obrazy  z  Tater  (»Na  skalném  Pod- 
halu«),  plné  svěží  barvitosti  a  originální  vůně. 

Nové,  dekadentní  a  pohlavně  mystické  motivy  přinesl 
do  poesie  polské  Stanislaw  Przybyszewski,  odchovaný  mo- 
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děrnou  německou  a  skandinávskou.  Nějaký  čas  působil  na 
mladší  pokolení  vlivem  přímo  démonickým.  Jako  theoretik 
byl  prvotně  stoupenec  fysiologické  esthetiky,  jejíž  principy 
převzal  od  Nietzsche.  Rozšířiv  svůj  poetický  obzor  cestou 
po  západní  Evropě,  značně  zmodifikoval  své  názory  na 
umění  a  přizpůsobil  je  idealistické  filosofii  německé  a  meta- 
fysické  esthetice  modernistů  soudobých.  V  zajímavé  knize 
»Na  drogách  duszy«  vyložil  svou  theorii  »nahé  duše«.  Zá- 
kladem jejím  jsou  tyto  stručné  věty:  »Umění  je  zobrazení 
toho,  co  je  věčné,  nezávislé  na  jakýchkoliv  změnách  nebo 
nahodilostech,  nezávislé  ani  na  čase  ani  na  prostoru,  tedy: 
zobrazení  jsoucnosti  (absolutna),  t.  j.  duše.  A  to  duše  nechť 
se  projevuje  ve  všemmíru  nebo  lidskosti  nebo  v  jednotlivém 
indivíduu.«  Duši  pojímá  Przybyszewskí  ve  smyslu  pan- 
theistickém  jako  světovou  praduši,  která  se  stejně  projevuje 
v  člověku  jako  v  přírodě  i  v  každém  atomu,  která  jsouc 
věčná  a  absolutní,  tvoří  základ  všehomíra.  Drobounká  čá- 
stečka této  absolutní  duše  tvoří  naše  vědomí.  Avšak  »za  tím 
úzkým  a  malým  vědomím,  za  tím  vědomým  Já,  za  vším  tím, 
čím  v  obyčejném  životě  musíme  vystačiti,  za  tou  t.  ř.  logi- 
ckou koordinací  a  associací  dojmů,  skrývá  se  obrovské, 
transcendentní  vědomí  všech  stavů,  jaké  duše  dosud  pro- 
žila, vědomí  všech  světů,  v  jichž  lůně  celé  věky  snila,  vě- 
domí všehobytu,  všech  sil  i  tajemství  přírody. «  Do  této  ta- 
jemné hloubky,  do  tohoto  absolutního  vědomí  snaží  se  nové 
umění  vniknouti;  prostředkem  ne  smyslového,  ale  citového 
spojení  dojmů  snaží  se  odkrýti  nové  horizonty  poznání,  vy- 
stihnouti věci  tajné  a  dosud  ve  slova  neujaté. 

Básnická  praxe  Przybyszev^ského  jest  však  mnohem 
užší  a  obmezenější  než  jeho  theoríe.  Vida  v  tajemném  životě 
pohlavním  hlavní  projev  »nahé«  duše,  snoval  kolem  něho 
své  vybujelé  a  fantastické  vise.  S  počátku  je  psal  německy 
(»Totenmesse«,  »Vigilien«,  »De  profundis«  a  j.).  Svou 
esthetickou  theorii  »nahé«  duše  nejlépe  illustroval  ve  dvou 
skladbách  »Nad  morzem«  a  »W  godzinie  cudu«;  v  nich 
úplně  mizí  svět  reální  a  zachyceny  jsou  pouze  vzrušené 
stavy  duše.  V  románu  »Homo  sapiens«  v  zostřeném  osvět- 
lení zobrazena  je  psychologie  moderního  dekadenta,  zna- 
veného a  degenerovaného.  Hrdina  románu  » Satanovy  děti« 
je  téměř  zosobněním  »nadčlověka«,  o  němž  Nietzsche  vy- 
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kláda,  že  si  může  dopřáti  nejen  pohledu  na  zjevy  hrůzyplné 
a  záhadné,  nýbrž  i  hrůzyplného  činu  a  každého  luxu  zni- 
čení, rozkladu  a  záporu.  Nejvíce  se  odchýlil  Przybyszewski 
od  své  theorie  v  povídce  »Synowie  ziemi«,  v  níž  převládá 
reální  líčení  uměleckého  života  v  Krakově.  Z  části  je  to 
i  autobiografie  spisovatelova  a  obsahuje  mimo  jiné  ostrou 
kritiku  těch,  kteří  se  ho  snažili  imitovati.  Nejvíce  obohatil 
Przybyszewski  literaturu  polskou  svými  dramaty  (»Dla 
szcz^šcia«,  »Zlote  runo«,  »Matka«,  »Šnieg«,  »Gody  žycia«). 
Je  mistrný  malíř  vzrušených  stavů  duše,  znamenitě  ovládá 
techniku  dramatickou,  kreslí  scény  i  osoby  pevnou  ruku  a  pů- 
sobí na  diváky  neobyčejnou  silou  suggestivní.  V  dramatickém 
epilogu  »Gošcie«  podán  je  takřka  výklad  vládnoucí  ideje 
v  jeho  dramatech;  je  to  problém  hříchu  a  svědomí.  Celý  život, 
každý  jeho  okamžik  může  se  státi  hříchem,  nezávisle  na  lid- 
ské vůli,  a  za  každý  přestupek  mstí  se  nepokojné  svědomí, 
které  náhle  propukává,  ničí  štěstí  a  dohání  člověka  k  zou- 
falství. Odchylný  ráz  má  »Odwieczna  bašň«,  symbolisující 
odvěký  boj  dobra  i  zla  ve  světě  a  povznášející  se  k  snivému 
ídealismu. 

Esthetická  theorie  Przybyszewského  našla  horlivého 
stoupence  v  Jiřím  Žulawském,  který  ve  svých  »Prolego- 
menech«  theorii  tuto  filosoficky  prohloubil.  Žulawski  jako 
básník  je  v  podstatě  duch  reflektivní,  libuje  si  v  klidném  a 
přesně  logickém  rozumování  a  pojímá  všecky  zjevy  spíše 
mozkem  nežli  citem.  V  jeho  básních,  dramatech  a  povídkách 
je  mnohem  více  erudice  a  umělecké  kultury  nežli  tvořivé 
fantasie  a  živelní  bezprostřednosti. 

Za  vlivu  Konopnické  začal  básniti  Jan  KasprowicZf 
který  nadšeně  volal:  »Za  romantickým  se  nehoníme  květem, 
po  exotické  neprahneme  vůni,  naše  poesie  —  echem  útrap 
lidu.«  Brzy  však  opouští  prapor  sociální,  pod  nímž  ve  pro- 
spěch ujařmeného  lidu  bojoval,  a  odlétá  tam,  kde  jsou 
»myšlenky,  city,  prorocké  extase,  čistota,  obětování  se,  ry- 
tířské vzrušení,  úchvatné  modly  .  . .«  Básník  noří  se  do  hlou- 
bek nejtajnějších  záhad  života,  uvažuje  o  poměru  člověka 
k  věčnosti,  kosmu  a  Bohu,  před  jeho  zraky  vznáší  se  stále 
obraz  hříchu  a  zla,  tísnícího  lidstvo,  a  o  vyhlazení  toho  zla 
žádá  Boha  vroucími  hymnami,  brzy  pokorně,  brzy  rouhavě. 
V  jeho  poesii  je  mnoho  zoufalého  smutku  nad  pokolením 


NIEMOJEWSKI.       STAFF.       MICIŇSKI.  43 

lidským,  stenajícím  pod  brutální  mocí  zla  a  hříchu.  Zpěvy 
jeho  mají  sílu  živelního  výbuchu  a  hluboko  se  vrývají  do 
duše.  V  oboru  dramatickém  složil  nejdříve  drama  realistické 
ze  života  vesnického  >Šwiat  si^  konczy«,  potom  historický 
obraz  »Bunt  Napierskiego<  a  konečně  se  odvážil  na  látku, 
zpracovanou  již  Sudermannem  a  O.  Wildem,  >Uczta  He- 
rodjady«,  kterou  prohřál  na  výhni  své  vášně  a  prodechl  mo- 
hutným vzletem  svého  umění.  —  Neúnavným  pěvcem  ideálů 
demokratických  zůstal  však  Ondřej  Niemojewski.  On  vede 
čtenáře  do  vesnických  chatek,  do  nízkých  krčem,  do  dus- 
ných továren  a  do  podzemních  šachet.  Verš  jeho  mluví  přímo 
z  duše,  prostě  a  srdečně.  Nejvýznamnější  jsou  jeho  básně 
v  prose  »Legendy«,  o  nichž  pěkně  poznamenal  jeden  z  kri- 
tiků, že  autor  v  nich  uchytil  kus  nebe  do  dlaně,  přinesl  jej 
na  zemi  a  přinutil,  aby  tu  s  námi  srostl  a  zemí  se  stal.  Lite- 
raturu dramatickou  rozhojnil  Niemojewski  naturalistickým 
obrazem  vesnickým  »FamiÍia«,  dramatickou  allegorií  »Baj- 
ka«,  jehož  předmětem  je  boj  mládí  a  štěstí  s  životem, 
a  symbolickou  pohádkou  »Rokita«,  jejíž  rek  vydá  se  z  pekla 
na  zemi,  aby  šířil  světlo  a  pokrok,  ale  smuten  se  vrátí  zpět 
přesvědčiv  se,  že  v  odvěkém  pořádku  nemůže  nic  změniti. 
Ideou  podobá  se  »Rokitovi«  epická  báseň  »Mistrz  Twardow- 
ski«  od  Leopolda  Stafřa.  Také  Tw^ardowski  chce  šířiti  mezi 
lidmi  štěstí,  budí  však  nedůvěru  a  nenávist  a  roztrpčen 
prchá.  Poesii  Staffovu  vyznačuje  stálá  touha  po  síle  a  činu; 
ideálem  jeho  je  zušlechtěný  »nadčlověk«,  silný  a  sebe- 
vědomý, o  němž  toužebně  pěje  ve  své  lyrice  a  zobrazuje  ho 
v  epice  i  v  dramatech  (»Skarb«,  »Godiva«,  »Igrzysko«  a  j.). 
Mnohostranný  talent  prokázal  Tadeusz  Miciňski,  bás- 
ník duší  mračných  a  v  záhadách  tápajících.  Upozornil  na 
sebe  zdařilou  novellou  »Nauczycielka«,  proniknutou  ideály 
ethicko-sociálními,  potom  psal  básně  lyrické  a  epické  v  tónu 
romanticko-mystickém,  zapěl  silné  písně  revoluční  a  složil 
dramatické  básně  »Noc  Rabinova«,  »Kniaž  Patiomkin«  a 
»Bazylissa  Teofanu«.  Lahodné,  upřímné  a  sladké  písně  pěje 
Eduard  Leszczyňski.  Z  básnířek  největší  úspěch  má  Marya 
Wolská;  verše  její  i  volná  prosa  zaznívají  jako  melodická 
hudba  a  mohou  býti  vřaděny  mezi  přední  plody  nové  lyriky 
polské.  Bujný  temperament  prokázala  v  básních  Kaz.  Za- 
wistowská;    verše    Marie    Komornické    proniká    nenasytná 
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touha  po  nových  dojmech  a  poesii  Bron.  Ostrowské  snivá 
melancholie. 

Moderní  drama  polské  ohrožovalo  se  křtem  poesie  Ibse- 
novy, Hauptmannovy,  Sudermannovy  a  Maeterlinckovy  a 
vydalo  posléze  plody  zcela  originální  vůně.  Jako  Ibsenista 
čisté  vody  vystoupil  Bogdan  Ronikier,  z  jehož  prací  nej- 
větší dojem  způsobilo  problémové  drama  »Czy  warto«  — 
zdali  hodno  žíti,  pracovati,  zasvětiti  se  lidu.  Z  dramat  Ta- 
deusze  Konczyňského  nejpůsobivější  je  »Otchlaň«,  úchvat- 
ný obraz  morální  hniloby  finančního  světa  Ivovského.  Spole- 
čenské ideály  mladé  generace,  její  názory  na  život,  sny 
i  žaly  mládí,  poměr  k  rodičům  a  k  starší  generací  jsou  před- 
mětem dramat  Jana  Aug.  Kisielewského.  Jeho  skladby 
»W  sieci«  a  »Karykatury«  s  látkou  z  prostřední  mladých 
lidí,  studentův  a  umělců,  nadšených  stoupenců  nových  ideí 
a  hesel,  měly  úspěch  přímo  báječný.  Jsou  to  psychologické 
studie,  velmi  jemně  provedené,  v  nichž  se  živě  představuje, 
jak  bujné  naděje  a  květy  mládí  jsou  deptány  dílem  drsnou 
nohou  sobeckých  filistrů,  dílem  vinou  záhadných  disposic 
vnitřních.  Pěknou  formou  slovesnou  vyznačují  se  dramata 
Lucyana  Rydla,  z  nichž  největší  úspěch  na  jevišti  mělo 
>'^Zaczarowane  kolo«  a  »Na  zawsze«. 

Nejskvělejším  zjevem  z  celé  moderní  literatury  polské 
byl  bez  odporu  Stanislaw  Wyspiaňski.  Zemřel  v  39.  roce  ži- 
vota, ale  vytvořil  umělecká  díla  trvalé  hodnoty.  Po  Juliu 
Slowackém  byl  největší  dramatik  polský  a  může  se  měřiti 
s  nejlepšími  dramatiky  nové  doby  vůbec.  On  dostihl  téměř 
ideálu,  jejž  pro  moderní  drama  vztyčil  R.  Wagner.  Jeho  první 
práce  »Legenda«  je  takřka  rozezpívaným  obrazem,  dialogi- 
so vanou  visí  legendární,  představující  život  starých  bohatýrů 
polských,  Kraka  a  Wandy,  zakladatelů  říše  polské.  V  dra- 
matech s  motivy  řeckými  (»Meleager«,  »Protesilaos  a 
Laodamia«,  »Powrót  Odysa«  a  j.)  úplně  se  vžil  v  svět  tra- 
giků řeckých,  osvojil  si  vznešený  tón  jejich  a  vytvořil  heroj- 
ské  obrazy,  plné  přepychu  barev  a  architektonické  harmonie 
forem.  V  duchu  a  formě  tragedie  řecké  vzdělával  pak  látky 
ze  života  polského,  jako  »Klatwa«  a  »S^dziowie«;  při  tom 
vnikl  hluboko  v  duši  lidu,  vystihl  jeho  náboženské  názory, 
předsudky  i  pověry  a  vytvořil  si  jazyk  úplně  odpovídající 
psychologii  lidové,    řeč  plnou  síly,    pádností  a  dramatické 
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úsečnosti.  Dramata  s  látkou  historickou  (>.Lelewel«,  »War- 
szawianka«,  »Bolestaw  Šmialy«,  >Noc  listopadowa<<,  »Skal- 
ka«  a  j.)  jsou  vlastně  visionářské  symboly  významných  vý- 
jevů z  dějin  domácích.  Největší  triumf  slavil  však  Wyspiaň- 
ski  dramatem  »Wesele'<.  Za  podklad  vzal  si  časové  faktum  — 
sňatek  přítele,  básníka  Rydla,  s  vesnickou  dívkou.  Na  tomto 
motivu  zosnoval  drama,  obsahující  téměř  básnickou  revisi  ide- 
álů národních,  výstižnou  synthesu  tužeb  polské  duše.  Podob- 
ného rázu  historického  činu,  síly  a  sebeobětování  jakožto  ná- 
rodních ideálů.  Silou  básnické  intuice,  vzletem  fantasie, 
hloubkou  psychologie,  originálností  básnických  pomyslův  a 
uměním  slova  překonal  Wyspiaňski  všecky  své  vrstevníky  a 
povznesl  se  mezi  nejlepší  básníky  světové.  V  jeho  poesii 
visionářství  Krasiňského,  herojský  mysticism  Slowackého 
a  věštecká  síla  Mickiewiczova  splynuly  v  harmonickou 
jednotu. 

Z  mladých  spisovatelů  dramatických  prokázali  ne- 
všední talent  Tad.  Rittner,  Jadwiga  Marcinowská,  Vlád. 
Perzyňski,  Stefan  Krzywoszewski,  Jos.  Katerla  a  j. 

Román  naturalistického  typu  uvedl  do  literatury  polské 
Antoni  Sygietyňski,  výborný  stilista,  kritik  a  znalec  umění. 
Plodnější  byl  Adolf  Dygasiňski,  spisovatel  mnohostranný, 
paedagog,  linguista,  filosof,  kulturní  historik  a  skladatel  čet- 
ných novell.  Slovem  jiskřivým  a  barvitým  kreslil  věrné 
obrázky  vesnické  a  odkrýval  nové  struny  v  prosté  duši 
chtopa.  Skvostné  jsou  zvláště  jeho  oživené  popisy  přírody 
a  miniaturní  kresby  ze  života  zvířecího,  které  mu  zjednaly 
slávu  polského  Kiplinga.  K  přívržencům  naturalistické 
kresby  připojila  se  ještě  Josefa  Sawická  (=Ostoja],  Zik- 
mund Niedžwiecki,  Artur  Gruszecki  a  j.  Celkem  však  směr 
čistě  naturalistický  nevydal  pozoruhodnějších  plodů  trvalé 
ceny.  Zvítězil  nad  ním  umělecký  realism. 

Vystoupil  talent  elementární  síly,  jemného  daru  pozo- 
rovacího, široké  znalosti  polské  společnosti  na  vsi  i  v  mě- 
stečkách, s  báječnou  pamětí,  která  věrně  reprodukuje  slova, 
hnutí  a  gesta  nejpestřejších  skupin  lidí,  —  Vladislaw  Rey- 
mont,  který  se  rázem  povznesl  nad  své  vrstevníky.  Od  ma- 
lých obrázkův  a  studií  psychologických  postoupil  ku  kresbě 
obsáhlejších  obrazů  společenských  (»Komedyantka«,  »Fer- 
menty«)  a  dospěl  posléze  k  širokým  skladbám  románovým. 
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Ohromný  dojem  způsobil  jeho  román  »Ziemia  obiecana'<. 
Spisovatel  uvádí  čtenáře  do  »země  zaslíbené«,  do  Lodže, 
sídla  novodobého  průmyslu,  kam  se  hrnou  všemožní  speku- 
lanti, kteří  »razí  si  cestu  k  millionům  s  bezohledností  vlčího 
hladu«.  Od  tohoto  světa  mamonu,  prostopášnosti  a  hříchu 
odvrací  se  Reymont  s  nenávistí  a  pohrdáním;  láká  ho  pří- 
roda čistá,  vznešená  a  panenská,  jak  vyšla  z  rukou  velikého 
Tvůrce.  Noří  se  v  duši  venkovského  lidu  a  skládá  nádhernou 
epopeji  selskou  »Chtopi«,  v  níž  s  podivuhodnou  plastikou 
a  stilem  téměř  homerským  kreslí  život  na  venkově  prů- 
během roku.  V.  drobnějších  povídkách  (na  př.  »Z  konsty- 
tucjj nych  dni^<J[  podává  obrázky  z  poslední  revoluce  na 
Rusi. 

S  L.  Andrej evem  v  líčení  tragedie  lidstva  soupeří 
Stefan  Žeromski  (=  Maurycy  Zych) ,  hluboký  analytik  a 
psycholog,  jehož  obrazy  lidské  ničemnosti  a  zvrhlosti  při- 
vádějí čtenáře  přímo  v  úžas.  V  prvních  knihách  svých 
»Ludzie  bezdomni«,  »Promieň«,  »Aryman  mšci  s{q<t 
»Godzina«  a  j.  vybíral  si  za  předmět  svého  líčení  duševní 
tragedie  lidí,  bolestně  trpících  rozporem  ideálu  a  skuteč- 
nosti, lidí,  kteří  nedovedou  užívati  štěstí,  zamítají  je  a  trápí 
se,  ježto  vidí  kolem  sebe  tisíce  nešťastných  a  ubohých.  Že- 
romski pohlíží  zrakem  mračného  pessimisty  na  svět,  v  němž 
vládne  surový  osud  a  bezohledná  příroda,  ničíce  všecky  na- 
děje a  illuse  a  vysmívajíce  se  všem  ideálním  vznětům;  jeho 
pessimism  je  však  posvěcen  vroucí  láskou  k  lidstvu,  sou- 
citem s  lidmi  nešťastnými  a  klesajícími  pod  velikou  tíhou 
utrpení.  Z  dusné  atmosféry  přítomnosti  zaletěl  duchem  v  mi- 
nulost a  v  historickém  románu  »Popioly«  oživil  obraz  Polsky 
z  konce  XVIII.  a  ze  začátku  XIX.  st.,  chtě  z  popelu  boha- 
týrů  polských  vykřesati  aspoň  jiskru  naděje  v  lepší  budouc- 
nost. Vášnivé  spory  vznítil  jeho  román  »Dzieje  grzechu«,  od 
jedněch  zamítaný,  od  druhých  velebený.  Je  to  úžas  vzbuzu- 
jící historie  životem  zdeptané  ženy,  která  klesne  v  nejhlubší 
propast  bídy  a  zločinu.  Jak  mistrně  dovede  Žeromski  stří- 
dati tón  svého  vypravování,  o  tom  svědčí  nové  jeho'  práce: 
»Duma  o  hetmanie«,  epická  rapsodie  z  doby  bojů  s  Turky 
(v  XVII.  v.),  oslavující  velikého  hetmana  Stanislava  Žol- 
kiewského,  a  »Sul:kowski«.  Romány  Žeromského  mají 
zvláštní  formu;  netvoří  jednotného  celku,  skládají  se  z  řady 
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skizz,  studií  a  scén  náladových,  plných  nejvyššího  napětí 
citového.  Touto  mosaikovou  rozmanitostí  a  hluboce  vzrušu- 
jícími kontrasty  působí  často  větší  dojem,  než  by  vyvolala 
harmonicky  zladěná  komposice  celku. 

Žeromski  měl  silný  vliv  na  některé  z  mladších  spiso- 
vatelů, jmenovitě  na  Gust.  Daniíowského  (Z  minionych 
dni«,  »Jaskól:ka«)  a  na  Ondřeje  Struga,  smělého  malíře 
obrazů  revolučních  (»Ludzie  podziemni«,  »Jutro«,  »Dzieje 
jednego  pocisku«).  Vác.  Berent  proslavil  se  virtuosní  kres- 
bou psychologie  moderních  lidí,  kulturou  přesycených  a  zna- 
vených (»Próchno«);  se  stejnou  hloubkou  podal  výstižný 
obraz  psychologický  (»Orimina«)  z  poslední  revoluce.  Ze 
života  horalů  váží  VI.  Orkan  motivy  k  otřásajícím  tragediím 
životním  v  povídkách  (»Nad  urwiskiem«,  »W  Roztokach«, 
»Pomoc«  a  p.)  i  v  dramatech  (»Ofiara«,  »Wina  i  kara«). 
Jos.  Weyssenhořř,  subtilní  ironik,  jehož  satirický  román 
>^Žywot  i  mysli  Zygm.  Podfilipskiego«  vzbudil  i  v  cizině  za- 
slouženou pozornost,  píše  nyní  romány  protirevoluční 
(»Unia«,  »Hetmani«).  Z  nejmladších  belletristů  podali  již 
díla  pozoruhodných  kvalit  Felix  Brodowski,  malíř  prole- 
tariátu,  Felix  Jabíczyňski,  melancholik  Mich.  Muttermilch, 
Janusz  Korczak,  Zořia  Rygier-Natkowská,  jemná  malířka 
duší  moderních  žen. 

Sibiř,  země  vzdechův  a  žalů  deportovaných,  kde  našel 
Korolenko  nový  zdroj  látek,  roznítila  fantasii  tvůrčí  dvou 
romanopisců  polských.  Adam  Szymaňski  vykreslil  několik 
obrázků  sibiřských,  v  nichž  se  ozývá  rezavý  křik  bolu,  zou- 
falství a  protestu  proti  zemi,  v  níž  člověk  odfatý  od  života 
a  ruchu  společností  prahne  po  hlase  živém,  jako  může  po 
něm  prahnouti  jediné  člověk  za  živa  pochovaný  .  .  .  Sibiř 
Václava  Sieroszewského  není  daleko  tak  hrozná.  Ani  tamní 
drsná  příroda,  ani  nevzdělaný,  polodivý  lid  jakutský  ne- 
mohli mu  v  duši  vyhladiti  ideální  názor  na  život,  pevnou 
víru  ve  vítězství  lidskosti.  Sibiřské  povídky  Sieroszewského 
jsou  nejen  obsahem  zajímavý,  nýbrž  i  uměleckou  stránkou, 
podobajíce  se  plnozvukým  rhapsodiím  a  dramatům,  vypra- 
vovaným slohem  biblickým  a  zachycujícím  i  nejjemnější 
odstíny  barev  a  vibrace  tamní  přírody.  Týmiž  přednostmi 
vyznačují  se  jeho  povídky  čínské  a  japonské. 
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4.   LITERATURA  LUŽICKO-SRBSKÁ. 

Národnost  a  literatura  Lužických  Srbů  začala  se  k  no- 
vému životu  probouzeti  v  1.  poL  XIX.  stol.  příkladem  jiných 
národů  slovanských.  Mnoho  tu  působily  povzbuzující  vlivy 
z  Čech  a  z  Polska.  Zvláště  z  pražského  semináře  lužického 
vycházeli  nadšení  horlivci,  kteří  poznavše  v  Praze  poesii 
českou  i  jiné  slovanské,  usilovali  o  rozvoj  písemnictví  do- 
mácího. 

Vděčně  třeba  vzpomenouti  nadšených  buditelův  ná- 
rodních Jana  E.  Smoleřa,  Jana  P.  Jordána  a  potom  Mi- 
chala Horníka,  kteří  mají  největší  zásluhy  o  rozšíření  ná- 
rodnostního a  literárního  ruchu  v  Horní  Lužici.  Nejlepším 
básníkem  doby  starší  byl  Handrij  Zejleř,  skladatel  básní 
vlasteneckých,  ohlasů  písní  lidových,  ballad  a  romancí  a 
básní  humoristicko-satirických, 

V  belletrii  nastal  čilejší  ruch  v  70.  letech.  R.  1876  za- 
ložili si  mladí  belletristé  časopis  »Lipa  Serbska«,  který 
později  splynul  s  orgánem  starší  generace  »Lužičanem« 
v  nový  měsíčník  »Lužica«.  Přihlásila  se  řada  mladých 
adeptů  poesie,  toužících  povznésti  domácí  básnictví  nad 
pouhé  napodobování  písní  lidových,  jako  Jakub  Bart,  Jakub 
Skala,  Michal  Čoch,  Ernst  Muka,  Jan  Král  a  Miklawš 
Bjedrich;  později  se  k  nim  připojili  ještě  Jan  Waliař,  ro- 
dem Němec,  a  Jakub  Šewčik.  Mnozí  z  nich  brzy  umlkli  nebo 
přešli  k  jiným  odvětvím  literatury.  Jediný  Jakub  BarťČišin- 
ski  zůstal  poesii  věren  a  vynikl  jako  největší  básník  sou- 
dobý. 

Čišinski  vzdělav  se  na  vzorech  českých  a  polských, 
zmodernisoval  chudou  a  naivní  poesii  domácí.  Po  formě  vy- 
tvořil zvučnou  a  lahodnou  řeč  básnickou  a  dodal  jí  poeti- 
ckého vzletu  a  vyšší  uměleckosti;  po'  obsahu  obohatil 
lužické  básnictví  novými  ideami-  rozšířil  jeho  obzor,  sytě  a 
sebevědomě  vyjádřil  v  něm  svou  duši  a  duši  svého  národa. 
Jeho  básnickým  dílem  dospěla  soudobá  poesie  lužicko- 
srbská  k  neobyčejné  dokonalosti  a  značně  se  přiblížila  jiným 
iiteraturám  slovanským.  V  jeho  básních  nejzvučněji  se 
ozývá  struna  vlastenecká.  V  prvních  sbírkách  »Kniha  so- 
nettow«,  »Formy«,  »Přiroda  a  wutroba«  zněla  jakýmsi 
tichým  a  melancholickým  steskem,    ale  později  v  knihách 
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»Z  juskom  wótčinskim«,  »Z  křidtom  worjotskim-,  -Wysk  a 
stysk«  vydala  tóny  silné  a  ostré,  budila  národní  hrdost  a 
sebevédomí,  stíhala  vlažnost  a  chabost.  Vedle  básní  vlaste- 
neckých, mluvících  přímo  k  srdci  lidu,  jsou  však  v  jeho 
poesii  také  hojné  básně  náladové  a  reflexivní,  kde  básník 
v  hladkých  a  zvučných  verších  zachycuje  své  dojmy  z  pří- 
rody lužické  nebo  podává  vážné  reflexe  o  životu.  Nejvíce  je 
jich  ve  sbírkách  »Serbske  zynki«  a  »Ze  žiwjenja«.  Pěkné 
ballady  v  duchu  národním  obsaženy  jsou  v  knize  »Krew' a 
kraj«.  Je  od  něho  také  román  ze  soudobého  života  »Naro- 
dowc  a  wotrodženc«  a  první  originální  drama  lužické  »Na 
Hrodžisku«. 

Národnostní  hnutí  z  Horní  Lužice  šířilo  se  také  do  Lu- 
žice Dolní.  Literární  činnost  spisovatelů  dolnolužických  ob- 
mezuje se  větším  dílem  jen  na  spisy  vzdělavatelné  a  po- 
učné pro  lid.  Jako  básník  vzbudil  pozornost  Máto  Kósyk. 
Jsou  od  něho  procítěné  elegie  vlastenecké,  písně  a  ballady 
v  duchu  národním,  básně  historické  a  idyllické. 

Lužičtí  Srbové  rozděleni  jsouce  řečí  spisovnou  a  ná- 
boženstvím, nemohou  vyvinouti  intensivně jší  činnost  lite- 
rární. Nicméně  houževnatost,  s  jakou  lpí  na  své  národnosti 
a  mateřské  řeči,  je  obdivu  hodná  a  budí  naděje  i  do  bu- 
doucnosti. 

5.    LITERATURA  ČESKÁ. 

Písemnictví  české  v  poměru  k  ruskému  a  polskému 
opozdilo  se  na  počátku  nové  doby  ve  svém  vývoji  —  z  pří- 
čin, jež  hledati  sluší  ve  zvláštních  poměrech  politických  a 
národnostních;  proto  mu  bylo  mnoho  doháněti,  než  se  vy- 
rovnala široká  propast,  dělící  je  od  pokročilých  literatur 
evropských.  Jan  Neruda  první  vědomě  a  úspěšně  začal  hor- 
liti pro  rozšíření  obzoru  literárního;  téměř  programová  jsou 
jeho  slova,  jež  pronesl  r.  1859:  »Učme  se  u  národů  jiných, 
poznejme  stupeň  jejich  vývinu,  spřátelme  se  s  jejich  světem 
myšlenkovým  a  spracujme  pak  v  sobě  vše  v  celek  nový 
s  tím,  co  jsme  s  mateřkým  mlékem  už  obdrželi  a  ve  vlastech 
svých  seznali.  Bude  to  pak  zajisté  slovanské,  poněvadž  co 
Slované  jinak  tvořiti  nedovedeme. «  Mladá  generace  básni- 
cká,  odchovaná   ideály    Jana   Nerudy   a   ostatních   básníků 
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»kruhu  Májového«,  učila  se  skutečně  u  národů  jiných,  roz- 
šiřujíc obor  českého  básnictví  novými  látkami,  uvádějíc  do 
něho  svěží  proudy  z  literatur  jiných  a  povznášejíc  je  for- 
málně. Brzy  však  bylo  znamenati,  že  mladí  spisovatelé  podle 
své  individuality,  náklonnosti  a  vkusu  rozcházejí  se  ve  dva 
odlišné  směry.  Jedni  byli  konservativnější  a  projevovali 
větší  zálibu  pro  dosavadní  národní  a  slovanský  směr  české 
poesie,  jak  jej  vypěstovali  básníci  z  doby  probuzenské.  Po- 
litické poměry  v  Čechách,  hnutí  Jihoslovanů  za  svobodu  a 
válka  rusko-turecká  (1877 — 8)  nemálo  přispívaly  k  posí- 
lení tohoto  národně-slovanského  směru  v  české  literatuře. 
Druhá  skupina  mladých  básníků  nadšena  byla  zářivými 
vzory  poesie  západoevropské,  jmenovitě  romantismu  ná- 
rodů románských,  a  snažila  se  podle  nich  povznésti  domácí 
básnictví  k  vyšší  dokonalosti.  Pro  další  osudy  české  poesie 
byl  tento  druhý  směr,  nedosti  přesně  nazývaný  »kosmo~ 
politickým«,  daleko  významnější. 

Směr  národně-slovanský  má  svérázného  a  vynikajícího 
zástupce  ve  Svatopluku  Čechovi.  Básně  jeho  jsou  prohřátý 
láskou  k  vlasti  a  Slovanstvu,  láskou  k  pravdě,  svobodě  a 
lidskosti,  vesměs  ideály,  na  nichž  od  nejušlechtilejších  du- 
chů zakládána  byla  budoucnost  českého  národa.  Prohlou- 
biti tyto  národní  ideály,  uvésti  je  ve  shodu  s  novými  proudy 
myšlenkovými  a  zjasněné  vštípiti  do  srdce  českého  lidu, 
bylo  nejvznešenějším  jeho  posláním  básnickým.  Na  počátku 
obracel  zřetel  hlavně  k  české  minulosti  a  vážil  odtud  mo- 
tivy k  svým  zpěvům:  k  obrazům  z  dějin  husitských  »Ada- 
mité«  a  »Žižka«,  k  romantické  epopeji  »Dagmar«  a  konečně 
k  nejúchvatnější  básni  » Václav  z  Michalovic«  z  elegií  po- 
bělohorských. Později  otázky  dne,  víření  nových  hesel  so- 
ciálních, těžký  politický  stav  národa  podněcovaly  ho  k  hoj- 
ným veršům  časovým  a  vlastenecko-politickým  ze  žhavé 
přítomnosti.  V  »Lešetínském  kováři«  zapěl  píseň  plnou 
síly  a  sebevědomého  vzdoru  proti  dobyvačné  cizině,  v  » Jitř- 
ních písních«  a  »Nových  písních«  vmeti  do  českých  srdcí 
hrst  jisker  ze  svého  žáru  vlasteneckého,  rozněcoval  nad- 
šení, sebedůvěru  a  lásku  k  svorné  práci  osvětové.  V  »Evro- 
pě«,  »Sněhu«  a  »Sekáčích«  nadšeně  vítal  ideu  sociální  rov- 
nosti a  bratrské  lásky  a  v  nejpopulárnějším  díle  svém 
»Písně  otroka«  vyzpíval  smutek  i  utajený  vzdor  porobeného 
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lidu.  Jako  neohrožený  bojovník  za  svobodu,  bratrství  a  pra- 
vou lidskost  směle  potíral  v  básních  satiricko-tendenčních 
jejich  protivy:  lživou  civilisaci,  otrokářství  všeho  druhu, 
předsudky  společenské,  lež,  klam  a  sobectví.  Harmonicky 
se  strunou  vlasteneckou  ozývá  se  v  poesii  jeho  struna  slo- 
vanská. Veliká  idea  slovanské  vzájemností,  v  dětství  mu  od 
otce  vštípená  a  Kollárovými  znělkami  rozněcovaná,  srostla 
s  jeho  nitrem  tak  pevně,  že  mu  jí  ani  později  střízlivá  a 
skeptická  doba  nevyrvala.  Svým  názorům  na  Slovanstvo  a 
na  jeho  kulturní  poslání  dal  výraz  v  drobných  básních 
i  v  delší  skladbě  »Slavie«,  v  níž  vyslovuje  svou  pevnou 
víru,  že  Slované  jsou  povoláni  přinésti  světu  kulturu  pra- 
vou a  rozšířiti  v  lidstvu  náboženství  lásky  a  humanity. 

Verše  Svat.  Čecha  jsou  umělecky  vybroušeny  do  jem- 
ných a  třpytných  hran,  vynikají  skvělou  elegancí  a  lesknou 
se  delikátními  odstíny  barev.  Vedle  básní  dařily  se  mu  ro- 
mány, povídky,  humoresky,  feuilletony  a  p.  Romány  a  po- 
vídky jeho  dílem  obsahují  příběhy,  v  něž  promítal  svou 
ideální  touhu  po  životě  lepším  a  dokonalejším,  nežli  je  sku- 
tečný (na  př.  »Oblaka«,  »Mezi  knihami  a  lidmi«,  »Poslední 
jaro«,  »Hovor  listí«,  »Sláva«,  »Ikaros«),  dílem  ironisují  sku- 
tečnost a  její  rozpory  (jako  »Kandidát  nesmrteincsti«,  »Pan 
Bolehlav  a  svět«,  »Kallobiotika  na  cestách«),  nebo  podávají 
vážné  kresby  ze  života  (>^  Jestřáb  contra  Hrdlička«)  a  me- 
moiry  básníkovy  (»Druhý  květ«).  Původností  myšlenky 
i  formy  vyznačují  se  jeho  črty  humoristicko-satirické 
(» Výlety  pana  Broučka«,   »Pestré  cesty  po  Čechách«). 

Národně-vlastenecký  směr  v  české  poesii  ze  všech  sil 
propagovala  a  nadšeně  vždy  hájila  Eliška  Krušnohorská, 
neúnavná  pracovnice  ve  prospěch  vzdělání  českých  žen  a 
dívek.  V  poesii  své,  větším  dílem  tendenční  a  rhetorické,  nad 
všednost  a  tíseň  skutečnosti  zvedá  prapor  idealismu,  opti- 
misticky hlásá  víru  ve  vítězství  ctnosti  a  dobra,  velebí  na- 
dšení a  ideální  vzlet.  Po  stopách  Havlíčkových  a  Nerudo- 
vých kráčel  Ladislav  Quis.  Po  prvním  rozletu,  po  básních 
plných  ruchu  a  smělých  snův  o  svobodě  a  volnosti  obmezil 
svou  činnost  na  básnické  genry,  které  nejvíce  odpovídaly 
jeho  nadání,  —  na  ballady  v  duchu  tradic  lidových,  na  písně 
ve  formě  úsečné  a  zpěvné,  na  veršované  povídky,  překypu- 
jící lidovým  humorem,  a  na  pichlavé  epigramy.  Vedle  jiných 
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básníků  zůstává  věren  domácím  tradicím  poetickým  Frant. 
S.  Procházka,  skladatel  pěkných  »Písniček«  a  veršované 
povídky  »Král  Ječmínek«.  Mladší  stoupenci  směru  národně- 
slovanského  založili  si  r.  1879  časopis  »Ruch«,  v  němž  šířili 
známost  literatur  slovanských,  otvírajíce  domácímu  písem- 
nictví nové  pohledy  do  umění  jiných  Slovanů,  Vzájemnosti 
slovanské  věnován  byl  »Slovanský  Sborník«,  jejž  redigoval 
Eduard  Jelínek,  spisovatel  četných  črt  a  kreseb  ze  života 
kozáckého,  litevského,  ukrajinského  atd.  Družina  »Ruchu<', 
šíříc  známost  realistické  literatury  ruské,  mnoho  k  tomu  při- 
spěla, že  se  realism  začal  i  v  Čechách  ujímati. 

Druhá  skupina  básníků  českých  upřela  své  zraky  na 
poesii  francouzskou,  italskou  a  anglickou.  Nejvíce  je  oslnil 
lesk  francouzské  poesie  romantické.  Vynikající  romanti- 
kové, jako  Alfred  de  Vigny,  Victor  Hugo,  Alfred  de  Musset 
a  Theofil  Gautier  stali  se  jejich  miláčky.  Neméně  je  okouzlo- 
vala poesie  mladších  básníků  »parnassistů«  s  Lecontem  de 
Lisle  v  čele,  kteří  ve  svých  básních  dbali  o  formy  bohaté  a 
syté,  krásné  a  třpytné.  Nejvíce  oblíben  byl  z  nich  F.  Coppée, 
mistr  v  lyrice  a  v  drobné  kresbě  genrové.  Povznášeti  a  zve- 
lebovati české  básnictva  po  způsobu  těchto  zářivých  vzorů 
bylo  hlavní  snahou  »kosmopolitů«  českých. 

Josef  Vác.  Sládek  soustředil  mladé  básníky  nového 
směru  v  časopise  »Lumír«,  jejž  redigoval.  Jakkoliv  v  theorii 
náležel  k  předním  zastáncům  »koismopolitismu«,  v  básnické 
své  praxi  zůstával  věren  domácím  tradicím,  oblíbil  si  pro- 
stou a  zpěvnou  formu  písně  a  složil  umělecky  vybroušené 
ohlasy  písní  prostonárodních.  V  básnickém  díle  jeho  má 
převahu  lyrika  nejrozmanitějších  odstínů;  nad  jiné  zdařilé 
jsou  jeho  písně,  kresby  náladové  a  genrové  obrázky  ze  ži- 
vota. Vyznačují  se  stručností  a  úsečností  básnického  slohu, 
několika  mistrně  volenými  výrazy  zobrazujíce  celou  náplň 
citů,  nálad  a  myšlenek.  Tuto  zvláštní  stručnost  výrazovou 
stejně  jako  vážný  a  ušlechtilý  názor  na  život  a  na  povinnosti 
člověka  osvojil  si  básník  hlavně  studiem  literatury  anglické, 
z  níž  mnoho  překládal. 

Ke  kruhu  »Lumírovců«  přimknul  se  Julius  Zeyer,  snivý 
idealista,  který  se  utíkal  před  dotykem  všední  skutečnosti 
do  tajemných  dálek  a  cizích  světův,  nalézaje  v  pravěkých 
bájích   a   tradicích,    v    středověké   romantice   bohatýrské    a 
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V  mystických  legendách  křesťanských  bohatý  zdroj  látek  a 
motivů,  jež  poeticky  vzdělával.  Vynikal  neobyčejnou  plod- 
ností  a  mnohostranností;  psal  básně,  dramata,  novelly  a  ro- 
mány. 

Část  jeho  básní  (»Kronika  o  sv.  Brandanu",  >^Z  letopisů 
lásky«,  »Karolinská  epopeja«  a  j.)  podobá  se  obnoveným 
obrazům.  Zeyer  si  themat  jejich  sám  nevymýšlel,  nýbrž 
našel  je  na  své  umělecké  pouti  po  čarovných  luzích  poesie 
všesvětové;  jsa  nadán  neobyčejnou  silou  intuice,  fantasií 
téměř  visionářskou,  assimilační  vlohou  podivu  hodnou,  tvořil 
z  nich  díla  nová,  jež  zjasněna  byla  jeho  živou  obrazností, 
prohřátá  teplem  jeho  citu  a  podána  v  novém  rouše  uměle- 
ckém. O  každé  z  těchto  poetických  látek  básník  mohl  říci: 
»Ač  cizí,  přece  jesti  mou!«  Samostatnější  činnost  tvůrčí  pro- 
kázal v  básních  »Vyšehrad«  a  »Čechův  příchod^,  bohatýr- 
ských rapsodiích  z  dávnověkosti  české,  v  nichž  vystihl  ducha 
a  barvitost  starodávných  bájí  českých  a  vytvořil  plastické 
postavy  českého  mythu  jakožto  symboly  zjevů  přírodních. 
Oč  se  nyní  pokoušejí  »mythotvorci«  ruští  s  Vjač.  I  vanovém 
v  čele,  to  v  jistém  smyslu  prováděl  už  dříve  Zeyer. 

Z  jeho  dramat  největší  úspěch  na  jevišti  měla  »Sula- 
mit«,  »Doňa  Sanča«,  »Neklan«,  »Raduz  a  Mahulena«.  Zeyer 
měl  svou  vlastní  formuli  dramatickou,  která  zněla:  »Mám 
stále  ještě  za  to,  že  drama  především  je  básní,  že  má  zaznít 
sálem  a  doznít  jako  akkord  lyry,  buď  mohutný,  buď  dojí- 
mavý,  nebo  třeba  rozjařujicí.«  Proto  nedbal  obvyklých  pra- 
videl dramatické  komposice:  mnohé  jeho  skladby  dojímají 
více  půvabem  básnických  obrazův  a  lahodnou  řečí  než  silou 
dramatickou.  Romány,  novelly  a  povídky  mají  v  díle  Zeye- 
rově převahu.  Nejvýznamnější  z  nich  jsou  »Ondřej  Černy- 
šev«  se  zevrubnou  kresbou  vznešené  společnosti  ruské  za 
Kateřiny  II.,  »Jan  Maria  Plojhar«  a  »Dům  u  tonoucí 
hvězdy «,  v  nichž  je  uložen  obraz  duševního  rozvoje  básní- 
kova, jeho  pohledů  na  život,  lásku,  umění,  náboženství  a  na 
naše  poměry  národnostní.  Některé  romány  a  povídky  vznikly 
vzděláním  motivů  cizokrajných,  vážených  z  nejrozmanitěj- 
ších míst,  dob  a  kultur,  stejně  jako  mnohé  básně  epické  a 
dramatické. 

Ve  svých  pohledech  na  umění  Zeyer  předstihl  svou 
dobu.  Jeho  názory  o  podstatě  umění  ku  podivu  se  shoduií 
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s  těmi  zásadami,  jež  tvoří  základ  moderního  umění.  On  za- 
mítal vnější  realism  a  po  umění  žádal  více  než  virtuosnost 
v  podání  reální  skutečnosti.  Úkol  pravého  umění  podle  něho 
záleží  v  tom  —  vnikati  za  hranice  toho,  co  ismysly  chápeme, 
intuicí  vystihovati  duši  věcí  a  zobrazovati  místo  vnější  prav- 
dy pravdu  vnitřní  pomocí  symbolů. 

Ani  Čech  ani  Zeyer  nevytvořili  nové  básnické  školy  ve 
vlastním  slova  smyslu.  To  se  podařilo  teprve  Jaroslavu 
Vrchlickému  {=  Emilu  Fridovi).  Básnické  dílo  jeho,  které 
se  skládá  z  více  než  65  knih  původní  epiky  a  lyriky,  asi 
z  30  básní  dramatických  kromě  zábavné  prosy,  studií  lite- 
rárních a  četných  překladů  z  literatur  světových,  vzbuzuje 
opravdový  obdiv  rozmanitostí  druhův  a  forem  poetických, 
nesmírným  bohatstvím  myšlenek,  citův  a  nálad  v  něm  zobra- 
zených í  nádherou  slohu  básnického.  V  obsah  jeho  jsou  po- 
jaty nejzávažnější  myšlenky,  jež  kdy  zmítaly  duchem  lid- 
ským, a  dojmy  jimi  vzbuzené,  jak  se  zrcadlí  v  duši  moder- 
ního básníka.  K  bohatému  obsahu,  jehož  zdrojem  byla  mi- 
nulost i  přítomnost,  zkušenost  i  četba,  pojí  se  květnatý  a  zá- 
řivý sloh  s  libozvučnými  verši  a  uměle  stavěnými  strofami. 

Nejskvělejším  projevem  tvůrčí  síly  a  mohutnosti  genia 
Vrchlického  je  cyklus  básnických  skladeb,  jež  možno  za- 
hrnouti společným  názvem  »zlomky  epopeje  lidstva«  (»Duch 
a  svět«,  »Sfinx«,  »Perspektivy«,  »Zlomky  epopej  e«,  »Dě- 
dictví  Tantalovo«,  »Fresky  a  gobelíny «,  »Brevíř  moderního 
člověka«  a  j.).  V  roznícené  mysli  básníkově  ožily  všechny 
významné  stupně  kulturního  rozvoje  lidstva  od  báječného 
pravěku  až  do  doby  nové  a  pohledy  jeho  na  odvěký  zápas 
člověka,  hledajícího  pravdu,  dobro  a  krásu,  vtělily  se  v  nád- 
herné obrazy  básnické.  Brzy  hlubokou  reflexí,  brzy  názor- 
ným mythem  a  mystickou  legendou  vyjadřoval  své  vidiny. 
Motivy  starobiblické,  antické  a  středověké  poskytovaly  mu 
látek  nejvíce.  Smělou,  velikého  básníka  důstojnou  myšlenku 
zazpívat  velikou  píseň  lidstva  vnukl  mu  miláček  jeho  Victor 
Hugo,  který  ve  svém  největším  díle  básnickém  »Legendě 
věků«  rovněž  pojal  velkolepý  plán  »vyjádřiti  lidstvo  v  díle 
cyklickém,  malovati  je  posloupně  pod  všemi  úhly  dějin,  po- 
věsti, filosofie,  náboženství  a  vědy«.  A  jako  Hugova  »Le- 
genda  věků«  tak  i  cyklus  básní  Vrchlického  zůstal  frag- 
mentem. »Z  té  epopeje  žalu,  krve,  bídy«,  praví  básník,  »již 
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Eumenidy  až  do  dnes  během  věku  nedopély,  jen  zlomky 
sbírám  dlouhý  život  celý,  jen  střepy,  na  nichž  slzí  rmut  se 
blyští  neb  slabý  záblesk  lepší  doby  příští . . .«  K  zlomkům 
epopeje  řadí  se  též  tři  delší  skladby  epické:  »Hilarion<*, 
ajwtheosa  čisté  lásky  evangelické,  »Twardowski's  zobra- 
zující konflikt  smyslné  přírody  s  duchem  jako  Goethův 
Faust,  a  »Bar  Kochba«,  obsáhlý  epos  ve  formě  dramatické 
o  posledním  zápase  světa  židovského  s  říší  římskou. 

Četné  knihy  lyriky  reflexivní  podávají  básníkovy  úvahy 
a  meditace  o  záhadách  lidského  bytí,  o  přírodě,  umění,  ná- 
boženství a  otázkách  filosofických.  Vyznačují  se  hloubkou 
myšlenkovou,  vřelostí  a  silou  citu  a  obdivuhodnou  smělostí 
vzletu.  »Memoiry  duše«,  subjektivní  city  a  nálady  básníkovy 
obsahují  sbírky  lyriky  osobní,  téměř  poetický  deník  autorův. 
V  prvních  sbírkách  převládá  nálada  pessimistická,  potom 
zvítězí  radost  ze  života,  láska  a  mládí.  Avšak  zklamané 
illuse,  nestálost  štěstí,  prchající  mládí,  konečně  i  zloba  lid- 
ská hromadí  v  duši  jeho  hluboký  stesk,  hořkost  a  chmurnou 
melancholii.  Poslední  sbírky  přinášejí  pak  uklidnění  po  du- 
ševních bouřích  a  smírnou  resignaci. 

Epika  je  zastoupena  nejhojněji  balladami,  romancemi 
a  legendami,  čerpanými  z  nejrozmanitějších  prostředí  a  dob. 
Soulad  obsahu  a  formy,  nálada  a  barvitost,  odpovídající 
místu  a  době,  odkud  látka  vzata,  dodávají  jim  zvláštní  ceny 
umělecké. 

Tragedie,  dramata  a  veselohry  Vrchlického  vyznačují 
se  napínavým  dějem  a  obratnou  technikou  dramatickou. 
V.  Hugo,  Sardou  a  Augier  byli  jeho  vzory.  Na  repertoiru 
nejčastěji  se  vyskytují  »Noc  na  Karlštejně«,  »Rabínská 
moudrost«,  »Soud  lásky «,  z  vážných  dramat  zejména  tri- 
logie »Hippodamie«,  složená  v  duchu  a  slohu  tragedií  staro- 
řeckých. 

Přečetné  překlady  z  poesie  francouzské,  anglické,  špa- 
nělské, portugalské,  německé,  polské  atd.  doplňují  velko- 
lepé básnické  dílo  Vrchlického,  který  svou  bohatou  erudicí 
básnickou  a  širokým  rozhledem  literárním  otevřel  poesii 
české  nové,  bohaté  zdroje  poetických  látek  a  forem  téměř 
ze  všech  literatur  světových. 

Svým  oslňujícím  zjevem  Vrchlický  působil  na  mladší 
generaci  básnickou,  která  v  něm  viděla  svého  mistra  a  zá- 


56  EPIGONI    VRCHLICKÉHO.    ROMANOPISECTVÍ. 

kcnodárce.  Pod  jeho  praporem  sešli  se  básníci  rozmanitých 
kvalit.  Frant.  Kvapil,  přední  zástupce  literární  vzájemnosti 
českopolské,  vedle  citů  milostných  líčil  nálady  krajinné  a 
dojmy  z  cest  a  v  duchu  francouzské  romantiky  poetisoval 
motivy  ruských  bylin.  Karel  Kučera,  překladatel  básní  a 
dramat  Ibsenových,  po  příkladu  Vrchlického  vzdělával 
v  balladách,  romancích  i  v  delších  zpěvech  epických  motivy 
antické,  středověké,  vlastenecké  a  p.  Převládající  notou 
lyriky  Aug.  Eug.  Mužíka  byl  chmurný  pessimism  a  těžká 
nálada  melancholická;  jasnějšími  tóny  zazněly  teprve  jeho 
básně  sociální  a  vlastenecké.  Bohdan  Kaminský,  sladko- 
bolný  elegik  a  erotik,  opěvuje  uprchlé  mládí,  vzpomínky 
rodinné,  zklamané  lásky  a  zmařené  illuse,  nebo  kreslí  s  pří- 
dechem satirickým  genrové  obrázky  z  pražských  ulic  a  pří- 
rodní dojmy  z  venkova.  Podobného  rázu  jest  též  jeho  prosa, 
brzy  melancholická  a  sentimentálně  zbarvená,  brzy  satirická 
a  ironická.  Lyrické  sbírky  Ant.  Klášterského  kromě  genro- 
vých  obrázků,  dojmuv  a  nálad  přírodních  obsahují  verše 
vlastenecké  a  politické,  dále  vážné  reflexe  o  účelu  života  a 
určení  duše;  vyznačují  se  vřelostí  citu  a  provanuty  jsou 
tklivou  melancholií  a  tichým  smutkem. 

Někteří  mladší  básníci  ze  školy  Vrchlického  ocitli  se 
téměř  na  rozhraní  mezi  parnassismem  a  novějším  symbo- 
lismem. Jaroslav  Kvapil,  lyrik  něžného  citu  a  dramatik, 
promítal  své  sny  milostné,  svou  žíznivou  touhu  po  kráse 
a  ideálu  v  zářivé  obrazy  básnické  a  v  rozkošnou  scenerii  pří- 
rodní. Mystickou  vůní  a  citovým  opojením  dýše  erotika 
Jaromíra  Boreckého.  Jan  Rokyta  (Adolf  Černý]  ^  lyrik 
měkkých  a  ztlumených  tónů,  vedle  erotiky  a  mystických 
snův  o  záhrobním  životě  hlásá  ideje  smíření,  ryzí  lidskosti 
a  evangelické  lásky  a  p. 

V  romanopisectví  projevily  se  rovněž  dva  směry: 
ideálně  vlastenecký  a  druhý  reálnější  se  zabarvením  sociál- 
ním. Předními  představiteli  směru  ideálně-vlasteneckého 
jsou:  Václav  Vlček,  Ferd.  Schulz  a  Sofie  Podlipská.  Jiným 
směrem  brali  se  romanopisci,  kteří  se  přiklonili  k  »Lumí- 
rovcům«.  Střízlivěji  pohlíželi  na  život  národní,  kritisovali 
jej,  všímali  si  otázek  časových  a  pro  své  práce  hledali  nové, 
přiměřenější  formy.  V  popředí  stojí  Jakub  Arbes,  tvůrce 
svérázných    romanett    s    bohatým    obsahem    myšlenkovým, 
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V  nichž  záhady  vědecké  a  živly  fantastické,  promítané 
v  scenerii  tajemnou  neb  i  příšernou,  podivuhodné  se  pro- 
plétají a  poutavým  rozuzlením  překvapují.  Vedle  toho  je 
Arbes  autorem  zajímavých  románův  obsahu  sociálního  a 
společensky  mravního,  dále  novell,  povídek,  miniatur,  ara- 
besek, satir,  kreseb  povahopisných  a  j.  Hmotné  poměry  nu- 
tily ho  často  psáti  zběžně,  bez  zřetele  k  umělecké  dokona- 
losti. Seruác  Heller  vzbudil  největší  pozornost  napínavými 
romány  ze  života  ruské  šlechty  (»Král  stepi<s  »Salomonida«, 
»Bouře  života«).  V  belletrii  Frant.  Heritesa  přední  místo  za- 
ujímá drobná  kresba  genrová  a  humoreska  ze  života  malo- 
městského. Nový  zájem  pro  román  historický  vzbudil 
Václav  Beneš-Třebizský,  jehož  romanticko-historické  obra- 
zy, prosycené  nadšeným  obdivem  bývalé  slávy  a  lesku 
země  české  a  hlubokým  smutkem  nad  utrpením  českého 
lidu,  dojímaly  široké  vrstvy  čtenářů  citovou  vroucností,  sen- 
timentální a  elegickou  náladou,  vzrušeným  a  rozechvělým 

tónem  vypravování. 

* 

Romantísm  v  české  literatuře  měl  neobyčejně  dlouhý 
život.  Vedle  něho  jen  znenáhla  se  ujímal  směr  realistický  — 
hlavně  působením  ruských  románův  a  dramat.  Vliv  jeho  pro- 
jevil se  nejdříve  v  romanopisectví,  potom  v  dramatech  a 
posléze  i  ve  verších. 

Starší  romanopisectví  české  obsahovalo  již  hojné  pi-vky 
realistické;  tyto  se  sesilují  a  vzmocňují.  Romanopisci  pojí- 
mají do  svých  děl  nejrozmanitější  zjevy  a  otázky  soudobé 
ze  všech  vrstev  společenských.  Umění  jejich  směřuje  nejen 
k  výstižné  kresbě  realistické  v  ději,  popisech  a  charakte- 
ristice osob,  nýbrž  i  k  podrobné  dušemalbě.  Reálnému  ob- 
sahu přizpůsobuje  se  také  sloh,  výrazný  a  barvitý. 

Matěj  Anastasia  Šimáček  začal  v  drobných  povídkách 
věrně  líčiti  život  a  práci,  mravy  a  názory  dělníků  v  cukro- 
varech. Z  téhož  prostředí  vybíral  si  látku  k  delším  romá- 
nům, v  nichž  ukazoval,  jak  práce  v  továrně  pK)hlcuje  jednot- 
livce, dělníka  i  úředníka,  a  přizpůsobuje  jeho  činnost  roz- 
umovou i  citovou  hromadnému  prostředí  ( >Bratří«,  »Otec«, 
»Dvojí  láska«).  Od  deskriptivního  realismu,  který  převládal 
ještě  v  cyklu  povídek  »Ze  zápisků  phil.  stud.  Filipa  Ko- 
řínka«,   přešel    k    podrobnější   kresbě    psychologické   v    ro- 
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mánech  »Světla  minulosti«,  »Lačná  srdce«,  »Chci  žít«, 
v  nichž  kreslí  duševní  stavy  lidí  otrávených  moderní  skepsí, 
dekadentův  a  žen  toužících  po  volném  sebeurčení.  Jeho 
realisticky  silná  dramata  »Svět  malých  lidí«  a  » Jiný  vzduch« 
jsou  ozdobou  českého  repertoiru.  —  Důsledným  stoupencem 
popisného  realismu  zůstává  Josef  Laichter,  spisovatel  ob- 
sáhlých románů  »Sychrova  éra«,  z  vířivého  života  maloměst- 
ského, »Za  pravdou«,  z  dějin  pokrokového  hnutí  české  mlá- 
deže, a  »Na  přechodu«  s  obsahem  mravně  společenským. 

Poutavě  umí  vypravovati  a  výrazně  kresliti  lidi  i  pří- 
rodu Frant.  X.  Svoboda.  Vedle  několika  sbírek  drobnějších 
povídek,  jichž  předností  je  suggestivní  náladovost  a  barvité 
zobrazení  přírody,  napsal  dva  obsáhlé  romány.  V  »Roz- 
květu«,  obšírné  kronice  rodinné,  zobrazil  na  širokém  půdo- 
rysu, jak  z  nízké  úrovně  života  vesnického  počne  vyrůstati 
nad  ostatní  rodina,  která  v  třetím  koleně  rozkvete  k  nej- 
vyšší intelligenci  ducha.  Rek  románu  »Řeka«  je  téměř  český 
Sanin,  který  se  však  utrpením  a  úctou  k  ženě  niterně  očistí 
a  obrodí.  Jako  v  povídkách  a  románech  tak  i  v  dramatech 
veden  je  Svoboda  snahou  odhalovati  rozmanité  proudy  spo- 
lečenské a  stopovati  jajich  vliv  na  povahu  člověka.  Konflikt 
mezi  životním  názorem  ideálním  a  materiálním,  rozkladný 
vliv  města  na  venkov,  útok  ziskuchtivosti,  kletba  spáchané 
viny,  rozpor  mezi  skutečností  a  sentimentálním  blouzněním, 
kouzlo  démonické  krásy  —  to  jsou  předměty  dramat  Svo- 
bodových, z  nichž  nejvíce  se  líbí  » Směry  života«,  »Útok 
zisku«  a  »Démon«.  Jasný  humor  a  jiskřivý  vtip  srší  z  jeho 
veseloher  a  frašek. 

Nejdříve  francouzskému  naturalismu,  potom  ruskému 
realismu  výboj  ně  razil  cestu  do  písemnictví  českého  Vilém 
Mrštík,  spisovatel  živého  a  bujného  temperamentu.  Jeho 
román  » Santa  Lucia«,  obraz  ze  života  a  společenského  zá- 
pasu chudého  studenta,  vzrušuje  svou  pravdou  životní,  věr- 
nou a  sytou  kresbou  osob  i  děje.  Malířská  vloha  Mrštíkova 
a  síla  charakteristiky  ještě  skvěle  ji  se  projevuje  v  půvabné 
»Pohádce  Máje«,  v  níž  milostný  příběh  dvou  mladých  srdcí 
doprovázen  je  nádhernými  popisy  přírody  a  výstižnou  kres- 
bou stavů  duševních.  Se  svým  bratrem  Aloisem  napsal 
drama  »Maryša«,  dramaticky  vzrušující  obraz  ze  života  ves- 
nického. Pružný  a  básnicky  vzletný  sloh,  jiskřivý  a  svrcho- 
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vaně  malebný  výraz  je  ozdobou  všech  jeho  prací.  Za  vlivu 
Mrštíkova  začal  psáti  Josef  Merhaut,  jehož  naturalistické 
kresby  obdává  těžké  a  dusné  ovzduší,  přeplněné  výbuchy 
vášně  a  nelidskosti.  Z  tohoto  chmurného  ovzduší  nízkých 
vášní  umělec  hledá  očistu  cestou  k  ideálu  náboženskému  a 
národnostnímu.  Pessimistická  nálada  převládá  u  Josefa  K. 
Šlejhara,  na  nějž  mnoho  působili  romanopisci  ruští,  zvláště 
Dostojevskij  a  Gogol'.  Z  jeho  povídek  a  románův  ozývají  se 
zoufalé  křiky  lidí  zbědovaných,  nářky  ubožákův  zatvrzelou 
nečitelností  utýraných,  děsivé  vzdechy  lidí  tělesně  i  du- 
ševně strádajících  a  nemocných.  Scenerie  přírodní,  unylá, 
smutná  a  úpalem  slunce  nebo  krutého  mrazu  ztrnulá,  tvoří 
pozadí  jeho  skladeb,  přeplněných  obrazy  lidské  nečitelnosti, 
zloby,  pomsty  a  surovosti.  Ponurému  obsahu  odpovídá  sloh 
úmyslně  drsný  a  rezavý,  s  přerývanými  větami  a  stlume- 
nými  obrazy  mystického  zabarvení. 

Ponurou  náladou  a  naturalistickou  kresbou  stinných 
stránek  života,  zvláště  z  moravského  venkova,  Šlejhara  při- 
pomínaly s  počátku  povídky  Jiřifio  Sumina  {A.  Vrbové), 
Hlavním  předmětem  dalších  povídek  a  románů  Sumínových 
je  objektivně  přesné  a  psychologicky  prohloubené  líčení 
osudu  žen,  trpících  pod  tíhou  společenských  a  rodinných 
předsudků. 

Po  stopách  Nerudových  kráčí  Ignát  Herrmann,  vtipný 
íeuilletonísta  a  znamenitý  malíř  rázovitých  figurek  a  obráz- 
ků ze  zapadlých  částí  Prahy,  výjevů  z  ulic,  ze  zákoutí  kan- 
celářských, z  krámů  malých  kupců  a  p.  Realistická  drobno- 
malba,  plastické  líčení  a  svěží  humor  zdobí  všecky  jeho 
práce,  z  nichž  nejdokonalejší  je  román  »U  snědeného  krá- 
mu«.  Z  prostředí  lidí  zubožených,  skleslých,  tělesně  neb  du- 
ševně zatížených  rád  si  vybírá  látku  Karel  M,  Čapek,  na- 
nášeje při  kresbě  osob  a  jejich  stavů  duševních  úmyslně 
barvy  naturalisticky  zhuštěné.  Život  velkosvětské  společnosti 
pražské,  výjevy  ze  salonů  zbohatlých  obchodníkův,  továr- 
níkův a  advokátů  ve  spojení  se  soudobými  poměry  politi- 
ckými a  ideovými  slohem  uhlazeným  a  jiskrným  kreslí 
Václav  Hladík,  jehož  dramata  ze  života  pražského  »Nový 
život«  a  »Závrať«  měla  rovněž  pěkný  úspěch. 

Z  žen  spisovatelek  vyniká  Božena  Viková-Kimětická 
vznětlivým  a  útočným  temperamentem;  zprvu  psala  drobné 
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povídky  a  novelly  ze  života  rodinného,  potom  obsáhlé  ro- 
mány, stilisticky  bohatě  vyzdobené,  v  nichž  se  vrhá  v  boj 
za  individuální  práva  ženy.  Podobné  motivy  jsou  podkladem 
jejích  dramat,  zvláště  rozmarných  veseloher.  Od  útočných 
a  bouřlivě  vzrušených  románů  Vikové-Kunětické  citovou 
vroucností  a  uměleckým  klidem  rozlišují  se  romány  a  po- 
vídky Růženy  Svobodové.  Vnitřní  a  citový  život  intelligent- 
ních  dívek  a  žen,  rozpory  jejich  srdce  s  osudem  a  skuteč- 
nými poměry,  zklamané  illuse  a  marná  úsilí  po  volném 
sebeurčení  tvoří  základní  motivy  jejích  knih,  jichž  před- 
ností je  výrazná  dušemalba,  jemná  náladovost,  sloh  osobitý 
a  při  vší  úsečnosti  výrazu  ryze  básnický  a  obrazný.  Jejímu 
směru  se  přibližuje  Růžena  Jesenská^  spisovatelka  povídek, 
dramat  a  lyrických  básní. 

Z  mladších  belletristů  slohovou  obratností  a  technikou 
vypravovatelskou  vzbudili  pozornost  zvláště  Karel  Sezima, 
Karel  Rožek,  Otakar  Theer,  Josef  Uher  a  j. 

Široce  se  rozvětvil  v  nové  době  román  vesnický.  Přestal 
idealisovati  venkov  a  začal  všestranně  líčiti  život  lidu,  v  celé 
hloubce  a  šířce  vnějších  i  vnitřních  podmínek.  Karel  V.  Rais 
s  klidným  realismem  popisuje  život  chudých  zákoutí  hor- 
ských, vesnic  a  městeček,  předvádí  názorně  kreslené  po- 
stavy vesnické,  zvláště  staříky  a  stařeny,  a  na  živých  příkla- 
dech ukazuje,  jak  se  vlivem  těžké  práce  selské  utváří  jejich 
povaha,  jak  tuhý  boj  o  život  zatvrzuje  jejich  srdce,  vyhání 
děti  z  domova,  způsobuje  nelidské  nakládání  s  výminkáři, 
je  příčinou  vášnivých  sporů  mezi  sourozenci  a  p.  Karel 
Klostermann  stal  se  romanopiscem  Šumavy.  Krása  a  hrůza 
šumavských  hvozdů,  zajímavé  postavy  šumavského  lidu, 
jeho  život  a  poměry  sociální  poskytly  mu  hojné  látky  k  ně- 
kolika rázovitým  skladbám.  Veršované  povídky  a  romány 
Karla  Legra  ze  života  vesnického  a  maloměstského  na  Po- 
labí proniknuty  jsou  humorem  a  satirou,  která  se  časem 
stupňuje  k  břitkým  šlehům.  Na  Pojizeří,  do  prostřed  nábo- 
ženských blouznivců,  uvádějí  čtenáře  romány  Antala  Staška, 
jehož  kresby  podávají  prohloubený  obraz  života  tamního 
lidu,  jeho  poměrů  sociálních,  podmínek  národnostních  a  ná- 
zorů náboženských.  Tereza  Nováková  v  duchu  Karoliny 
Světlé,  ale  pevnými  rysy  realistickými  líčí  venkovany  a  je- 
jich myšlenkový  svět  z  okolí  Litomyšle  a  Poličky.  Známe- 
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nitý  román  »Děti  čistého  živého'<  znamená  dosud  vrchol  její 
tvorby.  Obsažnou  epopeji  lidu  jihočeského  píše  Josef  Ho- 
leček; v  jeho  cyklistické  skladbě  »Naši«  je  zachycen  vše- 
stranný obraz  jihočeského  venkova  s  podrobnou  charakte- 
ristikou hmotného  i  duševního  života  lidu.  Holeček  ve  své 
belletrii  podává  nejen  cenné  příspěvky  k  psychologii  ná- 
rodní, nýbrž  vysvětluje  také  ve  smyslu  svérázného  jiho- 
českého sedláka-myslitele  důležité  problémy  sociální,  ná- 
rodo-hospodářské,  historicko-filosořické,  národnostní  a  poli- 
tické. Syté  obrázky  ze  života  jihočeského  kreslí  též  Jindřich 
S.  Baar. 

Venkov  na  Moravě  vedle  Gabriely  Preissoué  našel  vý- 
tečné malíře  v  Janu  Herhenovi  a  Aloisů  Mrštikovi.  V  Mrští- 
kove  knize  »Rok  na  vsi«  jako  v  Reymontových  »Ch}opech« 
je  zobrazen  lid  vesnický  při  práci  i  zábavě,  doma  i  na  poli, 
v  kostele  i  v  hospodě,  při  svatbách  i  pří  pohřbech.  V  barvité 
a  syté  kresbě  jeho  věrně  se  obráží  líc  i  rub  života  lidu  slo- 
váckého na  Moravě  do  nejjemnějších  odstínů  v  rámci  kolo- 
běhu ročního  a  z  řady  jednotlivých  kreseb  vyrůstá  obraz 
rozkladu  a  úpadku  celé  dědiny  moravské. 

Z  romantismu  vybavuje  se  konečně  i  román  historický. 
Alois  Jirásek  opírá  své  poutavé  obrazy  i  v  podrobnostech 
o  dokumenty  historické  a  v  širokých  skladbách  cyklických 
(»Mezi  proudy «,  »Proti  všem«,  »Bratrstvo«,  »F.  L.  Věk«, 
»U  nás«)  zobrazuje  složitá  hnutí  kulturní  s  celým  myšlen- 
kovým ovzduším,  dobovou  i  místní  barvitostí.  Výrazné  umění 
charakterisační  a  ryzí  českost,  prohřátá  duchem  svobodo- 
myslnosti a  humanity,  vyznačuje  všecky  jeho  četné  práce. 
Jeho  dramata  »Vojnarka«,  »Otec«,  »Emigrant«,  »Žižka«, 
»Gero«,  »Lucerna«  jsou  ozdobou  českého  repertoiru.  Histo- 
rické povídky  Zikmunda  Wintra,  předního  kulturního  histo- 
rika českého,  jsou  skvostné  drobnomalby  s  věrnou  barvi- 
tostí dobovou,  s  plastickými  popisy  a  osobami,  jež  přímo 
vyrůstaií  z  historické  půdy  s  celou  rázovitostí  své  povahy. 
Od  drobných  obrázků  přešel  k  delším  skladbám  histori- 
ckým, jako  »Rozina  Sebrancc«  a  >^Mistr  Kampanus«,  v  nichž 
jsou  zahrnuty  všechny  přednosti  jeho  umění  vypravovatel- 
ského. 

Vítězný  realism  po  románech  útočí  na  české  drama, 
které  až   do  r,   1887  bylo  převahou  romantické.    Ladislavu 
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Stroupežnickému,  dramatikovi  plodné  činnosti  a  tvůrci  no- 
vého genru  historických  veseloher,  podařilo  se  konečně 
drama  stilu  rozhodně  realistického  »Naši  furianti«  ze  života 
vesnického.  Potom  následovala  dramata  podobného  typu  od 
Gabriely  Preissové  (»Gazdina  roba«,  »Její  pastorkyňa«)  a 
bratří  Mrštíků.  O  dramatické  činnosti  M.  A.  Šimáčka,  F,  X. 
Svobody,  Vikové-Kunětické,  V,  Hladíka,  A.  Jiráska  a  j.  byla 
již  zmínka,  K  nim  se  druží  ještě  F.  A.  Šubert,  jehož  drama- 
tická vloha  nejsilněji  se  projevila  v  tragedii  » Jan  Výrava«, 
Veselohru  s  úspěchem  vzdělávají  Josef  Štolba  a  Václav 
Stech. 

Posléze  vítězí  realism  také  ve  verších  a  vítězství  toto 
dovršuje  vynikající  zástupce  jeho  Josef  Svat.  Machar.  Zá- 
řivý romantism,  který  za  jeho  mládí  ovládal  poesii,  ne- 
vzbudil v  duchu  jeho,  tíhnoucím  k  pravdě  a  realitě  života, 
souzvučného  ohlasu,  nýbrž  bolestný  rozlad  a  posléze  prudký 
odpor,  jemuž  dal  výraz  ve  sbírkách  básní  z  let  1887 — 1892, 
shrnutých  nyní  v  trojdílný  »Confiteor«.  Vzepřev  se  kaž- 
dému okrašlování  skutečnosti,  odhaloval  nedostatky  sou- 
dobého života,  břitkou  satirou  šlehal  bezobsažné  vlastene- 
ctví, povrchnost,  přetvářku  a  plochost  poměrů  společenských 
i  národnostních.  Útočného  rázu  jsou  též  »Čtyři  knihy  so- 
netů«,  v  nichž  ostrá  reflexe  politická,  sociální  a  literární  má 
převahu  nad  klidnou  krajinomalbou  a  kresbou  náladovou. 
Veršovaný  román  »Magdalena«  a  sbírka  básní  »Zde  by 
měly  kvést  růže«  soucitně  líčí  neblahý  osud  žen  a  dívek. 
Úchvatnými  tóny  zaznívají  jeho  politicko-vlastenecké  elegie 
v  knize  »Tristium  Vindobona«,  trpce  vyslovující  celou  tra- 
gedii našeho  politického  života,  zmateného,  kolísavého  a  ne- 
úspěšného. Poetický  obzor  Macharův  stále  se  šíří  a  vrcholí 
v  širokých  synthesích  závažných  otázek  o  křesťanství,  ná- 
boženství, vlasti  a  dějinném  vývoji  ve  sbírce  »Golgatha«.  Co 
v  přítomnosti  marně  hledá  —  krásu  a  sílu  ve  vzácné  har- 
monii, nalézá  posléze  ve  světě  antickém  (»V  záři  hellen- 
ského  slunce«,  »Jed  z  Judey«).  Reálnému  obsahu  jeho  básní 
odpovídá  forma,  prostá  a  střízlivá  ve  svém  výrazu,  silná  a 
břitká  ve  svém  účinku.  Prosa  jeho  obsahuje  duchaplné  feuil- 
letony,  řízné  satiry,  ostré  polemiky,  literární  charakteri- 
stiky a  úvahy  kulturně  filosofické. 
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Nové  umění,  jemuž  Vrchlický  překlady  ze  symbolistů 
francouzských  a  Zeyer  svou  idealistní  poesií  připravili  půdu, 
našel  horlivé  stoupence  ve  F.  X.  Šaldovi,  Jiřím  Karáskovi  a 
Arnoštu  Procházkovi.  Podstatu  jeho  nejhlouběji  pochopil 
Salda,  který  své  individuální  názory  na  umění,  význam  jeho 
a  účel  shrnul  v  znamenité  knize  »Boje  o  zítřek«.  Od  Jiřího 
Karáska  jsou  duchaplné  stati  kritické  o  nových  zjevech 
v  poesií  domácí  i  cizí.  Jako  stoupenec  umění  dekadentního 
zobrazuje  Karásek  ve  svých  básních,  dramatech  a  románech 
tragiku  citových  záchvatů,  smutek  rozkladu  a  zmaru  nebo 
líčí  závratné  touhy  duše  osamělé  a  fantastické  sny  o  říši 
krásna.  Arnošt  Procházka,  důsledný  ctitel  čistého  umění, 
soustředil  české  modernisty  v  časopise  »Moderní  Revue«, 
který  r.  1894  založil. 

Mnoho  vystoupilo  mladých  básníků,  kteří  v  duchu  no- 
vého umění  psali  intimní  verše,  ale  málokteří  našli  si  svůj 
osobitý  tón  a  vydali  plody  vyššího  významu.  K  svérázným 
a  samostatným  talentům  náleží  Antonín  Sova.  V  prvních 
sbírkách  básnických  prokázal  zvláštní  umění  kresliti  obrázky 
náladové  ze  života  a  z  přírody.  Od  drobnomalby  náladové 
přešel  k  veršům  útočným,  zahořkle  pessimistickým.  Příkrý 
rozpor  mezi  tím,  co  jest  a  co  by  mělo  býti,  bída  změlčeného 
života,  tísnivé  poměry  společenské  i  politické  bouřily  jeho 
nitro,  vzněcovaly  v  něm  podrážděný  vzdor  i  hluboký  smutek. 
Smutky  se  vybouřily  a  v  duši  básníkově  se  zjasnilo;  po- 
vznesl se  k  tušení  lepšího  a  vyššího  života.  Víra  ve  vítězný 
přerod  duší,  v  obnovu  lidské  společnosti,  kdy  zavládne  čisté 
náboženství  lidskosti,  zvítězila  nad  dřívějším  pessimismem, 
ačkoliv  břitká,  často  i  zžíravá  kritika  soudobé  společnosti 
nepřestává  se  v  jeho  verších  ozývati.  Sloh  Sovův  je  úsečný 
a  výrazný;  působivost  jeho  bývá  stupňována  veršem  přerý- 
vaným nebo  volným,  který  odpovídá  bouřlivě  vzkypělému 
obsahu.  Prosa  Sovova,  větším  dílem  intimního  rázu,  vyzna- 
čuje se  lyrismem  a  citovou  drobnomalbou.  Současné  poměry 
na  českém  jihu  zobrazuje  jeho  obsáhlý  román  »Tóma  Bo']a.T«. 

Největším  synthetikem,  pronikajícím  až  v  tajemné  zá- 
hady života  a  smrti,  je  Otakar  Březina  {=^  Václav  Jebavý], 
Básně  jeho  jsou  visionářské  rozhovory  duše  o  mystériu 
všehomíra.  V  dobách  tvůrčího  tvoření  rozechvělá  duše  básní- 
kova upírá  svůj  mystický  zrak  do  věčnosti,  povznáší  se  k  tu- 
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šení  nepochopených  záhad  všehomíra  a  ozářena  paprsky 
kosmických  světel  vrací  se  s  bohatou  kořistí  nových  obrazův 
a  perspektiv  poznání.  Básně  Březinovy  jsou  téměř  radostné 
hymny  na  oslavu  pra  duše  světa,  z  níž  se  lijí  světla  všech 
minulých  a  budoucích  světů,  na  oslavu  harmonického  po- 
řádku nekonečného  kosmu,  který  silou  lásky,  touhy  a 
utrpení  pojí  milliony  duší  v  jednotu  duchového  bratrství. 
Březina  svou  poesií,  složenou  z  hlubokých  symbolů,  melodi- 
ckých tónův  a  nádherných  barev,  co  nejtěsněji  se  přiblížil 
ideálu  vnitřního,  čistě  věšteckého  umění,  které  silou  básni- 
cké intuice  vniká  v  nadsmyslné  taje  života  i  přírody. 

Unylými  a  zlomenými  tóny  zaznívaly  verše  Karla  Hla- 
váčka, básníka  záhy  zesnulého,  který  v  lyrice  a  v  balladách 
ironického  zabarvení  zachycoval  zádumčivé  a  sešeřelé  ná- 
lady duše,  touhou  a  vědomím  marnosti  života  chorobně 
zjitřené.  Podobného  rázu  je  také  lyrika  a  drobná  prosa  Jana 
Opolského,  dekorativního  stilisty.  Karel  Červinka,  zemdlený 
tesklivou  touhou  a  znuděný  životem  v  městě,  utíká  se  do 
samoty  přírodní  a  barvitě  kreslí  dojmy  a  nálady  z  přírody. 
V  povídkách  budí  soucit  a  slitování  s  nešťastným  osudem 
vězňů,  trestancův  a  tuláků,  vyhledávaje  v  nich  zajiskření 
lidské  duše.  Emanuel  z  Lešehradu  veršem  měkkým  a  lahod- 
ným odívá  své  city  milostné,  melancholické  sny  a  touhy, 
citlivě  zobrazuje  nálady  přírodní  a  libuje  si  v  melodických 
písních. 

Nové  hnutí  umělecké  svým  zabarvením  symbolickým 
a  mystickým  ovládlo  také  mladou  generaci  básníků  z  řady 
duchovenstva,  v  jichž  středu  vznikla  katolická  moderna. 
Mezi  nejlepší  zástupce  její  povznesl  se  Xaver  Dvořák, 
básník  vroucího  citu  náboženského  a  bohaté  inspirace  po- 
etické, a  Sigismund  Bouška,  autor  nábožensky  zanícených 
meditací,  legend  a  mysticky  zabarvených  kreseb  přírodních. 

Proti  abstraktní  a  přeumělkované  poesii  symbolistní  a 
dekadentní  znenáhla  se  zvedla  reakce.  Někteří  z  mladých 
básníků  hledají  zase  v  životě  skutečném  a  v  poměrech  doby 
působivé  motivy  poetické.  Těží  z  nových  forem  uměleckých, 
ale  poutají  je  zároveň  otázky  sociální,  politické  i  vlaste- 
necké. Viktor  Dyk,  zahořklý  satirik  a  íronik,  neúprosně  kri- 
tisuje  život  a  jeho  vztahy.  Příkré  protivy  mezi  citem  a  roz- 
umem, mezi  touhou  a  silou,  mezi  slovem  a  činem  budí  v  něm 
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tesklivou  bázeň  života  a  bolest  zklamání,  trpkost,  hnév  a 
odpor.  Satira  jeho  chce  bouřiti  dřímající  svědomí  a  ospalou 
energii  národní.  Stejný  ráz  a  cíl  má  jeho  drobná  prosa.  Dra- 
matické scény  a  hry  Dykovy  vyznačují  se  silnou  náladovostí 
a  mistrnou  kresbou  výjevů  dramatických.  Sloh  jeho,  úmyslně 
prostý,  až  příkře  úsečný  a  aforistický,  libuje  si  v  nedopově- 
děných  větách,  otázkách  a  výkřicích.  Úchvatným  a  vzrušu- 
jícím dojmem  působí  zpěvy  Petra  Bezruce,  pěvce  ujařme- 
ného Slezska,  který  ve  verších  pádných  a  drásavě  účinných 
opěvuje  smutný  osud  uhlokopů  českých.  Josef  Holý  od 
veršů  zahořklých  a  drsně  bodavých  přešel  rovněž  k  lyrice 
sociální,  čerpaje  náměty  k  svým  zpěvům  z  ponurého  ovzduší 
továren.  Básně  jeho  mají  často  prostou  formu  lidových  písní. 
Sociálního  a  politického  rázu  jsou  výboj né  a  vzdorné  verše 
Stanislava  K.  Neumanna  a  K.  Horkého,  básníků  směle  úto- 
čících na  dosavadní  řády  společenské. 

Nové  názory  na  obsah  a  formu  dramata  působily  i  na 
české  drama.  Moderním  pojetím  formy  dramatické  vyzna- 
čují se  skladby  Jaroslava  Hilherta,  vzdělaného  na  vzorech 
Ibsenových  a  Maeterlinckových.  Jeho  nejlepší  dramata 
»Vina«  a  »Pěst«  mají  děj  klassicky  jednotný,  psychologicky 
prohloubený  a  tragicky  účinný. 

Nových  dramatiků  přihlásil  se  v  poslední  době  počet 
značný  a  mnozí  z  nich  projevili  silnou  vlohu  dramatickou, 
jako  Jaroslav  M.  Mayer  (»V  podvečer  věku«,  »Johanna  Ra- 
dimská«,  »Irrlacherové«,  »V  exilu«,  »Má  jest  pomsta«  a  j.), 
Lothar  Suchý  (»Nezabiješ«,  »Sláva«,  »Matka«,  »Slaboch«), 
Abigail  Horáková  (»Dolorosa«,  »Pariové«,  »Ejhle  člověk«, 
»Páni«  a  j.),  Emil  Tréval  (»Válka  bohů«),  Karel  Mašek 
(»Král«),  Arno  Dvořák  (»Kníže«,  »Král  Václav  IV.«), 
Jiří  Mahen  (»Janošík«)  a  j. 

6.  LITERATURA  SLOVENSKA. 

Uherským  Slovákům  je  vésti  tuhé  politické  a  národ- 
nostní boje  s  Madary,  kteří  je  utiskují  v  jich  kulturním 
a  literárním  rozvoji.  Nicméně  se  mohou  Slováci  honositi  ně- 
kolika básníky  a  spisovateli,  kteří  domácí  literaturu  sou- 
dobou povznesli  k  vyšší  dokonalosti. 
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Světozor  Hurban-V  a  janský  vtěloval  do  svých  mužných 
a  energických  veršů  (»Tatry  a  more«,  »Zpod  jarma«,  »Vilín« 
a  j.)  ideály  všeslovanské,  následuje  ve  formě  romantiků 
českých.  Vzdělával  všecky  druhy  básnické,  větší  i  drobnou 
epiku,  lyriku  a  dramatické  scény.  Od  veršů  přešel  k  no- 
vellám,  z  nichž  nejvýznamnější  jsou  »L'alia«,  »Letiace 
tiene«,  »Suchá  ratolesť«,  »Kotlín«,  »Koreň  a  výhonky«.  Řídě 
se  v  methodě  vzory  ruských  realistů,  hlavně  Turgeněva, 
věrně  zachycuje  význačné  typy  slovenské  intelligence  a  se 
stejnou  pravdivostí  líčí  její  světlé  i  stinné  stránky.  Rmoutí 
se  nad  odrodilstvím  a  rozkladem  četných  rodin  zemanských, 
které  odumírají  svému  národu,  ale  víra  v  zdravé  jádro  slo- 
venského lidu  otvírá  mu  jasnou  perspektivu  v  lepší  jeho 
budoucnost.  Druhý  vynikající  básník  slovenský,  Pavel 
Országh-Hviezdoslav,  vytříbiv  svou  přirozenou  vlohu  bás- 
nickou pilným  studiem  romantiků  českých,  polských  a  ma- 
ďarských, vyspěl  v  básníka  svérázného  a  originálního.  V  jeho 
básních  lyrických  (»Zpomienky«,  »Z  jasenných  zvuků«,  »So- 
netty«;  »Letoro!sty«,  »Stesky«  a  j,),  zvučících  veršem  boha- 
tým, sytým  a.  výrazným,  zprvu  se  ozýval  melancholický 
stesk  a  zoufalá  resignace  nad  smutným  osudem  slovenského 
lidu,  ale  později  zazněly  z  nich  tóny  pevné,  téměř  věštecky 
určité  víry  v  jeho  spásu.  Ideově  i  formálně  dokonalé  jsou 
jeho   skladby   epické,   k   nimž   váží   látku    ze    života    lidu. 

V  delší  básni  »Hájnikova  žena«  v  rámci  krásné  přírody  pod- 
taterské  vykreslen  tklivý  obraz  malých  lidí,  utištěných  zvůlí 
panskou.  Zemansko-lidová  epopeja  »Ežo  Vlkolinský«  líčí  na 
barvitém  a  pestrém  pozadí  život  slovenské  rodiny  zemanské, 

V  drobnějších  básních  (»V  žatvu«,  »Poludienok«,  »Večera«, 
»Na  obnócke«  a  j.)  obsaženy  jsou  pěkné  obrázky  genrové  ze 
životu  lidu  vesnického.  Epické  básně  s  motivy  biblickými 
(»Agar«,  »Ráchel«,  »Kain«,  »Sen  Šalomúnov«)  a  hojné  pře- 
klady z  básníků  polských,  ruských  a  maďarských  doplňují 
plodnou  činnost  tohoto  věštce  slovenského, 

K  těmto  dvěma  předním  básníkům  druží  se  ještě  jiní,^ 
jako  Martin  Sládkovič,  pěvec  jímavých  básní  vlasteneckých, 
J.  Somolický  {=Is.  Žiak),  jehož  lyrické  básně  jsou  pravé 
perly  proistonárodní  poesie,  Ludmila  Podjavorinská,  opěvu- 
jící v  hladkých  verších  city  a  tužby  dívčí  duše,  Tichomír 
Milkin  (=  Jan  Donoval],  reflektivní  básník  hlubokých  my- 
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šlenek  a  bystrý  kritik,  Janko  Jesenský,  opěvující  vedle 
lásky  i  city  nevole  nad  křivdami,  jež  trpí  jeho  národ  atd.  Po- 
kusy o  domácí  drama  jsou  od  F.  Urhanského,  Terezy  Van- 
sové,  Josefa  Holého  a  j. 

Romanopisectví  vedle  Vajanského  nejúspěšněji  vzdě- 
lává Martin  Kukučin  (  Matěj  Bencúr),  který  s  překvapu- 
jící věrností  a  roztomilým  humorem  kreslí  drobné  obrázky, 
arabesky  a  novelly  ze  života  vesnického.  V  lidu  slovenském 
není  téměř  významnějšího  typu,  kterého  by  nebyl  živě  a 
plasticky  zachytil.  Začav  s  duchovními  a  učiteli,  přechází 
na  kostelníky,  šibalské  rychtáře,  vesnické  krejčí,  sedláky  a 
selky  a  končí  židovskými  krčmáři  a  cikány.  Líčí  nejen  ty- 
pické postavy  ze  vsi,  nýbrž  i  všecky  události,  radostné  i  ža- 
lostné, od  křtu  do  pohřbu,  od  jara  do  zimy;  zaměstnání  lidu 
ve  dni  všední  i  nedělní,  celý  takořka  občanský  rok  se  svými 
zjevy  zrcadlí  se  v  jeho  pracích.  Se  stejným  uměním  vypra- 
vuje všední  příhody  života  jako  otřásající  a  tragické  scény 
(»Dies  irae«,  »Dom  v  stráni«).  Z  ostatních  belletristů  sluší 
uvésti  Elenu  Maróthy-Soltészovou,  která  vedle  drobnějších 
prací  napsala  obšírný  román  »Proti  prúdu«  s  věrnou  kresb^*" 
domácí  odrodilé  společnosti  zemanské. 

7.    LITERATURA  SLOVINSKA. 

Až  do  r.  1843  neměli  Slovinci  žádného  střediska  lite- 
rárního. Ani  jednotného  vědomí  národního  mezi  nimi  ne- 
bylo; místo  něho  převládal  úzký  patriotism  lokální.  Jed- 
notlivci cítili  se  jako  Kráňci,  Korošci,  Štajerci,  Primorci 
a  p.,  nikoliv  však  jako  jednotný  celek  —  Slovinci.  Veliký 
čin  sjednocení  národního  i  literárního  provedl  Janez  Blei- 
weis,  který  ze  svých  »Novic«  vytvořil  společný  orgán  snah 
osvětových  a  literárních.  Jinou  brzdou,  zdržující  rychlejší 
vývoj  literární,  byly  dlouhotrvající  zmatky  pravopisné  a  ne- 
ustálená řeč  spisovná.  Vášnivě  vedené  spory  pravopisné  roz- 
dvojovaly spisovatele  a  překážely  koncentraci  práce  osvě- 
tové. V  Bleiweisových  »Novicích«  byl  rovněž  dlouhý  boj 
pravopisný  ukončen  tím,  že  všeobecně  byl  přijat  pravopis, 
jejž  podle  českého  upravil  pro  chorvatštinu  a  slovinštinu 
Lj.  Gaj.  Spolu  s  pravopisem  ustálila  se  také  čistá  slovinština 
jako  řeč  spisovná. 

5* 
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Vyšší  život  literární  rozproudil  se  teprve  v  letech  šede- 
sátých. Co  před  tím  bylo  pracováno  od  jednotlivých  spiso- 
vatelů, mělo  význam  buditelský,  nikoliv  umělecký.  Jedinou 
výjimku  tvoří  poesie  geniálního  básníka  F.  Prešérna,  který 
umělecky  daleko  předstihl  svou  dobu  a  zůstal  dlouho  ne- 
pochopen. V  letech  šedesátých  s  větší  volností  politickou 
dostavil  se  také  čilejší  ruch  národnostní  a  literární.  Stře- 
diskem jeho  byl  Janežičův  »Slovenski  Glasnik«,  založený 
r.  1858.  Největší  vliv  na  jeho  směr  měl  France  Levstik,  spi- 
sovatel nadaný  a  temperamentní.  Ve  svých  článcích  kriti- 
ckých, které  způsobily  pravý  poplach  mezi  starší  generací 
spisovatelskou,  směle  bičoval  dosavadní  dilettantism  v  do- 
mácí literatuře  a  toužil  pro  přísnější  kritice,  která  by  bez- 
ohledně oddělovala  koukol  od  pšenice.  Pro  pronikavou  čin- 
nost kritickou,  řízný  tón  polemiky  a  neohroženost,  s  jakou 
hájil  svých  požadavků,  dostalo  se  mu  názvu  slovinského 
Lessinga.  Levstik  nejen  kritisoval,  nýbrž  i  tvořil.  V  poesii 
následoval  Prešérna,  přiklonil  se  však  více  duchu  národních 
písní,  zejména  srbsko-chorvatských,  jichž  byl  nadšený  ctitel 
a  důkladný  znalec.  Z  jeho  básní  —  ačkoliv  nedostihují  Pre- 
šérnových  —  vane  svěží  duch  národní,  který  je  zvláště  ozdo- 
bou jeho  pěkných  písní  dětských.  Touž  lidovostí  proniknuta 
je  také  jeho  povídka  »Martin  Krpan«,  živě  a  s  nádechem 
humoru  vypravovaná. 

Levstik  neblahými  poměry  jsa  roztrpčen,  brzy  se  od- 
mlčel a  ponořil  se  do  sebe.  Energického  nástupce  našel  však 
ve  svém  krajanu  Josipu  Stritarovi.  Pro  svou  obsáhlou  eru- 
dici, důkladnou  znalost  literatur  evropských  a  vytříbený 
vkus  byl  Stritar  téměř  předurčen  státi  se  literárním  vůdcem 
mladého  pokolení.  Do  popředí  literatury  vstoupil  svou  pro- 
hloubenou kritikou  básní  Prešérnových  a  založením  nového 
časopisu  belletristického  »Zvon«.  Brzy  rozvinul  bohatou 
činnost  literární  nejen  jako  bystrý  kritik,  nýbrž  také  jako 
básník,  romanopisec  a  dramatik.  Jeho  básně  zdobí  lahodná, 
měkká,  libozvučná  řeč  a  uhlazená  forma.  Nejlépe  se  mu  zda- 
řily »Popotne  pesmi«,  obrazy  a  dojmy  z  cest,  a  satiricky 
zbarvené  »Dunajske  sonete«.  Nelibost  u  starých  a  nadšení 
u  mladých  způsobil  první  jeho  román  »Zorin«,  ideově  při- 
pomínající Goethova  Werthera.  Umělecky  zaokrouhlenější 
jsou  jeho  povídky  ze  života  »Gospod  Mirodolski«,  »Rosana« 


JOS.    JURČIČ    A    JINÍ    ROMANOPISCI.  09 

a  »Soclnikovi«.  Pro  divadlo  napsal  několik  drobných  scén 
a  delší  veselohru  »Logarjevi'<,  snaže  se  jimi  odpomoci  nedo- 
statku původního  repertoiru.  V  poslední  dobé  hlavně  se  vě- 
noval literatuře  pro  mládež. 

Příteli  Stritarovu  Josipu  Jurčičoui  dostalo  se  čestného 
názvu  »tvůrce  národního  románu  slovinského-'.  Vzorem  mu 
byl  Walter  Scott,  od  něhož  se  přiučil  detailní  kresbě  a  ná- 
zorné charakteristice.  V  duchu  romantiky  Scottovy  psal 
historické  povídky  (»Jurij  Kozjak«,  »Kloštrski  žolnir«,  -Hči 
mestnega  sodnika«  a  j.);  samostatnější  a  reálnější  byl  v  po- 
vídkách ze  života  vesnického  (»Deseti  brat«,  »Lepa  Vida«, 
»Doktor  Zober«  a  j.).  Zajímavý  děj,  napínavé  scény,  výrazná 
kresba  osob  a  svěží  proud  vypravování,  kořeněný  originál- 
ním humorem,  zjednaly  jeho  pracím  oblibu  širokých  vrstev 
čtenářských.  Jsou  od  něho  také  první  vážné  pokusy  v  poesii 
dramatické  (»Veronika  Deseniška«  a  »Tugomer«). 

Příkladu  Jurčičova  následovali  četní  romanopisci.  Re- 
alisticky věrné  a  výstižné  obrazy  z  lidu  podával  Janez 
Trdina,  jejž  Iv.  Cankar  chválí  jako  » jediného  pravdivého  a 
největšího  umělce  národního«.  Trdina  uměl  v  duchu  lidovém 
tak  věrně  vypravovati  a  líčiti,  že  výmysl  se  skutečností 
splývá  v  harmonickou  jednotu.  Kulturně  historický  význam 
má  Trdinův  román  »Bahovi  huzarji  in  Ilirí«.  Po  Jurčičovi 
miláčkem  čtenářů  se  stal  Janko  Kersnik.  Jeho  povídky  a  ro- 
mány věrně  vyličujíce  život  sedlákův  i  intelligence  /enkov- 
ské,  podávají  oživený  obraz  politických  třenic  a  vzájemných 
styků  mezi  vesničany  a  měšťáky.  Za  nejlepší  pokládají  se 
společenské  romány  »Ciklamen«  a  »Agitator«  a  povídky 
»Rošlin  in  Verjanko«  a  »Očetov  greh«.  —  Ivan  Tavčar, 
stejně  čilý  jako  spisovatel  i  politik,  s  počátku  zabarvoval 
své  práce  romanticky,  potom  se  přiklonil  k  pravdě  života, 
zvláště  v  povídkách  vesnických,  a  ostrou  satirou  tepal  do- 
mácí poměry  společenské.  Libuje  si  vůbec  v  silné  a  effektní 
kresbě,  rád  karikuje  a  přebarvuje.  Jsou  od  něho  povídky 
romantické  (»Ivan  Slavelj«,  »Otok  in  Struga«),  věrně  kres- 
lené obrazy  ze  života  vesnického  (»Slika  iz  loškega  po- 
gorja«),  povídky  tendenční  (»Mrtva  srca<^)  i  větší  romány 
historické  (»Izza  kongressa«).  Romány  historické  vzdělává 
Fran  Detela;  poutavě  vypravuje  a  pečlivě  kreslí  osoby  děje. 

V  poesii  po   Prešérnovi   vynikl   teprve    Simon    Jenko, 
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básník  záhy  zemřelý.  Neblahé  prožitky  osobní  i  smutný  stav 
milovaného  národa,  s  nímž  vřele  cítil,  mely  rozhodný  vliv 
na  melancholický  a  zahořklý  tón  jeho  lyriky,  v  níž  hluboký 
cit  je  združen  s  formou  uhlazenou  a  plynnou.  Lyrika  jeho 
kromě  motivův  erotických  a  vlasteneckých  obsahuje  pěkné 
kresby  přírodní,  v  něž  promítal  vážné  reflexe  o  osudu  vlast- 
ním i  obecně  lidském. 

Zlatým  písmem  zapsal  se  do  srdce  slovinského  národa 
Simon  Gregorčič.  Když  r.  1882  vyšla  jeho  »Pioezije«,  uchvá- 
tila elementární  silou  všecky  čtenáře  slovinské  a  vzbudila 
všeobecné  nadšení.  Byla  to  »nejslovinštější«  kniha  a  básník 
její  rázem  se  stal  miláčkem  národním.  Takovým  prostým, 
srdečným  a  dojímavým  způsobem  nezapěl  o  lásce  k  vlasti 
žádný  z  jeho  předchůdců.  »Proč  se  dotýkají  tytoi  často  dosti 
prostičké  verše  s  takovou  silou  našich  duší?«  táže  se  X, 
Meško  a  odpovídá:  »Protože  je  každý  pravdivým  výkřikem 
srdce,  odlomkem  života !«  Měkká  duše  básníkova  naplněna 
byla  tklivým  smutkem  a  vřelým  soucitem  se  všemi,  kdo  trpí 
a  protivenství  snášejí.  Proto  básně  jeho  jakožto  bezpro- 
střední výraz  čistého  a  dětsky  upřímného  srdce  nalézaly 
vřelý  souhlas  u  všech  čtenářův  a  opatřeny  jsouce  od  hu- 
debních skladatelů  melodiemi,  rozšířily  se  po  celém  národě. 
Za  Gregorčičem  šli  mnozí  jiní  básníci;  vynikl  z  nich  ze- 
jména Anton  Medvěd,  hluboký  reflexivní  lyrik  a  obratný 
dramatik. 

Nový  vzduch  a  širší  obzor  přinesl  do  poesie  domácí 
Anton  Askerc.  Místo  melancholie  a  stesku,  jimiž  byly  za- 
barveny básně  jeho  předchůdcův,  ozvaly  se  u  něho  hned 
s  počátku  zvuky  plné  síly,  sebevědomí  a  energie.  V  úvodě 
k  básním  Dragotina  Kette  vytkl  Aškerc  téměř  program  své 
činnosti  básnické:  »Zvláště  .potřebujeme  my  mladí  Slované 
a  jmenovitě  my  ohební  a  utlačení  Slovinci  za  našich  dnů  lidí, 
kteří  by  metali  ze  své  hlavy  elektrické  jiskry  mezi  davy,  aby 
se  naučily  mysliti  a  nadechly  se  pro  nejvyšší  cíle  osvěty, 
pokroku  a  svobody.  Básník  budiž  tedy  kovářem,  který  kuje 
pro  svůj  národ  duševní  handžary,  s  nimiž  půjde  do  boje 
proti  svým  protivníkům  a  soupeřům. «  Aškerc  sám  je  ve  své 
poesii  energickým  hlasatelem  ideálův  osvěty,  pokroku  a  svo- 
body, politické  i  náboženské.  Jeho  ballady,  romance  a  le- 
gendy ve  sbírkách  »Balade  in  romance«,   »Lirske  in  epske 
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pO€zije«,  »Nove  poezije<s  >'Pesnítve"  a  j.  jsou  v  podstatě 
reflexivní  básně,  plné  hlubokých  myšlenek  a  symbolických 
allegorií.  Látku  k  nim  básník  čerpá  z  přítomnosti  i  minu- 
losti; předměty  z  různých  zemí,  věkův  a  národů  jsou  mu 
stejně  vděčným  materiálem  jako  události  současné.  Každou 
látku  dovede  samostatně  proniknouti  a  vyjádřiti  na  ní  své 
ideje  svobodomyslné  a  lidumilné.  Najdete  u  něho  motivy 
orientální,  řecké,  římské,  slovanské  a  j,,  ale  každý  z  nich  má 
určitý  vztah  k  době  přítomné  a  tlumočí  básníkovy  názory 
politické,  národnostní  a  náboženské.  K  drobnějším  básním 
lyricko-epickým  řadí  se  delší  skladby  a  cykly  epické,  jako 
»Zlatorog«,  zbásněná  pověst  národní,  »Primož  Trubar«, 
»Mučeniki«,  »Junaki«,  oslavující  domácí  bojovníky  za  svo- 
bodu náboženskou  a  politickou.  Forma  básní  Aškercových 
je  úsečná  a  výrazná.  Při  vší  stručnosti  a  lapidárnosti  slohu 
dovede  básník  znamenitě  zachycovati  místní  barvitost  a  ná- 
ladu přírodní.  Mnohé  jeho  skladby  působí  dojmem  drobných 
scén  dramatických,  na  př.  »Na  sedmini«,  »Prva  mučenica«, 
»Afanasij  Sjemjonovič«,  »Satanova  smrt«,  »Aglaja«,  »Kon- 
gres  na  Araratu«  a  p.  Divadelní  hry  (»Izmajlov«,  »Red  sv. 
Jurja«,  »Tujka«)  a  pěkné  črty  cestopisné  doplňují  dílo  to- 
hoto vynikajícího  realisty  slovinského. 

Francouzský  naturalism  nalezl  ctitele  ve  Frant.  Gove- 
karovi,  který  za  vlivu  Zolova  napsal  romány  »V  krvi«,  »Su- 
zana«  a  »Nad  prepadom«.  Nyní  vzdělává  divadelní  hry  pro 
domácí  repertoir.  F.  Ksauer  Meško  osvojil  si  od  novějších 
romanopisců  ruských  methodu  psychologického  realismu  a 
složil  pěkné  obrázky  a  povídky  »Slike  in  povesti«.  Pozdější 
své  práce  Meško  zabarvoval  tónem  příliš  melancholickým  a 
sentimentálním.  Těmito  lkajícími  tóny  přeplněna  je  zvlášť 
jeho  sbírka  »0b  tihíh  večerih«.  Jasnější  nálada  dýše  zas 
z  knihy  »Mir  Božji«.  Meško  náleží  k  nejčilejším  spisova- 
telům soudobým;  vedle  povídek  a  románů  píše  básně  lyrické 
a  skládá  dramata  politicko-tendenčního  rázu.  Na  vzorech 
francouzských  vzdělal  se  Rado  Murnik,  vtipný  humorista  a 
mistr  elegantního  slohu.  Jeho  první  román  »Groga  in  drugi« 
byl  podnětem  k  prudkému  sporu  literárnímu  mezi  mladými 
a  starými  jako  kdysi  Stritarův  »Zorin«. 

V  polovici  let  devadesátých  začaly  na  literaturu  slo- 
vinskou   narážeti  nové  proudy  umělecké.    Mladé   pokolení 
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dychtivě  se  chápalo  nových  hesel ;  chtěloť  se  mu  » vzrušeného 
života,  nové  činnosti,  boje  i  vichru«,  jak  přiznává  Iv.  Can- 
kar,  a  proto  »rušilo  a  stavělo  s  největší  lehkostí  všemožné 
theorie  esthetické«.  Přívrženci  modernismu  zjemnili  na  ci- 
zích vzorech  svůj  vkus,  otevřeli  nové  perspektivy  básnické 
a  zdokonalili  formu;  svým  uměním  nepřestali  však  sloužiti 
zájmům  a  potřebám  národním. 

Dva  mladí  básníci,  Dragotin  Kette  a  Josip  Murn- 
Aleksandrov,  kteří  mnoho  slibovali,  byli  poesii  záhy  vy- 
rváni nelítostnou  smrtí.  Oba  byli  měkcí  lyrikové,  moderně 
naladění  s  širokou  erudicí  básnickou.  Z  řady  mladých  vynikl 
pak  Otto  Župančič,  největší  soudobý  lyrik  s  širokým  ob- 
zorem duševním,  bohatými  tóny  a  skvělou  dikcí;  záhy  pře- 
konal dekadentní  unylost,  která  tížila  první  jeho  básně. 
Nyní  zpívá  písně  plné  síly,  odvahy  a  radosti  ze  života  a 
volá  nadšenou  mládež  pod  svůj  prapor  v  boj  proti  filister- 
ství,  lži  a  přetvářce  ve  jménu  volnosti,  lidskosti  a  pravdy, 
»Župančič  nám  zapěl, «  praví  Cankar,  »velikou  píseň  o  dou- 
fání a  životě  , , ,  Takovou  silnou,  veselou,  slunce  plnou  píseň 
v  nás  vzbudil,  i  když  nám  zapěl  s  celou  vroucí  krví  o  své 
lásce,  i  když  vesele  zajásal  jako  hoch  v  pohoří,  i  když  zalkal 
nad  osudem  svým  i  naším,«  S  počátku  se  oň  opíral  Silvin 
Sardenko,  znenáhla  však  přešel  k  lyrice  náboženské.  Mezi 
nejmladší  generací  upoutali  na  sebe  širší  pozornost  Vladimír 
Levstik,  který  se  vyvíjel  za  mocného  vlivu  Cankarova,  a 
Vojeslav  Mole,  připomínající  měkkou  poesii  Gregorčičovu. 

Mezi  moderními  belletristy  individualitou  svéráznou  a 
složitou  vyznačuje  se  Ivan  Cankar.  Jest  idealista  i  realista, 
romantik  i  symbolista,  ironik  i  sentimentální  melancholik. 
Pojal  v  sebe  všecky  moderní  proudy,  ale  zůstal  při  tom  cele 
svůj.  »K  ďasu  se  všemi  theoriemi!«  zní  jeho  heslo.  »Moje 
oči  nejsou  mrtvý  stroj;  moje  oči  jsou  poslušný  orgán  mé 
duše,  —  mé  duše  a  její  krásy,  jejího  soucitu,  její  lásky  i  ne- 
návisti.«  Zvláštností  jeho  umělecké  tvorby  je  hluboká 
analysa,  neobyčejnost  názorův  a  logiky,  neúprosná  satira  a 
symboličnost,  která  místy  přechází  až  v  nejasnost.  Pro  tyto 
vlastnosti  jest  od  jedněch  nadšeně  veleben,  od  druhých 
příkře  zamítán. 

Činnost  svou  zahájil  Cankar  básněmi  erotickými  »Ero- 
tika«,  které  vzbudily  svým  smělým  tónem  u  mladých  na- 
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dšení,  u  starých  ustrnutí  a  hnév.  Zároveň  s  první  knihou  básní 
uveřejnil  sbírku  drobných  črt  a  povídek  -Vinjete-,  po  níž 
následovaly  dvě  jiné  sbírky  podobného  druhu  »Knjige  za 
lahkomiselne  ljudi«  a  »0b  zori«.  V  těchto  třech  knihách 
jako  v  zárodku  uloženy  jsou  podstatné  rysy  jeho  spisovatel- 
ské fysiognomie:  plamenná  láska  a  soucit  k  lidem  nešťast- 
ným a  životem  zklamaným,  vášnivá  nenávist  společenské  lži 
a  přetvářky,  bezohledný  boj  proti  farisejům  a  filistrúm,  ať 
se   kryjí   rouškou   vlastenectví,   morálky    nebo    náboženství. 

V  prvních  knihách  drobných  črt  a  obrázků  Cankaro- 
vých  vedle  realisticky  kreslených  výjevů  ze  života  a  satiri- 
ckých výpadů  na  soudobou  společnost  bylo  ještě  mnoho  ro- 
mantického blouznění.  Za  to  povídka  »Hiša  Marije  Pomoč- 
nice«  překypuje  líčením  temných  stránek  života,  noří  se  až 
na  dno  bídy  lidské.  Svým  bezohledným  realismem  vzbudilo 
líčení  Cankarovo  úžas  a  hrůzu.  Byla  mu  vytýkána  nemorál- 
nost,  ježto  prý  nepokrytě  odhaluje  prameny  lidského  zla  a 
hříchu.  Na  tyto  výtky  Cankar  odpověděl:  »Povinností  uměl- 
covou není  poučovati  a  prodávati  morálku  ve  velkém  i  v  ma- 
lém, zvláště  morálku  úzkoprsou  a  pokryteckou«.  A  proti  vší 
mravopočestnosti  napsal  povídku  »Gospa  Judit«,  v  níž 
ostrou  satirou  bičuje  povrchnost  a  faleš  všední  šosácké  mo- 
rálky. Vášnivá  satira  na  život,  plný  křivdy,  lži,  surovosti  a 
bezměrné  směšnosti,  proniká  většinu  jeho  prací  a  zvláště 
tendenčně  zabarvuje  jeho  knihy  »Krpanova  kobila«,  »Hla- 
pec  Jernej«,  »Zgodbe  iz  dolině  šentflorjanske«  a  j.  Satirický 
ráz  mají  též  jeho  dramata  » Jakob  Ruda«,  »Za  narodov 
blagor«,  »Kralj  na  Betajnovi«,  »Hlapci«  a  j.  Jako  břitký 
satirik  nemá  Cankar  rovně  mezi  soudobými  spisovateli  slo- 
vinskými. Hněv  jeho  satiry  stíhá  všecky  a  všecko.  Viděl-lí 
kde  křivdu,  protestoval  proti  ní  s  velikým  gestem,  viděl-lí 
směšnost,  ukázal  na  ni  s  hlasitým  smíchem,  aby  ji  lidé  po- 
znali, viděl-li  vlastence,  jimž  je  vlastenectví  pouze  zástěrou 
sobeckých  plánů,  bezohledně  odkrýval  pravou  jich  tvář. 
V  kritice  a  v  boji  s  filistry  neutápěla  se  však  umělecká  čin- 
nost Cankarova.  Vedle  satirických  a  tendenčních  prací  vy- 
dal několik  knih,  v  nichž  beze  vší  tendence  zobrazoval  život, 
zvláště  stinné  jeho  stránky,  na  př.  »Tujci«,  »Na  klancu«, 
»Za  križem«,  »Križ  na  gori«  a  j. 

Cankar  sám  rozeznává  ve   své   dosavadní    činnosti   tři 
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hlavní  oddíly.  Když  začal  psáti  první  své  novelly,  byl  ro- 
mantický snílek,  idealista  čisté  vody.  Avšak  modrý  květ  ro- 
mantiky brzy  mu  uvadl.  Poznal  skutečnost  a  život  mu  zhořkl, 
V  této  době  vznikly  jeho  knihy,  plné  žluči  a  jedu  na  křivdu 
a  lež  světa.  Zdálo  se  mu,  že  vlastním  povoláním  umělcovým 
je  kritika  a  boj.  Chtěl  přetvořiti  svět  podle  svých  ideálních 
pojmuv,  ale  z  boje  životního  vrátil  se  unaven  a  resignován. 
Šerý  a  těžký  život,  plný  trudu,  hořkosti,  boje  a  utrpení,  bez 
radosti  a  štěstí  kráčel  mimo  něj  jako  veliký  stín,  z  něhož 
vanul  mráz  a  hrůza.  Únava  a  ošklivost  před  životem  jsou 
mezníkem  na  cestě,  kde  si  zatím  odpočinul,  aby  se  vydal  na 
cestu  další,  buď  v  tišší  ještě  tmu,  buď  v  hlubší  a  chladnější 
resignaci . .  , 

Ze  spisovatelek  přední  místo  zaujímá  Zořka  Kveder- 
Jelovšková,  píšící  slovinsky  a  chorvatsky.  Jako  výboj ná  fe- 
ministka s  počátku  zobrazovala  otázky  emancipační  (»Mi- 
sterij  žene«,'  ^^  iubezen«,  »Odsevi«),  přešla  pák  k  objektiv- 
nějším kresbám  ze  života  (»Iz  našich  krajev«,  »Iskre«), 
Kersnika  připomíná,  je  však  mnohem  hlubší  a  umělejší,  Ivo 
Šorli;  rád  kreslí  lidi  silné  a  hrdé,  kteří  sebevědomě  se  vrhají 
v  boj  za  pravdu  a  vlastní  přesvědčení  (»Člorvek  in  pol«, 
»Pot  za  rozpotjem«,  »Novele  in  črtice«).  Z  ostatních  no- 
vellistů  těší  se  zálibě  čtenářů  Fr.  S.  Finžgar,  katolický  mo- 
dernista, Fran  Zbašnik  a  Josip  Konstanjevec,  klidní  rea- 
listé. 


8.    LITERATURA  CHORVATSKA. 

Hnutí  illyrské  přineslo  Chorvatům  novou  jednotnou 
řeč  spisovnou,  ustálený  pravopis  a  základy  národní  litera- 
tury, které  položili  Stanko  Vraz,  Ivan  Mazuranič,  Petar  Pre- 
radovič  a  j.  V  1.  60.  se  svobodnějším  životem  politickým  li- 
terární ruch  se  šíří  a  mohutní.  Celé  epoše  do  let  80.  vtiskuje 
pečeť  srvého  ducha  August  Šenoa,  jímž  začíná  organický 
rozvoj  literatury  jakožto  samostatného  projevu  národního 
života.  Šenoa,  odchovanec  romantiků  českých,  polských  a 
ruských,  přítel  Hálka  a  Nerudy,  rozvinul  bohatou  a  vše- 
strannou činnost  spisovatelskou.  Skládal  básně,  novelly  a 
romány,  psal  zajímavé  úvahy  kritické  o  divadle  a  umění, 
uveřejňoval   ve    »Vienci«,    jehož   byl    dlouholetým   redakto- 
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rem,  duchaplné  feuilletony  ze  života  kulturního  i  společen- 
ského. Nejvýše  se  povznesl  jako  romanopisec.  Jeho  romány 
a  povídky  proniknuty  jsou  vřelým  citem  vlasteneckým  a 
ušlechtilým  idealismem.  Zdobí  je  poutavý  déj,  pěkné  po- 
pisy, lehká  a  plynná  mluva.  Šenoa  vzbudil  jimi  všeobecný 
zájem  pro  literaturu  a  vytvořil  po  prvé  širokou  obec  čtenář- 
skou. Kolem  Šenoy  kupí  se  jiní  básníci  a  spisovatelé,  jako 
Josip  Eugen  Tomič,  skladatel  poutavých  románů,  povídek 
a  humoresek,  Franjo  Markovič,  básník  a  zakladatel  esthe- 
tické  kritiky  a  j. 

Mezi  básníky  palmu  vítězství  obdržel  Gjuro  Arnold, 
idealista  čisté  vody,  pěvec  rozněcujících  zpěvů  vlaste- 
neckých a  skladatel  mistrných  ballad  a  romancí.  Ideálně 
vlasteneckým  duchem  prohřátá  je  také  poesie  jiných  ro- 
mantiků, jako  Huga  Badaliče,  Andrije  Palmouice,  J ována 
Hraniloviče,  pěvce  dojímavých  »Žumberačkých  elegií< . 

Po  smrti  Šenoově  nastal  v  belletrii  obi  ve  prospěch 
realismu.  Již  u  Jurkoviče  a  ještě  více  u  Šenoy  jevil  se  silný 
sklon  k  věrnému  líčení  skutečnosti;  vlivem  realistické  bel- 
letrie  ruské  a  francouzské  směr  veristický  zvítězil.  Ve  zna- 
mení realismu  dosáhlo  romanopisectví  neobyčejné  výše;  ne- 
přestávalo jen  na  pravdivém  zobrazování  skutečnosti,  nýbrž 
přecházelo  k  otázkám  psychologickým  a  filosofickým. 

Eugen  Kumičic  přihlásil  se  jako  první  přívrženec  fran- 
couzského naturalismu.  Jeho  romány  a  povídky  jsou  plny 
drastických  scén  a  naturalistických  popisů.  Podstatou  svou 
tkvěl  však  ještě  hluboko  v  domácím  romantismu  a  důsled- 
ným naturalistou  nebyl.  Nejpodařenější  jsou  jeho  povídky, 
v  nichž  kreslil  život  a  lid  svého  rodného  kraje  Istrie.  Hladký 
a  svižný  stil  přispěl  nemálo  k  hojnému  rozšíření  četných 
jeho  knih  (»01ga  i  Lina«,  »Gospodja  Sabina«,  »Pobiljeni 
gro'bovi«,  »Neobični  ljudi«,  »Začudjeni  svatovi«  a  j.).  Po- 
zději psal  poutavé  romány  historické.  V  realistické  kresbě 
dál  než  Kumičic  pokročil  Ante  Kouačič.  Nadán  jsa  živým 
temperamentem,  bujnou  fantasií,  bohatou  invencí  a  jakousi 
živelní  silou  výrazu,  zprvu  psal  za  vlivu  Šenoova,  potom  šel 
vlastní  cestou,  ale  sklon  k  romantice  nikdy  ho  neopustil. 
Epická  šíře,  vypouklá  charakteristika,  ostrá  malba  a  proni- 
kavý výraz  vyznačují  jeho  vypravování.  Kontrast  mezi  ide- 
álem a  skutečností  dráždil  ho  často  k  zlobné  satiře  a  prud- 


76  ŠANDOR-GJALSKI. 

kému  sarkasmu.  Odvážil  se  první  ostře  kritisovati  soudobou 
společnost  (»Medju  žabari«),  ujímal  se  lidu  a  ukazoval,  jak 
nezdravý  a  zhoubný  je  dosavadní  poměr  mezi  intelligencí 
a  lidem.  Román  »U  registra turi«,  v  němž  se  tímto  poměrem 
prohloubeně  zabývá,  znamená  vrchol  jeho  síly  tvůrčí. 

Nadáním  i  bohatou  plodností  vynikl  nad  své  před- 
chůdce Ksaver  Šandor  Gjalski  {=  Ljuba  Babic).  Uveřejniv 
r.  1884  drobnou  povídku  ze  zagorského  života,  stal  se  rá- 
zem populární.  Romanopisectví  chorvatské  bylo  jím  uve- 
deno na  výši  soudobého  umění.  »0n  je  první  současný  spi- 
sovatel, který  je  zároveň  evropský  a  světový,«  praví  o  něm 
M.  Mar Janovic.  Nadšen  jsa  příkladem  Turgeněvovým,  cho- 
pil se  péra  a  začal  kresliti  obrázky  ze  svého  rodného  kraje, 
půvabného  Zagorje  chorvatského.  Jeho'  povídky  »Pod  sta- 
rimi  krovovi«,  »Maričon«,  »U  novom  dvoru«  podávají  syté 
malby  zagorské  šlechty,  se  stejnou  věrností  líčí  světlé 
i  stinné  stránky  jejího  života,  plného  domácí  vůně  a  patri- 
archální poesie,  předvádějí  rázovité  typy  šlechty  i  sedlákův 
a  kritisují  jich  vzájemné  styky.  Láska  k  rodnému  kraji, 
k  jeho  přírodě  a  zděděným  tradicím  diktovala  mu  tyto 
kresby,  provedené  živými  barvami  a  pro  vanuté  tklivou  me- 
lancholií i  soucitem  nad  zánikem  rozpadávajících  se  rodin 
šlechtických  vlivem  nových  poměrů  sociálních  a  hospodář- 
ských. V  líčení  převládá  ještě  nálada  ideálně  romantická, 
ale  v  hlavních  konturách  je  kresba  ostrá  a  realistická.  Do 
rodného  kraje  vracel  se  Gjalski  i  v  pozdějších  svých  po- 
vídkách (»Na  rogjenoj  grudi«,  »Diljem  domia«  a  j.),  ale  po- 
hled jeho  nebyl  již  tak  veselý  a  jasný,  nýbrž  pessimisticky 
zabarvený. 

Rozřešiv  pro  sebe  v  » Janku  Borislaviči«  problém  Fau- 
stovský,  boj  ideální  duše  se  skutečným  světem  a  brutálním 
životem,  upřel  zraky  své  na  osudy  celého  národa  a  vnikal 
v  tajemnou  dílnu  psychologie  národní.  Nejdříve  pohlédl 
do  nedávné  minulosti.  V  knihách  »Osvit«  a  »Za  materinsku 
riječ«  zachytil  živý  obraz  romantického  hnutí  a  vlaste- 
neckého nadšení  v  době  illyrské.  Do  knihy  »Iz  varmegjin- 
skih  dana«  vložil  portréty,  akvarely  a  rozmanité  kresby  ze 
společnosti  chorvatské  od  doby  Metternichovy  až  do  reakce 
Bachovy.  Po  obsahu  jsou  tyto  črty  pokračováním  knihy 
»Pod  starimi  krovovi«,  ale  vystupují  v  nich  silněji  do  po- 
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předí  otázky  společensko-politické  a  zabarvení  jejich  je 
mnohem  chmurnější.  »Tri  pripovijesti  bez  naslova«  podá- 
vají zhuštěný  obraz  utrpení  lidu,  měšťanstva  i  šlechty  za 
absolutismu,  jenž  studeným  mrazem  spálil  všecky  naděje 
a  tužby,  vzniklé  za  hnutí  illyrského.  Potom  přešel  Gjalski 
k  akutním  otázkám  přítomnosti,  k  osudným  sporům  politi- 
ckým, jež  tříštily  síly  národa  a  ohrožovaly  jeho  existenci 
(»U  noci«);  bezohledně  kritisoval  smutné  a  rozervané  po- 
měry literární  (»Radimilovič«),  kreslil  chmurné  obrazy  ze 
sfér  úřednických  i  učitelských  (»Legenda  dvorišta  kbr.  15«, 
»Gjurgjica  Agičeva«).  Všecky  tyto  povídky  jsou  pronik- 
nuty pessimistickým  názorem  na  život  národní,  bezohledně 
na  něm  odkrývají  bolavé  rány  a  působí  na  čtenáře  dojmem 
silným  a  otřásajícím. 

Když  nové  směry  umělecké  začaly  vnikati  do  litera- 
tury chorvatské,  Gjalski  sympaticky  je  vítal,  podporoval 
snahy  modernistické  a  sám  se  jim  hleděl  přizpůsobiti. 
V  drobných  skizzách  a  črtách,  stilisticky  jemně  provede- 
ných (»San  dr.  Míšiča«,  »Kobne  slutnje«,  »Nottumo«,  »Lir- 
ski  intermezzo«  a  j.),  zřejmě  se  ozývají  ohlasy  moderního 
symbolismu,  mystiky  a  spiritismu. 

Gjalski  bývá  nazýván  »Homerem  Zagorje«.  Slavonie 
našla  zase  svého  umělce-malíře  v  Josipu  Kozarci.  Kozarac 
řešil  ve  svých  povídkách  ze  Slavonie  otázky  ekonomické, 
hlásal  přilnutí  k  půdě,  v  níž  leží  mrtvé,  nepovšimnuté  kapi- 
tály, ukazoval,  že  v  zemědělství  je  nejen  zdroj  hmotného 
blahobytu,  nýbrž  i  základ  duševního  ix>kroku  jednotlivce 
i  celého  národa  (»Mrtve  kapitale«,  »Medju  svjetlom  i  tmi- 
nom«).  Názor  jeho  na  život  selský  stále  se  zachmuřoval  a 
líčení  jeho  přecházelo  v  tón  pessimistický.  Zároveň  budil 
se  v  něm  vřelý  soucit  s  lidským  osudem,  jímž  vládnou  kruté 
síly  přírodní  (»Mira  Kodoličeva«,  »Tri  ljubavi«).  Posléze 
ho  přestaly  zajímati  otázky  ekonomické  a  sociální  a  místo 
jich  zaujaly  problémy  čistě  psychologické,  jež  líčil  s  mikro- 
skopickou zevTubností  (»Emilijan  Lazarevič«,  »Oprava« 
a  j.).  Příkladu  jeho  následoval  Nikola  Tordinac,  jehož  ves- 
nické povídky  slavonské  byly  zase  mladším  spisovatelům 
vzorem. 

Duševní    problémy    téměř    výhradně    jsou    předmětem 
povídek  Jánka  Leskouara,  sentimentálního  skeptika  a  pessi- 
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misty.  Ve  svých  povídkách  (»Poslie  nesreče«,  »Katastrofa«, 
»Jesenji  cvietci«,  »Propali  dvori«  ,  »Sjene  ljubavi«  a  j.)  nej- 
radéji  líčí  lidi  sensitívní  a  osamělé,  jichž  duše  naplněna  je 
ideálními  tužbami,  a  kteří  nenalézajíce  kolem  sebe  ani 
v  sobě  absolutní  dokonalosti,  zamykají  se  před  životem, 
noří  se  v  sebe  a  vzpomínají  na  zmařený  život.  Práce  Lesko- 
varovy  jsou  umělecky  vybroušeny  a  vyznačují  se  drama- 
ticky stručným  a  malebným  slohem. 

Novější  romanopisectví  chorvatské  stále  se  decentrali- 
suje.  Téměř  každý  kraj  má  svého  povídkáře.  Většina  jich 
zobrazuje  společenskou  krisi,  která  nastala  v  lidu,  žijícím 
v  zděděných,  patriarchálních  formách,  za  nových  podmínek 
sociálních,  jež  doba  nová  přinesla.  Při  kresbě  poměrův  a  lidí 
jednotlivých  krajův  užívají  tito  spisovatelé  realistické  me- 
thody,  ale  realism  jejich  nebývá  suchý  ani  chladný,  spíše 
lyricky  nebo  sentimentálně  zabarvený.  Zjevy  společenské 
krise,  bolestného  přerodu,  kdy  starý  pořádek  se  ruší  a  nový 
není  ještě  zbudován,  budí  v  nich  melancholii  a  smutek.  Z  ve- 
likého počtu  spisovatelů  možno  uvésti  toliko  několik  zvuč- 
nějších jmen,  Ivo  Vojnovič,  uhlazený  a  salonní  stilista, 
vzdělaný  na  vzorech  francouzských,  kreslí  obrázky  ze  staro- 
slavného Dubrovníka  (»Perom  i  olovkom«,  »Ksanta«).  Jsou 
to  kabinetní  kousky  vypravovatelského  umění.  Stejně  zda- 
řilá jsou  jeho  dramata  »Ekvinokcij«,  »Dubrovačka  trilo- 
gija«,  »Gunduličev  san«,  »Smrt  majke  Jugoviča«.  Gjuro 
Turič  uvedl  do  domácí  povídky  typ  hraničára,  tvrdého  a 
otužilého.  Jeho  povídky  (»Pod  kabanicom«,  »U  mraku«, 
»Darovi  svijeta«,  »Tko  je  kriv«  a  j.)  vyznamenávají  se  lad- 
nou uceleností  a  zobrazují  významné  zjevy  sociální,  vzniklé 
ve  Vojenské  Hranici  přechodem  od  vojenského  zřízení  k  no- 
vému, civilnímu  pořádku.  Jemná  dušemalba,  výstižné  líčení 
prostředí  a  suggestivní  sloh  dodávají  jim  zvláštní  ceny. 
Z  prostředí  hraničářské  intelligence  vybírá  si  látku  také 
Josip  Draženovič,  malíř  básnických  miniatur  a  detailista. 
Život  přímořských  Chorvatů,  zvláště  z  okolí  Sen  je,  posky- 
toval zajímavých  motivů  Vjenceslavu  Novákovi.  Rozvinul 
úžasnou  plodnost,  která  byla  z  části  i  na  újmu  uměleckému 
prohloubení  jednotlivých  prací.  Nejdříve  ho  upoutaly  po- 
stavy z  ulic  senjských,  chudí  lidé  z  blízkého  Podgorje.  Po- 
vídky podgorské  jsou  plastické,  barev  poněkud  chladných, 
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dojímají  však  vřelým  soucitem  k  lidskému  strádání.  Od 
těchto  prvotin  přešel  ku  krásným  povídkám  ze  života  senj- 
ských  patriciů.  V  »Posljedních  Stipančičích-  téměř  pro 
věčnou  pamět  zachytil  jejich  sympatické  postavy.  Konflikt 
vlastního  idealismu  s  materialismem  vtělil  v  román  »Dva 
svijeta«,  umělecky  nejuhlazenější  dílo  své.  Posledním  romá- 
nem »Tito  Dorčič<'  ze  života  přímořských  rybářů  rozloučil 
se  se  svými  četnými  čtenáři. 

Vladimír  Borotha,  psycholog  ze  školy  Bourgetovy,  píše 
črty  z  bosenského  a  salonního  života.  Rád  kreslí  charak- 
tery silné  a  hrdé  a  věrně  je  portrétuje.  Uhlazený,  koncisní 
sloh  a  hluboká  analysa  je  předností  nejen  jeho  největšího 
románu  psychologického  »Ljetne  noči«,  nýbrž  i  drobnějších 
črt.  Mistrný  psycholog  je  také  Branimir  Livadič,  jejž 
zvláště  zajímá  duševní  život  lidí  malých  a  polozapomenu- 
tých.  Libuje  si  v  drobných  črtách  psychologických,  po  formě 
zhuštěných  a  jaksi  odměřených.  Vypravuje  tónem  klidným 
a  objektivním,  beze  vší  rhetoriky  a  strojené  ozdobnosti. 
Temperamentně jší  je  Car-Emin,  spisovatel  povídek  a  dra- 
matik. Náměty  k  povídkám  (»Pusto  ognjište«,  »Pod  staré 
dane«,  »Kontesa  Nina«,  »Nove  borbe«  a  j.)  i  k  dramatům 
(»Zímsko  sunce«)  váží  z  politických  bojů  Chorvatů  s  Vlachy 
v  Istrii;  při  vší  politicko-národní  tendenci  zůstává  na  půdě 
reální  a  projevuje  bystrou  vlohu  pozorovatelskou.  Některé 
jeho  črty  bývají  srovnávány  s  Daudetovými  balladami 
v  prose. 

Přihlásili  se  i  mladí  spisovatelé  muhamedánští  z  Bosny 
a  Hercegoviny.  Povídky  Osmana  Aziza  (»Bez  nade«,  »Na 
pragu  novoga  doba«,  »Bez  svrhe«)  jsou  v  podstatě  sociolo- 
gické studie,  prováděné  na  konkrétních  příkladech.  Po  ob- 
sahu rozmanité  mají  za  základ  společnou  ideu:  objasniti 
poměr  hercegovských  muslimanů  k  nové  době.  Jsou  ten- 
denční a  spisovatel  jimi  téměř  vyzývá  své  souvěrce,  aby  se 
přizpůsobili  novým  poměrům,  osvojili  si  novou  kulturu  a 
vzchopili  se  k  prospěšné  práci  osvětové,  nechtí-li  zanik- 
nouti. Stejnou  tendenci  mají  také  povídky  Edhema  Mulah- 
diče,  ale  tendence  v  nich  ještě  důrazněji  vystupuje  do  po- 
předí. Sbírka  jeho  povídek  »Na  obali  Bosně-  obsahuje 
skoro  samé  poučné  črty,  psané  po  způsobu  povídek  pro  lid 
od  Tolstého.  Ozdobou  jejich  je  krásný  národní  sloh  a  jazyk. 
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Mulabdič  je  znamenitý  realista.  Kniha  jeho  »Zeleno  bu- 
šen je«,  v  níž  se  líčí  okupace  Bosny,  plna  je  umělecky  sil- 
ných a  mistrovsky  provedených  obrazů. 

Poesie  této  doby  vyvíjela  se  směrem  poněkud  jiným 
než  prosa.  Kdežto  romanopisci  studovali  skutečnost,  bás- 
níci proti  ní  protestovali,  psali  verše  útočné,  výboj né  a  bouř- 
livě vlastenecké.  Politické  boje  strhly  je  ve  svůj  proud. 
Mnozí  se  však  brzy  uklidnili  a  od  bouřlivých  projevů  poli- 
tických přešli  k  vážné  reflexi.  V  popředí  směru  vlastenecko- 
politického  stanul  August  Harambašic,  nejpopulárnější 
básník  v  letech  osmdesátých,  jehož  erotické  a  vlastenecké 
zpěvy  (»Ružmarinke«,  »Sitne  pjesme«,  »Slobodarke«  atd.), 
plné  nadšení,  ohně  a  oslňujících  frasí,  okouzlovaly  čtenáře 
a  svým  vřele  patriotickým  zápalem  měly  vliv  na  celou  ge- 
neraci básnickou.  V  jeho  stopách  kráčel  Josip  Milakovič; 
rozšířiv  svůj  obzor  studiem  romantiků  českých,  povznesl  se 
mezi  nejlepší  lyriky  domácí  (»U  zatišju«,  »Vjetar  i  talasi«, 
»Staze  i  putove«,  »Pod  Timorom«).  Vřelý  cit  vlastenecký  a 
tón  národní  zdobí  básně  Tugomira  Alaupovice,  opěvujícího 
nadšeně  přírodní  krásy  Bosny.  Prapor  idealismu  vysoko 
třímá  Velimir  Deželič,  který  od  zpěvů  vlasteneckých  a  mi- 
lostných (»Pjesme«,  »Kopno'm  i  morem«)  přiklonil  se  k  mo- 
derní mystice  náboženské  (»Zvuci  iz  katakomba«). 

Zpěvná  Dalmácie  dala  v  této  době  literatuře  několik 
vynikajících  básníků,  na  něž  měla  silný  vliv  novější  poesie 
italská.  První  místo  z  nich  zaujímá  Ante  Tresic-Pavičič, 
vedle  Kranjčeviče,  nedávno  zemřelého,  největší  básník 
soudobý.  Je  velice  čilý,  pohyblivý  a  všestranný.  Píše  básně, 
dramata,  povídky,  studie  kritické  a  filosofické.  Vyniká 
skvělým  nadáním  a  širokou  erudicí;  je  znám  jako  obratný 
žurnalista,  politik  a  řečník.  Klassická  vzdělanost,  románská 
kultura  a  slovanská  vnímavost  pojí  se  u  něho  v  souladný 
celek.  Hned  první  jeho  sbírka  básnická  »Glasovi  s  mora 
Jadranskoga«  vzbudila  všeobecný  obdiv,  který  se  při  dal- 
ších knihách  »Nove  pjesme«,  »Gjuli  i  sumbuli«  ještě  více 
stupňoval.  Nejlepší  jsou  jeho  básně  reflexivní,  plné  hlu- 
bokých myšlenek  a  originálních  pomvslů.  K  nim  se  druží 
znamenité  skladby  epické  »Seoba  Hrvata«,  »Gimnosofista« 
a  tragedie  »Hírud«.  Básně  Tresičovy  v  rouše  nádherných 
obrazů  a  figur  působí  uchvacujícím  dojmem. 
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Silvije  Strahimir  Kranjčeoič  vyšel  ze  školy  Šenoovy  a 
silou  svého  nadání  povznesl  se  mezi  nejlepší  slovanské  bás- 
níky doby  přítomné.  Struna  politicko-vlastenecká  chvéla  se 
v  jeho  první  sbírce  »Bugarkinje«,  ale  již  v  druhé  knize 
»Izabrane  pjesme«  zazněly  tóny  nové.  Projevil  se  v  nich 
básník-myslitel,  jenž  usilovné  přemítá  o  záhadách  lidského 
života  a  chce  vniknouti  v  odvěké  taje  přírody  a  všehomíra. 
Třetí  sbírka  »Trzaji«  charakterisuje  zvláště  jeho  žíznivou 
touhu  po  pravdě  a  poznání.  Neklidný  a  zkoumavý  jeho  duch 
hledá  odpovědi  na  záhadné  problémy  života  a  všehomíra, 
ale  positivní  věda  neusp>okojuje  jeho  zvědavosti,  spíše 
v  něm  budí  roje  nových  pochyb  a  mučivých  otázek.  Ani 
v  nauce  křesťanské  nenalézá,  po  čem  touží.  Slovo  Kristovo 
o  nejvyšší  lásce,  bratrství  a  svobodě  nestalo  se  tělem.  Bída, 
násilí,  podvod,  lež,  křivda  stále  vládnou  světem;  nejsme 
nebi  blíže,  jsme  od  něho  vždy  dále.  Zbývá  jen  vědomí,  že 
všechno,  co  je  krásné,  ladné  a  dobré,  je  pouze  plodem  na- 
šeho snění.  Přece  však  básník  neupadá  v  beznadějný  pessi- 
mism,  nýbrž  věří  v  mystickou  moc  práce,  utrpení  a  slz  a 
v  nádherných  visích  věští  příchod  nové  doby,  kdy  »člově- 
čenstvo  svobodného  ducha  poceluje  bílá  víla,  víla  pravdy, 
víla  lásky,  chleba,  víla  svobody  a  světla«.  Jako  veliký  umě- 
lec řeči,  nejsilnější  básník  svobody  j>olitické  a  náboženské 
a  jako  hluboký  symbolista  zůstane  Kranjčevič  přední  ozdo- 
bou moderní  poesie  chorvatské. 

Z  jiných  básníků  dalmatských  sluší  jmenovati  Rikarda 
Kataliniče-J eretova  a  tři  bratry  Ostojiče  (Máto,  Ivan  a  Ni- 
kola) ;  jejich  idealistickou  lyriku  zabarvuje  upřímný  cit 
vlastenecký,  ideje  humanitní  a  sociální.  Patří  sem  ještě  také 
elegik  Ante  Peiravič,  erotik  Marin  Sabič  a  satirik  Vičko  Mí- 
hal jevic  (Neurastenikus) . 

Zvláštní  skupinu  tvoří  básníci  muhamedánští  z  Bosny 
a  Hercegoviny.  Poesie  jejich,  provanuta  orientální  barvi- 
tostí, byla  nadšeně  uvítána.  Obdiv  vzbudil  zvláště  Mirza 
Safet,  vedle  něho  Riza  beg  Kapetanovic,  Osman  beg  Stafič 
a  Osman  Nuri. 

Okolo  r.  1895  začalo  se  projevovati  nové  hnutí  literární 
ve  znamení  »moderny«.  Ze  tří  stran  přicházely  k  Chorva- 
tům  nové  proudy:   z  Prahy  ideje  demokratické  a   sociální, 
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Z  Vídně  t.  ř.  moderna  a  z  Itálie  novoidealism.  Resultátem 
kvašení  bylo,  že  přívrženci  italského  novoidealismu,  pro- 
niknutého živly  ethickými  a  nábožensko-mystickými,  při- 
mknuli se  k  pokolení  staršímu,  »tradicionalistům«,  ostatní 
mladí  utvořili  skupinu  »modernistů«.  V  časopisech  nově  za- 
ložených »Prosvjeta«,  »Život«,  »Mlada  Hrvatska«  a  j.  vy- 
rojilo se  mnoho  mladých  adeptů  nového  umění,  ale  málo 
jich  projevilo  silnější  talent  a  žádný  z  nich  nevyrovnal  se 
velikému  symbolistovi  Kranjčeviči.  Za  vlivu  jeho  a  srbského 
básníka  Vojislava  Ilijče  vyvíjel  se  Mihovil  Nikolič,  lyrik 
měkkých,  melancholických  tónů,  tesklivé  touhy  a  podzim- 
ních soumraků.  Lyricky  jsou  zabarveny  také  jeho  hry  diva- 
delní. Svérázným  zjevem  mezi  mladými  básníky  je  Dra- 
gutin  M.  Domjanič.  Hledá  nové  sensace  esthetické  v  minu- 
losti, modernisuje  rokoko  a  libuje  si  v  pantheistických  re- 
flexích o  přírodě.  Jeho  básně  mají  nádech  melancholický, 
jsou  mistrovsky  vybroušeny  a  zaznívají  jako  hudba.  An- 
tickou krásu  a  harmonii  vnesl  do  poesie  domácí  Vladimír 
Vidrič,  jehož  činnost  záhy  byla  přerušena  smrtí.  Byl  ryzí 
idealista,  psal  básně,  plné  krásných  a  plastických  obrazův, 
a  mnoho  sliboval.  Románskou  poesií  inspiroval  se  Milan 
Begovič  (Xeres  de  la  Maraja).  V  básni  »Knjiga  Bocca- 
doro«,  kterou  starší  odsuzují  a  mladí  nadšeně  velebí,  zapěl 
rozkošnou  hymnu  lásky.  Vane  z  ní  opojná  vůně,  rokoková 
hravost  a  naivní  rozmarnost.  Vedle  básní  skládá  milostné 
povídky  a  působivá  dramata  (»Venus  victrix«,  »Gospodja 
Walewska«,  »Stana  Biučiča«).  Osobitý  ráz  mají  »Slavenske 
legende«  a  »Živana«  Vladimira  Nazora.  Básník  v  nich  oži- 
vuje staroslovanské  mythy,  v  nichž  vidí  hluboké  symboly 
přírodní.  Tím  připomíná  směr  básnických  mythotvorců  ru- 
ských s  Vj.  Ivanovem  v  čele.  Z  pravěku  mythického  přešel 
Názor  k  době  historické  a  napsal  kromě  ballad  a  výprav- 
ných básní  (»Krvava  košulja«,  »Hrvatski  kraljevi«)  histo- 
rický román  »Krvavi  dani«  z  isterské  minulosti,  protkaný 
hojnými  živly  romantickými. 

Romanopisectví  pokračuje  ve  vývoji  dříve  již  zapo- 
čatém. Mladí  spisovatelé  užívají  však  raffinovaíiějších  pro- 
středků uměleckých  a  ozdob  stilistických.  V  té  příčině  vy- 
niká A.  G.  Matoš,  bystrý  kritik  a  skladatel  bizarních  po- 
vídek v  genru  Edgara  Poe,  na  nichž  při  vší  rozpoutané  raffi- 
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novanosti  slohové  tkví  mnoho  národního  koloritu  a  svěžesti. 
Satiricky  jsou  zabarveny  povídky  M.  Nehajeva.  Pikantním 
slohem  a  duchaplným  obsahem  vyznačují  se  moderní  le- 
gendy Napoleona  Špuna-Štrižice.  Nejvíce  zkvétá  —  jako 
dříve  —  povídka  s  látkou  vesnickou.  Řada  mladých  a  sil- 
ných talentů  kreslí  svěží  obrázky  z  rodného  venkova.  Kresby 
ze  Srěmu  od  Žiuka  Bertiče  mají  v  sobě  bezprostřední  a  im- 
pressivní  sílu,  u  Petra  Petroviče,  jemuž  se  daří  dramata  ze 
života  vesnického,  převládá  i  v  povídkách  dramatičnost, 
u  Nika  Andrijaševiče  plastika  a  malebnost,  u  Dinka  Šimu- 
novice  náladovost,  u  Jozy  Ivakiče  srdečnost  a  humor  atd. 
Nejširší  a  nejplodnější  z  nich  je  Josip  Kosor.  Když  r.  1904 
vyšla  jeho  první  sbírka  povídek  »Optužba«,  uvítán  byl  jako 
chorvatský  Gor'kij.  Důkladně  zná  život  lidu  v  Dalmácii, 
Bosně  a  Slavonii  a  líčí  jeho  těžký  boj  s  barbarskou  přírodou. 
V  jeho  románu  »Rasap«  zachycen  plastický  obraz  úpadku 
veliké  a  bohaté  zádruhy  srěmské  Gavanovičů. 

Mnozí  z  jmenovaných  belletristův  pěstují  také  litera- 
turu dramatickou,  na  př.  Ivo  Vojnovič,  Tresic,  P.  Petrovič 
a  j.  Vůdce  »moderny«  Milivoj  Dežman-Ivanov  úspěšně  de- 
butoval dramatem  »Knjeginja  Jelena«.  Srgjan  Tucič  píše 
nejen  pěkné  povídky  (»Zadnje  poglavje«),  nýbrž  i  působivá 
dramata  (»Truli  dom«,  »Povratak«,  »Svršetak«,  »Bura«). 
Zagorka- Juřicová  více  než  povídkami  vzbudila  pozornost 
dramatem  »Evica  Gubčeva«.  Drama  vzdělávají  kromě  toho 
Stjepan  Miletič,  Milan  Ogrizovič,  Ivan  Mažuranič,  V.  Lu- 
naček  a  j. 

9.    LITERATURA  SRBSKÁ. 

Hnutí  illyrskému  odpovídá  u  Srbův  zjev  analogický, 
který  se  projevil  jako  »Ujedinjena  omladina  srpska«,  první 
všeobecné  hnutí  národní,  které  se  stejně  vztahovalo  na  Srby 
rakousko-uherské  jako  v  Srbsku  samém.  Prostřednictvím 
ideí  omladinských  prošli  všichni  čelnější  představitelé  poli- 
tického a  literárního  života  u  Srbů  po  r.  1848.  Literatura 
sama  byla  ohlasem  ideí  a  tužeb  generace  omladinské,  tak  že 
literární  perioda  od  r.  1848 — 1871,  perioda  nejbujnějšího 
národního  a  literárního  romantismu,  sluje  právem  omla- 
dinskou. 
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Nejpopulárnější  básník  doby  omladinské,  Zmaj  Jovan 
Jovanouic,  začal  básniti  za  vlivu  prvního  romantika  srbského 
Branka  Radičeviče,  napojil  se  ze  svěžího  zdroje  písní  ná- 
rodních a  zároveň  se  inspiroval  poesií  romantiků  maďar- 
ských, německých,  ruských  a  j.,  z  nichž  mnoho  překládal, 
V  poesií  jeho  prostota  a  zpévnost  národních  písní  splynula 
s  formou  umělecky  vyhlazenou  v  ladný  celek.  Výkvětem 
jeho  lyriky  jsou  básně  milostné  »Gjuliči«  a  »Gjulici  uveoci«. 
Zdobí  je  upřímný  a  srdečný  cit,  jemný  smysl  pro  krásy  pří- 
rodní, ladná  a  výrazná  forma.  Jeho  zpěvy  politické  a  vlaste- 
necké, v  nichž  po  způsobu  Petófiho,  Berangera  a  básníků 
Mladého  Německa  reagoval  na  všecky  významné  otázky 
doby,  jsou  téměř  repertoirem  ideí,  snah,  tužeb  a  tendencí 
srbského  národa  v  2.  polovici  XIX.  st.  »Všecky  nedočkavé 
tužby  velkosrbské,«  vykládá  Skerlič,  » všecky  liberální  na- 
děje sjednocené  omladiny  srbské,  všecko  silné  přesvědčení, 
že  osvobození  a  sjednocení  Srbska  —  závětní  myšlenka 
i  sen  tolika  pokolení  —  jest  otázkou  ne  roků,  nýbrž  měsíců, 
vše  to  Zmaj  vyslovil  v  silných  a  srdečných  verších,  které  se 
jako  modlitby  odříkávaly  všudy,  kde  byli  Srbové.«  Řízné 
satiry  proti  nepřátelům  osvěty  a  pokroku  a  znamenité  písně 
dětské  doplňují  jeho  významné  dílo  básnické. 

Gjura  Jakšič  neměl  sice  tolik  široké  erudice  básnické 
ani  pružnosti  assimilační  jako  Zmaj,  za  to  vynikal  hloubkou 
citu  a  silou  bujného  temperamentu.  Pokoušel  se  ve  všech 
druzích  básnických:  v  lyrice,  epice,  satiře,  dramatické  poesii 
a  zábavné  prose,  ale  nejvíce  proslul  jako  lyrik.  Všemu,  co 
vřelo  v  jeho  nitru,  kypělo  v  jeho  srdci,  uměl  dáti  silný  a  bez- 
prostřední výraz.  Lyrika  jeho,  v  níž  se  ozývá  bouře  citů, 
hněv,  pohrdání,  hrdost,  divý  výsměch  spolu  s  tichým  bolem, 
hlubokou  touhou  a  láskou,  podmaňuje  si  čtenáře  svou  pro- 
cítěností  a  životní  pravdou.  Jeho  básně  milostné  jsou  stejně 
upřímné  a  vřelé  jako  zpěvy  vlastenecké,  opěvující  národ, 
svobodu  a  junáctví.  Básnický  stil  Jakšičův  třpytí  se  zvláštní 
malebností,  okouzlufe  živým  koloritem  a  ostrým  kontrastem 
světla  a  stínu.  Vedle  lyriky  nejzajímavější  jsou  jeho  po- 
vídky ze  života  banátských  Srbů.  Proniká  je  hluboké  pojetí 
sociální  pravdy  a  upřímná  láska  k  dělnému  lidu,  k  venko- 
vanu sehnutému  nad  těžkým  pluhem  a  stíženému  svévolí 
panskou.  Při  všem  romantickém  nazírání  Jakšic  první  vy- 
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stihl  veliký  význam  otázky  zcmédélské  a  jíž  tehdy  výstražně 
volal:  »Nedajte  zemlju  iz  srpskih  ruka,  spasavajte  seljaka, 
nenapuštajte  pozicije,  koje  se  teško  posle  vračaju!'< 

Vzrušená  doba  omladinská  zrodila  mnohé  jiné  básníky, 
kteří  se  sice  talentem  nevyrovnali  oběma  jmenovaným,  nic- 
méně přispívali  k  zmohutnění  domácí  literatury.  Svého  času 
velice  byl  oblíben  Ljuhomir  P.  Nenadovič,  obecně  »Čika 
Ljuba«  zvaný,  reflexivní  lyrik  a  vlastenecký  didaktik,  zaní- 
cený přítel  pravdy,  osvěty  a  praktické  filosofie  životní,  na- 
dšený hlasatel  národních  ideálů  svobody  a  pokroku.  Didak- 
tickou tendenci  mají  též  básně  J ována  Sundečiče,  neúnav- 
ného hlasatele  shody  srbsko-chorvatské.  Nejlépe  se  mu  zda- 
řily romantické  básně,  v  nichž  podával  malebné  obrázky 
z  Černé  Hory  v  době  válek  s  Turky,  prohřáté  žárem  básní- 
kova nadšení  pro  hrdinské  činy  Černohorců.  Zdobí  je  prostý 
a  jadrný  sloh,  plynný  a  rhytmický  verš,  barvité  a  malebné 
obrazy. 

Většina  tehdejších  básníků  napodobila  písně  lidové,  ale 
žádný  z  nich  nevnikl  v  podstatu  jejich  tak  hluboko  jako 
Jovan  llijč.  On  nebásnil  pouze  ve  formě  národních  písní, 
nýbrž  osvojil  si  úplně  jejich  ducha  a  v  duchu  tom  skládal 
nové  básně,  umělecky  zdokonalené  ohlasy  písní  lidových. 
Novinkou  byly  zvláště  drobné  básně  milostné,  připomínající 
erotické  písně  bosenských  muhamedánův  a  prodechnuté 
vřelým  citem,  vášnivým  tónem  a  opojnou  vůní  Východu, 
Řadí  se  k  nim  skupina  básní  Ilijčových  rázu  orientálního, 
v  nichž  je  vystižen  kolorit,  vůně,  žár  a  obsah  východní 
poesie  mnohem  výrazněji  nežli  v  proslulé  knize  Bodcn- 
stedtově. 

Omladinské  hnutí  mělo  vedle  četných  poetů  také  své 
básnířky  a  spisovatelky.  Od  soudobých  básníků  přímo  zbož- 
ňována byla  Milica  Stojadinovic-Srbkinja,  známá  i  za  hra- 
nicemi. Bož.  Němcová  si  s  ní  dopisovala.  V  básních  jejích 
jest  ovšem  více  romantické  exaltace  a  sentimentálního  na- 
dšení nežli  pravé  poesie,  více  dobré  vůle  než  skutečného  na- 
dání. Živým  temperamentem,  širokým  rozhledem  a  pružnou 
agilností  vymkla  nad  ni  mladší  její  družka,  Draga  Dej  ano- 
vičova,  první  nadšená  hlasatelka  emancipace  srbské  ženy. 
Psala  vzletné  a  ohnivé  básně  vlastenecké,  překládala  dra- 
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mata,  přispívala  do  politických  časopisů,  přetřásala  otázky 
o  reformě  škol  srbských  a  p. 

O  rozvoj  dram^atické  literatury  pečoval  Laza  Kostič. 
Razil  Shakespearovi  cestu  do  literatury  srbské  a  sepsal 
podle  jeho  vzoru  několik  dramat,  z  nichž  nejlepší  je 
»Maksim  Crnojevič«,  založený  na  známé  písní  národní.  Od 
vrstevníků  byl  Kostič  svého  času  veleben  jako  srbský 
Shakespeare;  jeho  básně  a  ballady  mají  rovněž  mnoho 
ctitelů. 

V  době  omladinské  položeny  byly  základy  domácí  no- 
vellistice.  Maďarští  a  němečtí  romantikové  byli  vzorem  Bo- 
goboji  Atanackouičovi,  od  něhož  jsou  první  vážnější  pokusy 
v  oboru  srbského  romanopisectví.  Příkladu  jeho  následoval 
Milorad  Popovič  Šapčanin,  spisovatel  mnohostranný;  vedle 
povídek  vydával  básně  lyrické  a  epické,  psal  slavnostní  dra- 
mata a  cestopisy.  Podstatou  svou  byl  snivý,  měkký  a  senti- 
mentální romantik,  toliko  v  drobných  humoreskách  proje- 
voval smysl  pro  realitu.  Mnohem  více  přiblížil  se  skuteč- 
nosti Jakob  Ignjatovič,  Pokládá  se  za  zakladatele  realisti- 
ckého románu  srbského;  realism  jeho  byl  ještě  naivní,  ne- 
uvědomělý a  často  si  liboval  v  pouhých  kopiích  skutečnosti. 
Nadšení,  jež  roznítil  Karadžič  pro  národní  tradice,  vedlo 
některé  spisovatele  k  napodobení  povídek  v  duchu  a  slohu 
národním.  Beze  všech  aspirací  uměleckých  skládal  povídky 
takové  Milan  Gj.  Miličevič,  zasloužilý  sběratel  ethnografic- 
kého  a  folkloristického  materiálu. 

Nad  své  předchůdce  povznesl  se  Stjepan  Mitrov  Lju- 
biša,  první  skutečný  umělec  v  oboru  zábavné  prosy.  Život 
lidu  v  již.  Dalmácii  a  na  Černé  Hoře  našel  v  něm  bystrého 
pozorovatele,  dokonalého  malíře  a  výtečného  koloristu, 
který  vládl  bohatou  fantasií  a  dovedl  svým  postřehům  dáti 
sytý  výraz  umělecký.  Způsob  vypravování,  malba  typů,  hu- 
mor, sloh  a  řeč,  vše  to  u  něho  odpovídá  duchu  národnímu, 
jest  však  umělecky  zladěno  a  zušlechtěno.  On  byl  sice  ještě 
romantik  ze  školy  Karadžičovy,  ale  snaha  věrně  zobrazovati 
a  líčiti  život  lidu  v  nejrozmanitějších  projevech  učinila 
z  něho  průkopníka  zdravého  realismu. 

Realism  jakožto  nový  směr  umělecký  a  literární  začal 
do  písemnictví  srbského  vnikati  na  konci  60.  let.  Nejdříve 
bylo  překládáno  z  romanopisců  ruských,  především  z  Go- 


REALISTICKÝ    ROMAN.        L.  LAZAREVIČ,    J.    M.    VESELINOVIČ.  87 

gola  a  Turgeněva,  a  překlady  tyto  mely  značný  vliv  na 
mladší  spisovatele.  Ještě  větší  hnutí  způsobili  dva  odcho- 
vanci ruského  realismu,  Svetozar  Markovič  a  bulharský  emi- 
grant Ljuhen  Karavelou,  napojení  positivistickými  a  sociál- 
ními ideami  ruských  realistů:  Černyševského,  Dobroljubova 
a  Pisareva.  Působením  jejich  vyvolána  byla  silná  reakce  proti 
dosavadní  rhetorické  fraseologii  vlastenecké  a  dobrodruž- 
nému romantismu  v  literatuře  i  v  politice.  Křtem  ruského 
realismu  obrodila  se  zejména  srbská  povídka  ze  života  ves- 
nického. Při  tom  se  opakuje  týž  zjev  jako  v  romanopisectví 
chorvatském:  spisovatelé  obmezují  se  na  určitý  kraj  a  nej- 
raději  líčí  společenskou  krisi  venkova,  přechod  od  staré 
zádruhy  k  novému  pořádku  věcí. 

První  uvědomělý  realista  Milován  Gj.  Glišič  inspiroval 
se  ruskými  romanopisci  a  napsal  několik  svěžích  povídek 
vesnických,  v  nichž  řeč,  dialog,  humor,  osoby,  situace  jsou 
věrně  odpozorovány  skutečnosti.  Od  něho  je  též  první  vážný 
pokus  realistického  dramata  vesnického  »Podvala«.  Umě- 
leckou vlohou  předčil  ho  Laza  K.  Lazarevič,  nazývaný 
srbským  Turgeněvem.  Podobá  se  Turgeněvovi  svým  uměním 
dojímati  čtenáře  živými  a  plastickými  obrazy  ze  skutečnosti, 
podávati  plnou  illusi  života,  dramaticky  živě  a  barvitě  vy- 
pravovati; ale  liší  se  od  něho  svým  sklonem  k  důvěřivému 
optimismu  a  růžové  idealisaci.  Krásný,  uhlazený  sloh  a  bo- 
hatá řeč  jest  ozdobou  jeho  povídek  (»Prvi  put  s  ocem  na 
jutrenje«,  »Školska  ikona«,  »Na  lunaru«,  »Sve  če  to  národ 
pozlatiti«,  »Verter«,  »Vetar«  a  j.).  Nejsou  bez  tendence 
mravní,  ale  tendence  rozvíjí  se  z  nich  zcela  přirozeně  jako 
vůně  z  květu.  Idealistický  realism  charakterisuje  umění 
Jánka  M.  Veselinoviče.  Psal  povídky  ze  života  vojenského, 
bělehradského  a  z  historie.  Největší  cenu  uměleckou  mají 
však  jeho  »Slike  iz  seoskog  života«.  Narodil  se  na  vsi,  vy- 
rostl mezi  lidem  a  zamiloval  si  život  vesnický,  jaký  poznal 
za  svého  mládí  v  rodné  vsi  bohaté  a  žírné  Mačvy,  za  roz- 
květu starého  života  zádružského.  Mnohé  z  jeho  povídek 
čtou  se  jako  idylly,  oslavující  šťastný,  veselý  a  spokojený 
život  na  vsi.  Jeho  obsáhlý  a  krásný  (nedokončený)  román 
»Seljanka«  je  takřka  apotheosou  staré  zádruhy.  Veselinovič 
líčil  věrně,  ale  se  zvláštní  zálibou  vybíral  si  za  předmět 
líčení  lidi  dobré  a  krotké.    Jedna   jeho   sbírka    má  název 
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»Ra'ske  duše«,  jiná  »0d  srca  srcu«  a  tím  je  už  osobitý  ráz 
jejich  naznačen.  Bystrozraku  jeho  neušel  i  hrozící  zánik 
patriarchálního  života  zádružného  a  počátky  toho  rozkladu 
zobrazoval  v  povídkách  »Brača«,  »Otac  i  sinovi«,  »Čiča 
Pera«  a  j.  Z  pozdějších  prací  jeho  vymizela  vůbec  ona  jasná, 
hřejivá  a  zářivá  nálada,  která  dříve  přímo  okouzlovala  čte- 
náře. Líčení  jeho  stalo  se  reálnější,  ale  spolu  i  chladnější. 
Zvláštní  ceny  dodávají  povídkám  jeho  hojné  živly  poeticko- 
národní.  Všeobecnou  oblibu  zjednaly  si  jeho  lidové  hry  di- 
vadelní »Gjido«  a  »Potera«. 

Širší  erudicí,  mnohostranností  a  větší  plodností  předčil 
ostatní  belletristy  Simo  Matavulj.  Narodil  se  v  Dalmácii, 
bojoval  v  Hercegovině,  působil  na  gymnasiu  v  Černé  Hoře, 
posléze  žil  dlouhý  čas  v  Srbsku;  typy  ze  všech  těchto  krajin 
našly  v  něm  vnímavého  malíře.  Nejvíce  a  nejvděčnější  látky 
poskytovala  mu  rodná  země  Dalmácie,  kde  je  život  zvláště 
pestrý  a  zajímavý,  lidé  rázovití,  typy  jejich  markantní. 
Proto  jeho  povídky  »Iz  primorskog  života«,  »Sa  Jadrana«, 
»Boka  i  Bokelji«,  »Primorska  obličja«,  »S  mora  i  planine«, 
»Car  Dukljan«  jakož  i  znamenitý  román  humoristický  ze 
života  dalmatských  fraterů  »Bakonja  Fra  Bme«  měly  bá- 
ječný úspěch.  Umělecky  pěkně  provedeny  jsou  jeho  obrázky 
z  Černé  Hory  (»Iz  Crne  Gore  i  Primorja«,  »Sveta  osveta«, 
»Pokojan  grijeh«,  »Stotinar«  a  ).),  Bledší  jsou  již  »Beo- 
gradske  priče«,  Matavulj  je  plnokrevný  realista  a  životo- 
pisec,  vzdělaný  na  vzorech  ruských  a  francouzských;  stří- 
zlivě pozoroval  život  v  jeho  jasných  i  stinných  zjevech, 
mistrně  kreslil  osoby  a  prostředí,  lehce  a  nenucené  vypra- 
voval. Čerpal  ze  života,  ze  skutečnosti,  nic  si  nevymýšlel,  ale 
obdařen  jsa  bujnou  fantasií  tvůrčí  a  podivuhodnou  čilostí 
duševní,  dovedl  i  ze  všedních  zjevů  života  modelovati 
nádherné  obrazy  umělecké. 

Důsledný  realista  byl  též  Stevan  Sremac,  zemřelý  o  dvě 
léta  dříve  než  Matavulj,  Fantasie  jeho  nebyla  sice  tak  svěží 
a  pružná  jako  Matavulj ova,  za  to  pečlivě  sbíral  »dokumenty 
lidské«  a  sestavoval  z  nich  realisticky  silné  a  zhuštěné 
kresby.  Jako  professor  historie  na  gymnasiu  v  Niši  horoucně 
si  zamiloval  život  tamního  obyvatelstva,  v  němž  patri- 
archální prostota  a  naturálnost  splývaly  s  orientální  maleb- 
ností;   tam  poznal    originální    typy  a  lidi  starého    rázu  a 
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pevnou  rukou  je  zobrazoval.  Nejvíce  ho  poutal  svět  drob- 
ných lidí  ze  středních  a  chudých  vrstev;  kreslil  jej  s  neoby- 
čejnou živostí  a  nedostižným  humorem,  s  celou  lokální  barvi- 
tostí a  zvláštnostmi  dialektickými.  Žádný  ze  spisovatelů 
srbských  nepodal  takovou  rozmanitost  živých  lidí  a  typi- 
ckých osob  jako  Sremac  ve  svých  povídkách  nišských, 
z  nichž  nejdokonalejší  jsou  »Ivkova  Slava«  a  vZona  Zam- 
firova«,  pravé  skvosty  umění  vypravovatelského.  Umělecky 
dokonalé  jsou  dále  jeho  široce  založené  povídky  »Vukadin« 
a  »Kir  Geras«,  v  nichž  líčil  sociální  poměry  v  Srbsku,  humo- 
ristický román  »Pop  Gjira  i  pop  Spira«,  povídka  »Čiča 
Jordan«  a  j.  Politickým  smýšlením  Sremac  byl  ztuhlý  tra- 
dicionalista, nepřítel  soudobého  hnutí  liberálního  a  radikál- 
ního, jehož  přívržence  tepal  humorem  a  zžíravou  satirou 
v  povídkách  »Maksim«,  »Limunacija  na  selu«,  »Božična  pe- 
čenica«  atd.  Jako  historik  napsal  sbírku  povídek  »Iz  knjiga 
starostavnih«,  v  nichž  oživoval  příběhy  z  národní  historie. 

U  ruských  realistů  učil  se  Svetolik  Rankovic,  který  nej- 
dříve zapěl  ve  sbírce  povídek  »Jesenje  slike«  nadšenou 
hymnu  své  domovině,  rozlehlé  Šumadiji,  potom  od  ideali- 
sace  přešel  k  pravdě  života,  od  tklivé  idylly  k  naturalisti- 
ckému líčení.  Jeho  romány  »Gorski  Car<s  »Seoska  učite- 
Ijica«  a  »Porušeni  ideali«  zobrazují  život  vesnický,  malo- 
městský, školský  a  klášterní  se  všemi  stinnými  stránkami, 
s  plnou  brutálností  surové  skutečnosti,  která  ubíjí  každý 
ideální  vznět  a  maří  všecky  povznesené  naděje. 

Jako  v  romanopisectví  tak  i  v  poesii  dostavila  se  reakce 
proti  vybujelé  romantice  omladinské,  která  se  přežila  a  ko- 
nečně sevšedněla.  Nový  obrat  způsobil  Vojislau  Ilijč,  nej- 
lepší básník  mladší  generace  a  největší  srbský  umělec  slova. 
Jako  svědek  bouřlivých  událostí  politických,  jež  v  70.  a 
80.  letech  zmítaly  Srbskem,  vystřízlivěl  ze  slavnostního  na- 
dšení omladinistů,  zamítl  jejich  rhetorickou  a  fantastickou 
poesií  a  povznesl  se  nad  pouhé  básnění  v  duchu  národním. 
Zamiloval  si  poesii  klassickou,  inspiroval  se  romantiky  ru- 
skými, zvláště  Bafuškovem,  Puškinem  a  Lermontovcm,  pro- 
střednictvím literatury  ruské  poznal  i  jiné  básníky  evropské 
a  nadán  jsa  citlivou  vnímavostí,  jasnovidnou  intuicí,  jem- 
ným smyslem  pro  krásu  formy,  odkryl  domácí  poesii  nové 
horizonty  a  vdechl  v  ni  více  světového  vzduchu.  V  básních 
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jeho  ozvaly  se  nové  motivy,  nové  tóny,  nové  rhytmické 
zvuky.  Ačkoliv  se  hlavní  kouzlo  jeho  poesie  zakládá  na  grá- 
cii formy,  plastice  obrazů,  harmonii  verše  a  hudebnosti  řeči, 
přece  výhradním  artistou  nebyl.  V  básních  politických  a 
vlasteneckých  reagoval  též  na  otázky  časové,  ale  beze  vší 
rhetoriky  a  slavnostní  fraseologie.  Vliv  jeho  na  vrstevníky 
byl  ohromný.  Okolo  r,  1890  všichni  mladí  básníci  spatřovali 
v  něm  svůj  vzor,  svého  mistra  a  vůdce.  Nejvíce  se  mu  při- 
bližoval Milorad  J.  Mitrovic,  který  po  jeho  brzké  smrti  stál 
nějaký  čas  v  čele  domácí  poesie,  Mitrovic  nebyl  čistý  lyrik, 
ač  se  zaň  sám  pokládal;  lyrických  básní  je  od  něho  málo  a 
nemají  takového  významu  jako  jeho  ballady  a  romance,  jež 
obohatil  novými  motivy  a  zdokonalil  formálně.  Moderní 
ballada  a  romance  našla  v  něm  dokonalého  mistra.  Později 
byl  Mitrovic  zaujat  otázkami  časovými  a  reagoval  na  ně  ve 
svých  satirách  a  básních  časových.  Zvláště  v  pohnutlivé 
době  1894 — 1903,  kdy  srbský  národ  usilovně  bojoval  proti 
vladařskému  absolutismu,  Mitrovic  stál  v  čele  bojovníků 
za  svobodu  a  ústavnost  Srbska  a  ostře  dorážel  svými  verši 
na  zvůli  vládní  a  korrupci  byrokratickou.  »Kdo  se  jednou 
bude  chtíti  seznámiti,«  praví  Skerlič,  »s  mravním  stavem 
lepší  srbské  společnosti  okolo  r.  1900,  ten  nebude  moci  obe- 
jíti politické  básně  Milorada  Mitroviče.« 

Ze  školy  Vojislava  Ilijče  kromě  jiných  (na  př.  Alekse 
Šantiče,  Milety  Jakšice)  vyšel  také  Ivan  Dučič,  oblíbil  si 
však  poesii  francouzských  symbolistův  a  dekadentův  a  stal 
se  předákem  srbské  »moderny«.  Je  ryzí  umělec  s  objemným 
talentem  a  podivuhodným  bohatstvím  básnických  ideí.  Nové 
sensace  esth etické  hledá  v  cizích  kulturách  (»Jadranske  so- 
nete«,  »Dubrovački  madrigali«,  »Melodíje  iz  Alhambre«, 
»Venecianske  večeri«,  »Pesme  u  prozi«  a  p.)  a  vtěluje  je  ve 
tvary  umělecky  hladce  vybroušené.  Má  zejména  jemný  cit 
pro  barvitost  a  symfonii  verše,  pro  malebnost  a  impressiv- 
nost  výrazu,  K  němu  se  pojí  Milan  Rakič,  básník  přemítavý 
a  pessimisticky  naladěný.  Verše  jeho,  plastické  a  jasné, 
s  originálními  obrazy  a  epithety,  přeplněny  jsou  hlubokým 
bolem  nad  pomíjej ícností  všeho  krásného  a  vznešeného  na 
světě.  Smutek,  jejž  zobrazují,  je  opravdový  a  procítěný,  ne- 
boť vzniká  z  vážného  pozorování  života  s  jeho  měnlivou 
osudovostí.  Jiným  vynikajícím  básníkem  srbské  »moderny« 
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je  Milan  Čurčin.  Poesie  jeho,  poněkud  drsná  a  bizarní,  je 
v  jádře  svém  upřímná  a  procítěná,  dýše  vypiatým  sebevědo- 
mím a  Nietzscheovským  světozorem,  přezírá  staré  formy  a 
konvence  a  přináší  nové  a  smělé  myšlenky. 

Básně  mladých  poetů  srbských  charakterisuje  vůbec 
pochmurná  nálada  a  pessimistický  názor  na  život.  Možno 
v  tom  spatřovati  spíše  vliv  francouzské  dekadence  nežli 
přesvědčení  založené  na  hlubší  zkušenosti  životní,  aspoň 
u  těch  básníků,  kteří  svou  modernost  úmyslně  na  odiv  sta- 
vějí, jako  Arman  Dival  (S.  D.  Petrovič),  Dis  (G.  V.  Petko- 
vič)  a  j.  Bezútěšným  pessimistou,  unaveně  resignovaným  a 
k  smrti  smutným,  je  též  Simo  Pandurouič,  jeden  z  lepších 
a  talentovanějších  básníků  mladé  generace.  >  Pandurovič,« 
vykládá  Skerlič,  »jako  značný  počet  mladých  lidí,  kteří 
u  nás  píší  verše,  je  obětí  velikého  literárního  bludu,  že  to, 
co  je  pro  ně  nové,  je  zároveň  i  moderní.  Dekadentstvo  bylo 
ošklivou  a  zlou  literární  nemocí,  která  byla  v  Evropě  a  mi- 
nula, zůstavivši  po  sobě  vzpomínku  na  něco  šarlatanského, 
ošklivého  a  zcela  neplodného.  A  jaký  je  smysl  přestálou 
nemoc  starých,  vyčerpaných  a  umalených  ras,  rozvitých  a 
přesycených  literatur  přesazovati  v  naši  mladou  a  svěží 
rasu,  na  náš  vzdušný  Jih,  kde  je  tolik  slunce  a  jasu,  do  naší 
mladé  literatury,  která  je  v  plné  periodě  tvořivosti  a  ve 
svém  základě  plná  zdraví  a  života?«  Nelze  však  všechny 
moderní  básníky  srbské  směru  pessimistického  obviňovati 
z  pouhé  imitace,  ze  strojené  nálady  a  pósy  dekadentní. 
Mnozí  z  mladých  básníků  skutečně  prožili  a  procítili  vše,  čím 
dýše  jejich  poesie.  Upřímné  jsou  zajisté  verše  Vojislaua  J. 
Ilijce  mladšího,  obsahující  bolestné  drama  vlastního  srdce. 
Procítěné  jsou  také  erotické  básně  Danice  Markovičovy, 
v  nichž  se  tlumí  bolestné  výkřiky  láskou  raněné  duše.  Po- 
chmurné a  zoufalé  verše  Velimira  J.  Rajiče  neobsahují 
rovněž  nic  theatrálně  vyumělkovaného,  nýbrž  plynou  mu 
přímo  z  nitra  a  jsou  jeho  duševní  zpovědí. 

Přímý  kontrast  k  unylé  a  mračné  poesii  většiny  mla- 
dých básníků  tvoří  verše  poety,  který  se  teprve  nedávno  ob- 
jevil na  Parnasse  srbském.  Jest  to  Nestor  tučni  (Proka 
Jovkič),  básník  vzpoury,  protestu  a  výboje;  poesie  jeho 
(»Poezija  neba  i  zemlje«)  překypuje  vřelým  soucitem 
s  lidmi  utlačovanými  a  porobenými  a  hlásá  ideje  bratrské 


92       belletrie:  r.  domanovič,  sv.  čorovic,  b.  stankovič. 

shody,  rovností  a  svobody.  »Nepřišel  jscm,«  praví  básník 
v  jedné  ze  svých  znělek,  » abych  stavěl  oltáře,  abych  bu- 
doval kostely  a  jasné  kopule,  abych  uctíval  vaše  hedvábné 
řízy  a  celoval  ruku,  která  není  svatá.  Nepřišel  jsem  jako  vy, 
abych  se  stydlivě  před  bohem  a  před  lidmi  přetvařoval,  leč 
abych  cestu  věčné  Pravdy  otvíral  a  rušil  řadou  všecko  lživé 
a  temné.«  Básník  verši  mnohdy  naivními  a  brutálními,  ale 
plnými  síly,  odvahy  a  hněvu  vyzývá  trpící  bratry  v  boj  za 
svobodu,  právo  a  bratrství.  Již  názvy  jeho  básní  jako  »Hym- 
na  svobodě«,  »Tyranům«,  »Meč  do  ruky!«,  »Králové,  řada 
je  na  vás!«,  »Písně  nespokojence  a  otroka«,  »Písně  syna  člo- 
věka«,  »Rozmetané  melodie«  a  p.  ukazují,  jakým  směrem  se 
nese  poesie  Žučného.  Osobnost  jeho  je  i  jinak  zajímavá.  Je 
prostý  dělník  z  řady  emigrace  srbské  v  Kalifornii.  Pracuje 
v  továrně  a  volného  času  užívá,  aby  četl  a  psal.  Při  tom  je 
velmi  plodný  a  slibuje  býti  svého  druhu  srbský  M.  Gor'kij. 

Mladá  belletrie  srbská  zůstává  v  podstatě  realistická, 
ale  prohlubuje  se,  více  dbá  duševní  drobnomalby  a  libuje  si 
v  ímpressivní  kresbě.  Činnost  nejlepšího  satirika  srbského 
nové  doby,  Radoje  Domanovice,  příliš  záhy  přerušila  smrt. 
Ve  svých  allegorických  a  fantastických  satirách  »Kraljevič 
Marko  po  drugi  put  megju  Srbima«,  »Stradija«  a  j.  ne- 
ohroženě bojoval  proti  reakčním  proudům  vládním  a  směle 
kritisoval  veřejné  poměry  v  Srbsku.  Výtečným  malířem 
muslimanského  života  v  Hercegovině  je  Svetozar  Čorovic, 
spisovatel  bohaté  invence,  s  jemným  postřehem,  orientální 
obraznosti  a  často  i  s  haremským  sensualismem.  Píše  po- 
vídky a  romány  (»U  časovima  odmora«,  »Majčina  Sultá- 
ni ja«,  »Ženidba  Pere  Karantana«,  »Moji  poznanici«)  a 
skládá  účinná  dramata  (»Ajiša«,  »U  mraku«  a  j.).  Borislav 
Stankovič,  belletrista  lyricky  naladěný,  vydal  nejdříve 
sbírku  milostných  povídek  ze  svého  rodiště  —  Vranje,  pro- 
vanutých  žhavou  poesií  orientální  a  vřelým  dechem  bujného 
mládí.  Potom  napsal  originální  skladbu  dramatickou  »Ko- 
štana«,  z  níž  vane  melancholická  touha  a  měkká  nostalgie 
lásky.  Stankovič,  talent  velmi  nadějný,  spouští  se  v  dalších 
pracích  až  na  dno  života,  mezi  »boží  lidi«,  žebráky,  nuzáky 
a  mrzáky,  a  s  podivuhodnou  vřelostí  zobrazuje  jejich  osudy. 

Svěží,  roz  jaru  jící  a  svrchovaně  poetické  jsou  bosenské 
povídky  Petra  Kočiče   (»S  planině  i  ispod  planine«  3  sv., 


p.  Kočič,  čiPiKO  A  j.     drama:  br.  nušič.  93 

»Jauci  sa  Zmijanja«),  věrně  vystihující  přírodu  a  lid  v  Bos- 
ně. Ozývá  se  v  nich  často  jasný  humor  spisovatelův,  který 
plným  proudem  vytryskl  v  povídce  ^^Jazavac  před  sudom'-, 
satiricky  zobrazující  právní  poměry  v  okupované  Bosně. 
Jako  dříve  Matavulj  tak  nyní  Ivo  Čipiko  nalézá  v  Dalmácii 
bohatou  látku  k  povídkám  a  románům.  Práce  jeho  (-Sa 
ostrva«,  »Za  kruhom«,  »Pauci«  a  j.),  prohřáté  jiskrnou,  pří- 
rodní poesií  a  vřelým  citem  pro  sociální  spravedlnost,  mají 
silný  ráz  emoční.  Z  ostatních  mladých  belletristú  větší  po- 
zornost vzbudili  Veljko  Miličevic,  Milutin  Uskokouič,  Ra- 
dovan Tunguz-N evesinjski  a  Leposava  Mijuškovičova. 

Drama  srbské  je  nejméně  rozvinuto.  Nejnadanější  spi- 
sovatel dramatický  Branislav  Nušič  příliš  tříští  své  síly  a 
vedle  dramat  vážných  i  veselých  píše  povídky,  causerie, 
fenilletony,  cestopisy  a  p.  Domácí  repertoir  obohatil  něko- 
lika zdařilými  kusy  jako  »Knez  od  Semberíje«,  »Običan  čo- 
yek«,  »Tako  je  moralo  biti«,  »Pučina«,  » Jeseň j a  kiša«,  »Iza 
Bož  jih  legja«  atd.  V  poslední  době  začíná  se  ujímati  drama 
realistické,  o  něž  se  zdarem  se  pokoušejí  Vojislav  Ivanovic 
(»Naši  sinovi«),  Milivoj  Predič  (»Golgata«,  »Snovi«)  a 
Dragoslav  Nenadic  (»Pod  žrvnjem«). 

10.    LITERATURA  BULHARSKÁ. 

Nová  literatura  Bulharů  rodila  se  v  ovzduší,  přeplně- 
ném tuhými  boji  za  národní  a  politickou  svobodu,  deptanou 
od  Turkův  i  od  hierarchie  řecké.  Proto  literární  činnost 
prvních  spisovatelů  bulharských  měla  ráz  výhradně  buditel- 
ský  a  vzdělavatelný.  K  vyšším  cílům  začalo  se  směřovati 
teprve  od  polovice  XIX.  st. 

Ze  spisovatelů,  kteří  budovali  základy  národní  poesie 
bulharské,  nejvýznamnější  byl  Pětko  Račov  Slavě j kov. 
V  lyrice,  nejvlastnějším  oboru  svém,  opíral  se  dílem  o  vzory 
ruské,  srbské  a  řecké,  dílem  o  národní  písně,  jež  pilně 
sbíral.  Básně  mu  byly  hlavním  prostředkem  působiti  na  ná- 
rodní uvědomění  lidu.  Vedle  básní  psal  povídky,  vydával 
chrestomathic  překladů  z  cizích  literatur,  redigoval  a  vydával 
časopisy,  připravoval  vůbec  půdu  k  nové  kultuře  milovaného 
národa.  Příkladu  jeho  následoval  Ljuben  Karavelov,  na- 
dšený bojovník  za  národní  svobodu  a  znamenitý  publicista, 
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který  měl  ohromný  vliv  na  politické,  literární  a  osvětové  ná- 
zory svých  krajanů.  V  Rusku  vzdělal  se  na  básníka  a  oblí- 
beného povídkáře.  Četné  povídky  jeho  mají  vesměs  ráz  ten- 
denční. Spisovatel  v  nich  útočí  na  Turky,  Řeky  a  domácí 
vyděrače  lidu,  kára  vady  národní,  rozplameňuje  bojovnou 
mysl,  velebí  život  a  prosté  mravy  předkův  a  p.  Že  měl  pěkný 
talent  vypravovatelský,  o  tom  svědčí  zvláště  povídky  pů- 
vodně rusky  napsané  a  prosté  vší  rušivé  tendence.  Básni- 
ckým talentem  předčil  Karavelova  Christo  Botev,  básník 
vzletné  fantasie,  mocného  slova  a  uhlazené  formy.  Byl  re- 
volucionářem a  zapřísáhlým  nepřítelem  otroctví  nejen  v  ži- 
votě, nýbrž  i  v  poesii,  směle  hlásaje  ideály  naprosté  svo- 
body a  sociální  rovnosti.  Základy  poesie  dramatické  položil 
Vasil  Drumev,  později  proslulý  v  politických  bojích  s  kní- 
žetem Ferdinandem,  Skladba  jeho  >Ivanku,  ubijec  na 
Asenja  I.«  náleží  k  nejlepším  dramatům  domácím.  Péčí 
jmenovaných  spisovatelů  byla  vytvořena  nová  řeč  spisovná 
a  podány  první  vzory  jednotlivých  genrů  poetických. 

Za  tím  zaskvěla  se  nad  Balkánem  zora  svobody  a  větší 
část  Bulharů  zbavena  byla  jha  tureckého.  Rozproudil  se  čilý 
ruch  politický,  který  odv^áděl  intelligenci  od  literatury  a  hnal 
ji  do  služeb  státních  nebo  na  kolbiště  politické.  Teprve  když 
bouřlivé  vlny  politických  třenic  a  zápasů  poněkud  se  utišily, 
začala  literatura  zkvétati  a  mohutněti,  těžíc  z  plodů  těžko 
dobyté  svobody  politické. 

Nejpopulárnější  básník  nové  doby,  Ivan  Vazov,  začal 
básniti  ještě  za  doby  poroby.  Ve  svých  knihách  (»Prěporec 
i  gusla«,  »T'Bgite  na  B'Llgarija«)  dojemně  opěvoval  žaly  a 
nářky,  naděje  a  tužby  svého  národa,  strojícího  se  svrhnouti 
se  sebe  pouta  dlouholeté  poroby.  Nadšenými  hymnami  pro- 
vázel pak  boj  za  osvobození  (»Izbavlenije«).  Když  byl  mi- 
lovaný národ  osvobozen,  zamyslil  se  nad  jeho  budoucností 
a  zatruchlil  nad  vnitřními  zmatky,  jež  podrývaly  jeho  ko- 
řeny (»Gusla«).  Od  neutěšených  poměrův  utíkal  se  k  pří- 
rodě, svěží,  čisté  a  volné,  a  opěvoval  její  půvaby  (»Polja 
i  gori«).  Znenáhla  se  smiřoval  zase  s  životem  a  naděje  v  lepší 
budoucnost  zjasnila  jeho  duši  (»Zvukove«,  »Skitniški  pěsni«, 
»Pod  naseto  nebe«  a  j.).  Vazov,  jehož  zpěvnými  ústy  pro- 
mluvilo celé  Bulharsko  v  nejosudnější  době  svého  života,  je 
tvůrce  klassického  jazyka  bulharského  ve  verši  i  v  prose. 
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V  romanopisectví  proslavil  se  arcidílem  -Pod  igoto<^,  reali- 
sticky věrným  a  sytým  obrazem  života  bulharského  před 
válkou  rusko-tureckou,  prvním  uměleckým  dílem,  jímž  se 
mohli  Bulhaři  před  Evropou  pochlubiti,  přeloženým  do 
všech  řečí  slovanských  a  mnohých  západoevropských.  Po 
něm  následoval  ne  méně  významný  román  >  Kazalarska  ca- 
rica«  a  četné  povídky,  z  nichž  mnohé  jsou  kusy  mistrov- 
skými. Dramatické  práce  (»Chašove«,  »K'Lm  propast«, 
.>Borislav«  a  j.)  a  galerie  historických  obrazů  »Legendi  pri 
Carevec«  jsou  dalším  plodem  jeho  vynikající  činnosti. 

Zároveň  s  Vazovém  vystoupili  jiní  významní  básníci, 
z  nichž  každý  má  svou  zvláštní  fysiognomii.  Konstantin  Ve- 
ličkov,  umělec  vybroušeného  slohu  a  jemného  vkusu,  vtě- 
loval  do  zvučných  sonetů  svůj  stesk  po  rodné  zemi  a  dojmy, 
vzbuzené  klassickým  uměním  v  Itálii.  Jeho  sonety  cařihrad- 
ské a  italské  jakož  i  listy  z  Říma  »Pisma  ot  Rim«  zůstanou 
ozdobou  literatury  bulharské.  Stojan  Michajlovski,  duch  bo- 
hatý a  mnohostranný,  myslitel  a  moralista,  na  nějž  mnoho 
působila  filosofická  a  satirická  poesie  starších  autorů  fran- 
couzských, soustřeďuje  v  sobě  smělé  rozlety  umělce  s  přís- 
nou analysou  myslitele.  Je  aristokrat  s  tendencí  demokra- 
tickou; miluje  lid,  ale  nelíbí  se  mu  jeho  apathie,  tupost  a 
naivní  trpělivost,  s  jakou  snáší  každou  tyranii.  Síla  Michaj- 
lovského  záleží  v  neúprosné  satiře,  kterou  tepe  dissonance 
života  vůbec,  politické  a  sociální  poměry,  servilnost,  bez- 
charakternost  a  jiné  vady  obecenstva  bulharského  zvlášť. 
Vládne  neobyčejnou  silou  řeči.  Nemá  v  tom  rovně  v  litera- 
tuře domácí.  Slova  jeho  působí  na  čtenáře  jako  údery  hro- 
mové, poznamenává  kritik  K.  Krstev.  Poesie  Michajlov- 
ského  mluví  k  rozumu,  nikoliv  k  srdci,  proto  se  nestal  tak 
populární  jako  Aleko  Konstantinov,  veselý  humorista  a 
vtipný  satirik.  Svou  činnost  zahájil  překlady  z  básníků  ru- 
ských Puškina,  Lermontova,  Někrasova  a  j.  Kniha  uměle- 
ckých dojmů  z  cesty  do  Ameriky  »Do  Čikago  i  nazad-  a 
znamenitá  skladba  satirická  »Baj  Ganju«,  líčící  prostého 
Bulhara-politikáře,  zjednaly  mu  širokou  popularitu.  Kon- 
stantinov byl  realista,  bral  látku  k  satirám  a  duchaplným 
feuilletonům  z  bezprostředního  života,  dovedl  však  i  nej- 
všednějším zjevům  dodati  významu  všeobecně  lidského.  Na 
čtenáře  působil  zvláštní  suggestivní  silou  slova  a  mluvil  od 
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srdce  k  srdci,  tak  že  čtenář  prožíval  tytéž  dojmy,  jakými  se 
chvěla  duše  autorova  ve  chvíli  tvůrčí.  Proto  byl  miláčkem 
obecenstva  všech  vrstev  již  za  živa  a  kult  jeho  ještě  více 
se  stupňoval  po  násilné  smrti,  nastrojené  mu  od  politické 
reakce,  kterou  všemi  silami  potíral. 

Poesie  jmenovaných  spisovatelů  byla  ještě  pevně 
spiata  s  tužbami  i  ideály  národního  obrození.  K  vyšší  umě- 
leckosti  a  k  ideálům  všelidským  spěli  teprve  básníci  nej- 
mladší, vyrůstající  za  změněných  poměrů  kulturních.  Ta- 
lentem, erudicí  a  obsáhlým  rozhledem  literárním  vynikl 
mezi  nimi  Penčo  Slavě jkov.  Napojiv  se  ze  zdrojů  nové  poesie 
evropské,  vtiskl  moderní  literatuře  bulharské  osobitý  ráz. 
Geniální  hloubka  jeho  psychologických  a  uměleckých  kon- 
cepcí dodává  jeho  básním  významu  mnohem  širšího,  nežli 
je  bulharský  život  a  bulharská  literatura.  Při  všem  kosmo- 
politismu svých  motivů  básnických  je  Slavejkov  pevně  za- 
kotven v  půdě  domácí  a  snaží  se  ve  svých  nejlepších  výtvo- 
rech vysloviti  nejvnitrnější  podstatu  duše  národní.  Nej- 
skvěleji se  mu  to  podařilo  v  básni  »Koledari«,  v  níž  se 
zrcadlí  názory  lidu  bulharského  na  svět,  a  ve  velkolepé  ná- 
rodní epopeji  »Ki»rvavc.  pěsen«,  výstižném  obrazu  epickém 
ze  života  národa  v  době  jeho  zápasu  za  svobodu.  Silný 
dojem  způsobila  také  sbírka  jeho  básní  »Na  ostrova  na  bla- 
ženitě«.  Jako  znamenitý  lyrik  osvědčil  se  Kiril  Christov, 
mistr  graciosní,  často  až  koketní  formy,  se  žhavým  citem 
erotickým  a  s  příměsí  anakreontického  nastrojení.  Vedle 
lyriky  pokouší  se  s  úspěchem  v  novellistice  a  básnictví  dra- 
matickém. Bujná  vznětlivost  charakterisuje  lyriku  Pěje  Ja- 
vorová, který  v  první  sbírce  veršův  okouzloval  dílem  la- 
hodou formy  a  plastikou  nálad,  dílem  ideami  sociálními  a 
revolučními.  V  další  sbírce  »Bezs'Bnici«  noří  se  však  do  nitra 
své  duše,  líčí  její  nejtemnější  hlubiny  a  zpívá  písně  zkla- 
mání, nevěry  a  úžasu  před  životem.  Nejlepší  své  básně 
shrnul  v  anthologii  »Podir  sěnkitě  na  oblacitě«,  K  význam- 
ným básníkům  soudobým  řadí  se  dále  Ivan  Andrejčin,  vyni- 
kající širokou  kulturou  literární  a  uvádějící  modernistické 
proudy  do  literatury  bulharské,  T.  Kunev,  jehož  drobné 
písně  lahodí  zase  sladkou  melodií,  měkkou  něhou  a  duchem 
ryze  národním,  Mich.  Křemen,  jehož  poesie  i  prosa  vyzna- 
čuje se  psychologickou  hloubkou,  smyslem  pro  symetrii  a 
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hudebnost,  T.  V.  Trajanov,  Dim.  Babev,  P.  V.  Genou,  V.  Ata- 
nasov  atd. 

V  belletrii  k  nejvyšší  dokonalosti  dospěla  povídka  s  lát- 
kou ze  života  vesnického.  Zdokonalil  ji  nejdříve  T.  Vlajkou- 
Veselin.  Seznámiv  se  dokonale  s  životem  lidu,  živé  kreslil 
nejen  zevnější  poměry  jeho,  nýbrž  vnikal  i  v  duševní  na- 
strojení a  od  kresby  typů  přešel  k  řešení  problémů,  jež  nové 
poměry  sociální  s  sebou  přinášely.  Věrné  a  zároveň  umě- 
lecky dokonalé  obrázky  ze  života  lidu  kreslí  Elin-Pelin 
(Dimitr  Ivanov).  Anton  Sirašimirov  ještě  pronikavěji  než 
Vlajkov  vniká  do  života  lidu  a  zejména  mistrně  zobrazuje 
konflikty,  v  nichž  se  ocitl  venkovský  život  působením  no- 
vých řádů  politických  a  sociálních.  Od  něho  jsou  i  vážné 
pokusy  sociálních  románů  ze  života  intelligence.  Od  romano- 
pisectví  Strašimirov  přešel  k  dramatu,  jež  nyní  téměř  vý- 
hradně vzdělává.  Daří  se  mu  zvláště  obrazy  ze  života  vesni- 
ckého a  rodinného.  Povídky  a  črty  G.  P.  Stamatoua  pronik- 
nuty jsou  zdravým  humorem  a  jemnou  satirou.  Z  ostatních 
belletristů  nejvýznamnější  jsou:  AI.  Kiprou,  Dobři  Nemírou, 
Veneamin,  S.  S.  Runevski  a  j. 

V  oboru  dramatickém  nad  jiné  vynikl  Pětko  Todorou, 
jehož  symbolická  dramata  »Zižditeli«,  » Samo  divá «,  »Stra- 
hil«,  »Parvitě«,  »Nevěsta  Borjana«,  »Změjeva  svadba«  jsou 
novinkou  v  literatuře  bulharské.  Motivy  jejich  jsou  vzaty 
z  národního  života  nebo  z  lidové  tradice,  ale  básník  vtě- 
luje  v  ně  po  způsobe  Ibsenově  nové,  zcela  moderní  konflikty 
dramatické.  »Snahy  Todorova  jako  básníka  i  umělce«,  praví 
o  něm  K.  Krstev,  »jsou  namířeny  k  tomu,  aby  v  prostých 
a  naivních  formách  bulharského  života,  jak  se  vykrystali- 
soval  v  našich  národních  písních,  vyjádřil  nejindividuálnější 
cítění  moderního  člověka. «  Po  této  stránce  ráz  jeho  umění 
stýká  se  co  nejtěsněji  s  uměním  P.  Slavejkova.  Na  jevišti 
nemají  však  skladby  Todorovovy  žádoucího  úspěchu;  příčinu 
toho  sluší  hledati  jednak  v  nedostatku  silnějších  konfliktů 
dramatických,  jednak  v  symbolickém  rouchu,  posluchačům 
dosti  těžko  pochopitelném. 

U  nejlepších  představitelů  moderní  literatury  bulharské 
vidíme  tedy  pozoruhodnou  snahu  vypěstovati  takovou  poesii 
a  literaturu,  která  by  umělecky  a  ideově  stála  na  výši  mo- 
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derních  požadavkův  a  zároveň  vyrůstala  z  nejvnitrnější  pod- 
staty duše  národní.  Pohříchu  je  nadaných  vzdělavatelů  bás- 
nické literatury  dosud  poměrně  málo.  Příčinu  toho  spatřují 
domácí  kritikové  hlavně  v  politických  třenicích,  které  po- 
hlcují nejlepší  síly  národa  a  neposkytují  žádoucího  klidu 
k  činnosti  umělecké.  Bystřejšímu  rozvoji  literárnímu  vadí 
konečně  i  nedostatek  vzdělanějšího  čtenářstva.  Zájem  vět- 
šiny obecenstva  poután  je  vířivými  otázkami  politickými  a 
ekonomickými  a  jen  malý  kroužek  intelligence  podporuje 
vyšší  snahy  umělecké  a  literární. 
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